
.3<J I 
2v: 

UNIVERSIDAD NACIONAL AL'TONOMA 
DE MEXICO 

ESCUELA NACIONAL DE ESTUDIOS PROFESIONALES 
"ARAGON" 

.. LA NACIONALIDAD MEXICANA ATRIBUTO Y 

FUNDAMENTO PARA PEDIR Y RECIBIR PROTECCION 

INTERNACIONAL EN EL EXTRANJERO ... 

TESIS PROFESIONAL 

PARA OBTENER EL TITULO DE: 

LICENCIADO EN DERECHO 

p R E s E N T A 

JUAN BERNARDO REYES SANCHEZ 

ASESOR: LIC. MA. GUADALUPE DURAN ALVARADO 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 

SAN JUAN DE ARAGON, EDO. DE MEXICO 1994 



UNAM – Dirección General de Bibliotecas Tesis 

Digitales Restricciones de uso  

  

DERECHOS RESERVADOS © PROHIBIDA 

SU REPRODUCCIÓN TOTAL O PARCIAL  

Todo el material contenido en esta tesis está 

protegido por la Ley Federal del Derecho de 

Autor (LFDA) de los Estados Unidos 

Mexicanos (México).  

El uso de imágenes, fragmentos de videos, y 

demás material que sea objeto de protección 

de los derechos de autor, será exclusivamente 

para fines educativos e informativos y deberá 

citar la fuente donde la obtuvo mencionando el 

autor o autores. Cualquier uso distinto como el 

lucro, reproducción, edición o modificación, 

será perseguido y sancionado por el respectivo 

titular de los Derechos de Autor.  

 



" 
A MIS PADRES 

Como un reconocimiento a la5 

P-nSP.ñanzas. t:arii'óo y comnrensión QUP siP.mprP. 

me hnn ntorQürfo, nyudrtndome.> a "Sier mejor 

cada d.ia. 



A MI ESPOSA 

Con admiración, cariño y 

r·espE?to, por el apbyo incondicional que eon 

todo momento ha proporcionado y por '5lJ 

val iac;a ñYud.i en In el..-iborac:ión dP este 

trabajo. 

111 



IV 

EN MEMORIA: 

De mi hermana ftla. Irma <+>. 



y 

A MIS HERMANOS 1 

Con el deseo de que esta 

tesis les sirva. como un aliciente para sa-

9ui r adelante en la vida. 



VI 

CON AGRADECIMIENTO A 

Todos mis profesores y en 

especial a la LIC. GUADALUPE DURAN ALVARADO, 

quien despertb en mi el interés en el Dere

cho Internacional y me asesorb directamente 

en la elaboración de la presente tesis. 



N D C E 

págs. 
INTRODUCCION , , , , , , , • , , , • , , •• , , , , ••• , ••• , , • , ••• , , ••• •,• •••••••• 1 

CAPITULO I. LA NACIONALIDAD ....... , •••••••••••••• , •••• , ••• , •• 3 

1.1. Concepto de Nacionalidad 

l. 1. 1. Sll Evol LICi On ••••••••••••••••• • •• • •• • •• • •••• 9 

!.1.2. Concepto Sociológico ••••••••• , •• , •••••••••• 10 

1.1.3. Concepto Jurídico •••••••••••••••••••••••••12 

1.2. Adquisición de la Nacionalidad •••••••••••••••••••••• 13 

1.2.1. La Nacionalidad por Nacimiento o de Origen.14 

1.2.2. La Nacionalidad por Naturalización o 

Adquirida ••••••••••••••••••••••••••••• 15 

1.2.3. Certiiicado de Nacionalidad ••••••••••••••• 17 

1.3. El Problema de la Apl!tridia ••••••••• , ••••••••• 18 

1.4. La Doble Nacionalidad ......... ••••••• •••••••• .21 

1.5. Aspectos Históricos de la Nacionalidad Mexicana 25 

CAPITULO I I, LA PROTECCION •• , , ••••• , •• , • , , • , •••••• , • : , • , , . , , 29 

2.1. Concepto de Protección 

2.1.1. Antecedentes de la Protecci.ón ·Co~sUlai- .• •• • 32 

:?.1.2. Aspectos Generales ..•.. , .••.•.. · ••. ;· ..• , .. .. 39 

:?.1.3. Asistencia ConsLllar ...•.••. · ...... ·~ ..•. ~ ... ·.42 

2. 1. 4. Buenos Oficios 

2.2. Ambito de D~rechos Hum~nos ...••.. -.':.~~: .•.•... 46 

2. 2. 1. 1°'1E'}:icanos Lesionados o ,ML!~r.~oS<·pC~ .. ~.ª':ltoriUa

de~ del t;er·licio de Inmigr.~c:ÍÓn 1.·v:Naturali-

zación <S.T.N> •••••••• ,'., •• ,.~., ••••••••••• 50 



VIII 

~.2.2.Malos Tratos por Autoridades Policiacas ••• 51 

~. 3. Ambi to Penal .•••••••••••• , •••••••••• , •••••••• 55 

2. 3. t. Presos por Di versos Delitos •••••••••••••• 57 

2. 3. 2. Sentenciados a Pena de Muerte ••••••••• , •• 58 

?..3.3. Tratado Ce Ejecución de Sentencia$ ·Penales 

e T.E.s.r. > ............................. 65 

2.4. Ambito Nigratorio ........................... 68 

2.4.1. Gestiones ante Autoridades M_ig.ratorias ••• 69 

2. 4. 2. Ex pul si ón de Menores ••••••• _ •• ,·'~ •• _.·, ~ ,• •••• 72 

2. s. Ambi to Laboral •••••••••••••• ~-:. ;·~·;· •• 76 

2. S.1. Indemni zac:i dn Laboral ••• ;_;, •••• ,';-.; ••••• 78 

2.s.2. Recuperación de Salarios 

2. 6. Ambi to Civil 

2.6.1. Custodia de Menores •••••• 

2. 6.2. Sucesiones 

2.7. Ambito Administrativo 

80 

83 

as 

88 

90 

92 

2.7.2. Localización de Mexicanos ·en',-~:Í_·.~~-~'~·a~jero 
< Par~deros ) •••••••••• ,·, -~-' ;-~-~-·~ 7,•~ ~-;~ ••• •• • •••• 96 

2.7.3. 

2.7.4. Traslado de Restos ••••••••• ·~.; •••••••••• 101 

CAPTTULO ITI. El Marc:o Normativo de la Protec:c:ión del_ Mexic:ano en 

Estados Ur'lidcs •••••••••••••••• .' •• ·•·· ••• ~ •••••• 107 

3.1. Instr!..1mentcs Internacional es 108 

~.1.1. Der~chos Humanos 



3.1.1.1. Declaración Universal de los Derechos 

Humanos 

3.1.1.2. Carta de las Naciones Unidas 

3.1.1.3. Pacto Interna~ional de Derechos Civiles y 

Políticos •· ••••••••••••••••••.••••••• 110 

3.1.1.4. Convención Americana sobre Derechos 

Humanos •••••••••••••••••••••• , •••••• , 111 

3.1.2. Derechos Laborales 

3.1.2.1. Constitución de la OIT 

3.1.2.2. Declaración Relativa a los Fines y Obje-

tivos de 1 a OIT ••••••••••••••••••••• 112 

3.J.2.3. Anteproyecto de Convención Internacional 

sobre la Protección de los Derechos de 

todos los Trabajadores Migratorios y sus 

Familias <DNUl • • • • • • • • • • • .. • • • • • • • • 113 

IX 

3.1.3. Instrumentos Internacionales que Establecen el 

Derecho de los Estados de proteger a sus 

Nacionales 

3.t.3.1. Convención de Viena sobre Relaciones 

Diplomáticas 

3.t.3.2. Convención de Viena sobre Relaciones 

11:5 

Con.su! ares ••••••••••••••••••••••••• 1 l6 

3.2. Convención Consular México-Estados Unidos •• 118 

3.3. Marco Legal de Estados Unidos•••••••••••••· 122 

3.3. !. Constitución de los Estac:'.os Unidos 

Enmiendas ................................. ,J 23 



3.3.2. Ley de Inmigración y Nacionalidad <Enmiendas 

1977) ••••••••••.••••••••••••••••••••••• 124 

3.3.3. Ley de Derechos Civiles (1964) ••••••••. 126 

3.3.4. Código de Educación del Estado de Texas <1975) 

•••••••••.••••••••••••••••••••••••••••• 127 

3.4. Marco Legal Mexicano 

3.4.1. Constitución Polltica de los Estados Unidos 

Mexicanos Articulo 123 

3.4.2. Ley Orgánica de la Administración Pública 

Federal • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 130 

3.4.3. Ley General de Población <1974) 

3.4.4. Reglamento de la Ley General de Población 

(1976) ••••••••••••••••••••••••••••••••• 132 

3.4.5. Ley Federal de Trabajo 

3.4.6. Ley Orgánica del Servicio Exterior Mexicano 

<1982) ••••••••••..••••••••••••••••••••• 133 

3.4.7. Reglamento de la Ley Orgénica del Servi~io 

E>:ter!or Mexicano <1982> •••••••••.••••• 134 

3.5.Plan NacionaldeDesarrollo(l988-1994> ••••••••••• 135 

3.6. Reglamento Interior de la Secretaria de Relaciones 

Exteriores 

3.7. Consideraciones Relativas al Marco Normativo de la 

Protección . . . . . . • . • . . . • . . . . . . • • . . . . . • . . . • . . . 136 

Con el usi enes • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 139 

Anexos ......................................... 141 

Bibl!ografl<1 ••••••••••••••••••••••••••••••••• 216 



INTRODUCCION 

La nacionalidad como atributo es otorgada por el Estado en 

su calidad soberana y presenta un conjunto de derechos y obliga

gaciones para ambos ya que así, como el individuo debe fijar las 

leyes para ~1, el Estado tiene que proporcionarle el goce de 

ciertas Tacul tades para su seguridad y bien estar tanto en SLI 

país como en otras jurisdicciones internacionales, para ello es 

necesario que compruebe que la nacionalidad que ostenta es cier

ta, y de esta manera, el Estado ejercite la protección interna

naci ~nal a su favor. En base a esto es necesario que en todo mo

mento se debe tomar en Clienta la nacionalidad de la persona 4ue 

reci bi ra la protec:c:i On i nternaci anal puesto que en mul tiples 

ocasiones surge la interrogante de que sucede en aquellos casos 

en los que se presE'nta un problema derivado de la doble naciona

nC\li.dad, de igual manera al aplicar sieinpre el principio de la 

nacionalidad continua, basada en que el individuo afectado debe 

tener la nacionalidad del Estado reclamante desde el momento en 

que sufrió el daño hasta la fecha de su resolución. 

Por lo anterior cabe hr.cer rnenci ón que es de espcci al inte

rés dar a conocer la materia de "protección" que en forma ordi

naria proporciona el Gobierno de Mé~ico a sus nacionales a tra

vés de la Secretaria de Relaciones Exteriores y de las Oficinas 

Consulares que los representan en el eKtranjero, señal ando que a 

pesar de que la parte de esta labor que más se conoce se aplica 
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en los Estados Unidos de América, esta se extiende a todo el 

ml.lndo en donde haya un me~:icano en problemas. Es por esto que a 

f\n de mostrar las tareas tradicionales de protección se dividio 

para su estudio en seis ámbitos tal y como se llevan en la prác

tica, a saber: Derechos Humanos, Penal, Migratorio, Laboral, Ci

vil Y Administrativo, en los cuales se analizan casos como loca

l1zaciones de personas, ayuda económico familiar, recuperación 

de salarios, repatriaciones de menores, enfermos e indigentes, 

indemnizaciones, problemas laborales, presos incluyendo cadena 

perpetua y pena de muerte, y otros rubros. 

Finalmente, el desarrollo del estudio formal de este tema 

tiene como intención que sirva como un esbo=o para todas aque

llas. personas qLle tengan la inquietL1d por conocer cuales son los 

problemas más comunes que en-trentan los mexicanos fuera de su 

país y cual es el procedimiento a seguir para resolverlos, ya 

sea aplicando los bue~os oficios por parte de los funcionarios 

consulares, o 1 a legislación que proceda. 



CAPITULO PRIMC'lO 

!, LA NACIONALIDAD 

J, J, CONCEPTO DE NACIONALIDAD 

El requisito fundamental para que las oficinas del 

Servicio Exterior Mexicano puedan atender a las personas que 

solicitan protección, para efectuar tr~mites relacionados con 

algl'n problema que tengan en el e:-:tranjero, es la compraba-

ción de su nacionalidad mexicana~ es por ello que el punto de 

partida de este estudio es el de conceptualizar a la naciona-

lidad 1 así como proporcionar una idea general del mismo te-
1 

ma. Para Max Sorensen, 11 la nacionalidad es el la=o jurídico 

que une personalmente a un indi vi dL10 con un determinado Esta-

do para varios ftnes 11
• Para Eduardo Trigueros, en la inter-

2 
pretación de Leonel Castro Pereznieto , " la nacionalidad es 

un vinculo que permite al Estado identificar a los indivi-

duos que lo componen 11
• 

3 
"Para Cecilia Melina, ''la nacionalidad es el vinculo juridico 

1. Sorensen, Max. Manual de Derecho Internacional 
Pablico, Ed. Fondo de Cultura Económica, 2a. edición, México 
1973 p,ig, 453. 

2. Castro Péreznieto, Leonel. Derecho Internacional 
Privado Ed. Maria, M~xico 1975, pág. 35 

3. Melina, Cecilia. PrActica Consular Mexicana. Porraa, 
2a. edición, M~xico 1978, P~g. 237 
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politice que une al individuo con un Estado determinado e 

implica el derecho de protección que los Estados ejercen 

sobre sus naci anal es en el extranjero." 

Al anali=ar las anteriores definiciones, se desprenden 

tres elementos para integrar el concepto de nacionalidad. 

a> El Estado que la otorga 

bl El individuo que la recibe 

e> El nexo que une a ~stas 

En cuanto al primer elemento, se hace evidente que solo 

los Estados confieren la nacionalidad. 

El segundo elemento identifica a la nacionalidad como un 

concepto escencialmente personal, puesto que se refiere a 

los hombres fundamentalmente, aunque ahora se habla tambi~n 

de nacionalidad de las personas morales o jurídicas, de los 

buques y de las aeronaves. 

Al tercer ~lemento, se considera a la nacionalidad como 

un lazo de naturaleza jurídica y tambi~n política. 

Es un lazo jurídico porque lo imponen y tUtelan las leyes 

y es político porque surge de necesidades del Estado, del 

propio i ndi vi duo y de 1 a misma comunidad '\ nternac:ional. 

Al reunir los tres elementos encontramos concordancia c~n 
4 

el concepto que señala Niboyet, para quién la nacionalidad 

"es el víncltlo politice y jurídico que relaciona a un indi-

4. Niboyet, Jean P~ul. Principios de Derecho Internacio-

nal Privado, Editora Nacicmal, M~xico 1957, Pág. 1. 
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viduo con un Estado 11
• Por esto dice Max Sorensen que el 

individuo "debe lealtad a dicho Estado donde quiera que 

este. A cambio de ello, tiene derecho de ser protegido por 

el Estado del cual es naci anal. Cuando sus derechos no son 

respetados por el Estado de la residencia, el Estado de la 

nacionalidad puede hacerse cargo del caso y ejercer el dere-

cho de protección diplomática, de acuerdo con el derecho 

internacional. Cuando no pueda permanecer en el territorio de 

otros Estados, generalmente se le asegura que ha de ser reci-

bido en el Estado del cual es nacional. 

Desde su origén y hasta la fecha, la concesión de la 

nacionalidad ha sido competencia de las leyes de cada Estado. 

Se ha admitido como principia de derecho internacional, que los 

Estados están en libertad de determinar, conforme a su propia 

legislación, quienes son sus nacionales. Este principio fue 

reconocido en 1923 por la Corte Permanente de Justicia 

Internacional, en una opinión Consultiva emitida con respecto 

a la nacionalidad en Túnez y Marruecos. Se aúnan al citado 

principio los dos primeros artículos de la Convención de la 

Haya sobre el conflicto de Leyes de nacionalidad, de 1930, que 

disponen: artículo lo. " Cada Estado debe determinar qui~nes 

son sus nac i anal es de acuerdo con su propia Ley •.• 1
' }' .• art i cu-

1 o 20, 11 Cual quier duda sobre si una persona posee 1 a naci anal i-

5. Sorensen, Max. Op. cit., Pág. 453 
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dad de un Estado particular se determinará de acuerdo con la 

Ley de di cho Estado 11
• 

Sin perjuicio del reconocimiento a la concesi On de la na-

nacion~l~dad por disposiciOn de la ley de los Estados, el 

vinculo tiene efectos tanto dentro del derecho local como el 
6 

der-echo i.nternacionC\l. Así especifica Ma>c Sorensen: "Es posi-

ble que la concesión de la nacionaliad a un individuo pcr un 

Estado sea v~lida y produzca efectos jurídicos de acuerdo con 

el derecho de dicho Estado, y no obstante care~ca de eTicien-

cia ~rente a otros Estados para el propósito de prestar pro-

tecc:ión diplomética. Para que sea capa=: de producir dicho 

efecto, el lazo jLtridico de la nacional ídad tiene que 

reflejar una re-lación genuina entr'e el individuo y el Esta-

do''.. A esto puede agregarse que 1 os Estados han cel ebraco 

diver~as convenciones sobre nacionalidad en las cuales han 

reconocido ciertos principios que no vulneran la competencia 

legislativa interna de cada uno, sino que unifican los crite-

rios para ot':lrgar l.:. nacionalidad a. los individuos. 

Por lo que respe-cta a los tratados multilaterales sobre 

nacional idad 1 M~xico es parte en los siguientes: 

a) Convención sobre nacionalidad, celebrada en Montevivideo, 

Uruguay, el 26 de diciembre de 1933. 

6. lbi d. p.!.g, 454 
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b> Convención sobre nacionalidad de la mlljer, celebrada tam

bién en Mont3evideo. ~1 26 de diciembre de1933, 

e> Convención sobre nacionalidad de la mujer casada, abierta a 

la -'=irma en Nueva York, el 20 de febrero de 1957, promovida 

por la Organi=ación de las Naciones Unidas y firmada la 

adhesión por nuestro país, el ~6 de febrero de 1979. 

Si bien el Estado confiere la nacionalidad a los indivi

duos sobre una base pote~tativa y discrecional, t!stos tienen 

internacion~lmente reconocido el derecho a la nacionalidad. Al 

respecto la Sociedad de Naciones en 1930, recomendaba que todo 

individuo debía poseer una nacionalidad, y la Declaración Uni

versal de Derechos Humanos, dada en París en 1948, dispuso en 

el articulo 15 qL1e "todos tienen derecho a una nacionalidad 11
, 

proclamando a su ve= la Asamblea General de Naciones Unidas, 

conforme consta en el preámbulo de la Convención sobre nacio

nalidad de la mujer casada, que 11 a nadie privará arbitraria

mente de su nacionalidad ni del derecho a cambiar de naciona

lidad." Con lo que se ccnctuye que la nacionalidad se encuen

tra regida por los siguientes principios de derecho interna

cional, aunque como ya se dijo, se otorga a las leyes de cada 

pai.s, y son: 

a> Todas las personas tienen derecho a una nacionalidad. 

b> A nadie se privarA arbitrariamente de su nacionalida. 

e> Las personas tienen el derecho de cambiar de nacionalidad. 
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d) Cada Estado debe determinar, conforme a sus leyes, quiénes 

son sus nacionales. 

e> Cualquier duda sobre la nacionalidad de una persona, se re

solverá de acuerdo con las leyes del Estado del que dicha 

persona se dice nacional. 

f) Ni el matrimonio ni su disolución afectan automAticamente 

la nacionalidad de los cOnyugues. 

g) La adquisición voluntaria o la renuncia de una nac:ionali-

dad, afectan sólo a la persona que la adquiere o a la que 

la renuncia. 

h> La nacionalidad, para surtir efectos internacionales, debe 

reflejar una relación genuina entre el Estado y el indiv1-

duo. 

g) Ningún Estado puede conceder protección, en contra de o-

tro, a aquellos nacionales que también los considera como 

tal es. 

Por lo antes expuesto llegamos a la conclusión de que el con-

cepto más completo de la nacionalidad e3 el de Carlos Are-
7 

llano García , qui~n dice que 1
' la nacionalidad es la ins-

titución jurídica a través de la cual se relaciona una perso-

na física o moral con el Estado, en ra:On de pertenencia, por 

si sola, o en fuhción de cosas, de una maneroriginaria o deri-

7. Arellan~ García, Carlos. Derecho Internacional Priva
do., Ed.Porrúa~ 7a. Ed., México 1qa4, p~g. 1~5. 
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vada 11
• 

Es importante distinguir a la nacionalidad de la c:iudada

ni a. De esta lH tima se dice, que es 1 a cualidad que atribuye 

a los nacionales de un Estado, el goce de los derechos políti

cos. Por lo que no todo nacional es ciudadano, ya que los me

nore= de edad aón siendo nacionales, no tienen derechos ni 

obligaciones políticas, por ejemplo: El derecho al voto o la 

prestación del Servicio Militar Nacional. 

1.1.1. SU EVOLUCION. 

La expresión nacionalidad parte del Derecho en Roma. los 

ciudadanos se regían por el Deo-echo Ci vi 1 Romano respecto de 

su persona y bienes aun cuando se hallaren ~uera de Roma, 

mientras que los extranjeros se ajustaban al derecho de gen

tes. La nacionalidad en Roma s~ ajustaba a jus sanguinis. El 

hijo de matrimonio seguía la nacionalidad del padre, mientras 

que si r10 lo era, seguía la nacionalidad de la madre. 

Terminado el imperio romano los invasores continuaron 

pensando que el i ndi vi d•.to donde se halla.se, se regí a por la 

ley de la nación de que formaba parte. 

Al constituirse 1 a nueva soc:i edad europeo se e: rea un con

cepto distinto de la nacionalidad y ya se considera al hombre 

como ac:c:esorio de la tierra, y no se fl•ndamenta en líneas de 

sangre. 
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Al advenir el cristianismo las viejas ideas de los lazos 

de sangre, estas vuelven a tomar fLterza. 

La voz "nacionalidad" es reciente ya que anterior a 1789 

la nacionalidad era el la20 de fidelidad y de lealtad al 

soberano. Al desaparecer con la Revolución Francesa la menar-

quia absoluta surge la nacionalidad como vinculo de los inte-

grantes del pueblo con el Estado mismo, lo que al Estado le 

marca su Ltnidad y puede ostentarse en la comunidad internacio-

nal como sujeto. 

Ya en el siglo XIX la nacionalidad sufre una transforma-

ción llegándose a considerar como un contrato sinalagmático 

entre el Estado y sus súbditos; no obstante, a fines del siglo 

pasado, el Estado es quien otorga o no la nacionalidad, basán-

dese en circunstancias personales o familiares de la persona. 

En la actualidad la nacionalidad relaciona jurídicamente 

a las personas fisicas o morales con el Estado al qLle perte-

nezcan, dependiendo de la legislación de cada ·uno. 

1.1.2 CONCEPTO SOCIOLOGICO DE LA NACIONALIDAD 

B 
Pl!ire:! Verdia , define a la nacionalidad como 11 el sello 

especial que la raza, el lenguaje, el suelo, el clima y las 

tendencias naturales a ls individualidad humana. hasta hscerla 

S. Pérez Verdia, Luis. Tratado Elemental de Derecho 
Internacional Privado. Guadalajara, Ml!ixico, 1908,. Pág. 70. 



11 

agrupar en diversos Estados 11 desde el mismo punto de vista 
9 

Eduardo Trigueros establece que 11 la nacionalidad es un 

vinculo natural, que por efecto de la vi da en común y de 1 a 

conciencia social idéntica hace al individuo, miembro del gru-

pe que forma 1 a naci 6n ", por lo anterior cabe seÑa.l ar la cita 
10 

de Manuel J. Sierra en la ql.le segó:n Renán "... lo que cons-

ti tu ye a una nación no es hablar la misma 1 engua o pertenecer 

al mismo grupo etnográfico es haber hecho grandes cosas en el 

pasado y querer hacerlas en el porvenir. La nación es un prin-

cipio resultante de las complicaciones profundas de la histo-

ria n 

La nación sociologica enlaza a los sujetos identiiicados 

a traves de su conciencia a pertenecer al grupo social 0 na-

ción 11
, sin hacer referencia a las personas morales y a las 

cosas, pudie~do haber varias nacionalidades soc:iolOgicas en 

un Estado en base a la pertenencia de r~~a, idioma, costumbre 

y pasado hlstorico, pero solo habra Ltna sola nacionalidad ju-

ridica para las pesonas físicas, dandole a un grupo social he-

t~rogeneo la homogeneidad y cohesión necesaria para pre sen-

tarse como nacional de un Estado. 

9. Trigueros S .. Eduardo. Lr.1. Nací onal idad Mexicana. 
Editorial Jus. M~xico 1940, Pág. 11. 

10. Sierra, Manuel J. Tratado de Derecho Internacional 
Público., Editorial Porráa, M~xico 1955, pág.103 
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1.1.3, CONCEPTO JURIDICO DE LA NACIONALIDAD 

11 
Carlos Arellano Garcia, al hacer un análisis jurídico de 

la nacionalidad establece que " la nacionalidad es la insti-

tuc:ión juridica a través de la cual se relaciona una per~ona 

física o moral con el Estado, en razón de pertenencia, por 

si sola, o en función de cosas, de una manera originaria o 

derivada " 

a> En este concepto se elimina el enlace politice que 

consideramos esencial de la ciudadania mas no de la 

nacionalidad. 

b> Se establece como diferencia especifica de la naciona-

lidad 1 respecto de otros vínculos jurídicos entre per-

sena físicas o morales con el Estado, el dato de que 

la vinculación jurídica se estatuye en razón de perte-

nencia. La pertenencia aqui la entendemos no como una 

propiedad; sino como la circunstancia .de que la perso

na Tísica o moral sea atribuible a un Estado. 

e> La vinculación jt.1rídica 16gic~mente se establece entre 

per~onas; seria irracional .fijar un la::o jurídico en-

tre Estado y cosas. No obstante, es posible, racional-

mente establecer una vinculación jurídica entre persa-

nas físicas o morales y el Estado derivadas de que 

11. Arellano García, Carlos Op .. Cit. pttg. 117. 
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ciertas cosas se consideren pertenecientes al Estado. 

Por ejemplo: el nacimiento acaecido a bordo de un bu

que nacional, la importación de artículos extranjeros 

o la exportación de objetos nacionales. El individuo 

nacido en una embarcación mexicana se reputa jurídica

mente por este hecho como mexicano por nacimiento. 

Surge aquí una vinculación jurídica entre una persona 

física y el Estado derivada de la atribución de una 

cosa al Estado al hablarse de 11 buque mexicano 11
• En 

ocasiones, la pertenencia es directa entre la persona 

física y el Estado, de allí que se diga 11 por si sola". 

d) 11 De una manera originaria o derivada 11
• Es un agrega

do que permite incluir dentro de la defiriición una 

carácteristica actual inherente a la nacionalidad y 

que es relativa al dato de que la nacionalidad tiene 

el carácter de mutable. 

1.2. ADOUISICIDN DE LA NACIONALIDAD 

!;'\ sistema juri di ce mexicano señal a dos medios de adqLti -

sicidn de la nacionalidad mexicana: 

I. Por nacimiento 6 de origen 

IJ. Por naturalización o adquirida 

J. POR NACIMIENTO. Este medio de adquisición se basa en 
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dos supuestos de acuerdo con el articulo 30 de la 

Constitución Politica de los Estados Unidos Mexica-

nos: 

A> Los que nazcan en territorio de la Rep~blica Mexi

cana, y abordo de embarcaciones o aeronaves mexica

nas, sean de guerra o mercantes. 

8) Los que nazcan en el extranjero de padres mexicanos, 

de padre mexicano o madre mexicana. 

II POR NATURALIZACION. Por esta v!a, la adquisiciOn de 

nacionalidad se basa en los supuestos siguientes: 

A> Los extranjeros que obtengan de la Secretaria de Re

laciones Exteriores su carta de naturalizaciOn. 

8) La mujer o el varón extranjero que contraigan matrimo

nio con varón o mujer me:<icana, y tengan o esta:Jlezcan 

su domicilio dentro del territorio nacional. 

C> En el caso de matrimonio de extranjeros, cuando uno de 

los cónyuges adquiera la nacionalidad mexicana, el 

otro tendrá derecho a obtenerla, si así lo solicita a 

la Secretaria de Relaciones Exteriores. 

0) Los hijos sujetos a la patria potestad de extranjeros 

que se naturalicEn mexicanos, siempre que residan en 

territorio nacional. 

E> Por via privilegiada. 

1.2.1 flACIONALIDAD POR NACIMIENTO O DE ORIGEN 

Llamad~ también nacionalidad por nacimiento, es conside-
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rada como su nombre lo indica es aquella que se adquiere con 

el nacimiento del individuo es el primer precepto para consi

derarlo como nacional de un Estado. De esta forma se da cum

plimiento a la regla que todo individuo debe poseer una nacio

nalidad desde que nace. 

Al nacer un individuo, su desarrollo incipiente le impide 

manifestar una voluntad de adherirse a un Estado determina

do. Por esta situación, el Estado sustituye esa voluntad y 

opera conforme al criterio adoptado por el Estado interesado 

en asimilar a su población nacional al nacido en su territo

rio <Jus soli) o al nacido de sus nacionales <Jus sanguinis>. 

Cada Estado está en el derecho de adoptar, conforme a sus ne

cesidades, el criterio del jus soli, del jus sanguinis, o am

bos al mismo tiempo con los requisitos y modalidades que al 

Estado le convengan. 

En la legislación mexicana, son mexicanos por nacimiento: 

t. Los que nacen en territorio de la Repóblica Mexicana, 

sin importar la nacionalidad de sus padres < jus 

sol! l. 

II. Los que nacen en el extranjero de padres mexicanos; 

de padre mexicano o madre mexicana < jus sanguinis >. 

lII. Los que nacen a bordo de embarcaciones o aeronaves 

mexicanas, sean de guerra o mercantes < jus soli l. 

1.2.2. NACtONAllDAD POR NATURAltZACION O ADQUIRIDA. 

Llamada tambian nacionalidad por naturalizaci1n, es la 



lb 

adquisición de una nueva nacionalidad a solicitud e instancia 

del interesado y conferida a discreción por el Estado corres

pondiente. Por lo tanto, la nacionalidad mexicana por natura

lización, se adquiere a petición de parte del interesado y es 

dada por el Estado en forma discrecional, previo cumplimiento 

de los requisitos exigidos por la ley, ya que si la Secreta

ria de Relaciones Exteriores considera conveniente no otorga

rá al interesado la carta de naturalización de acuerdo a lo 

que disponen los articules 19 y 29 de la Ley de Nacionalidad 

y Naturalización. 

La naturalización ante las autoridades competentes de un 

Estado implica la pérdida de la nacionalidad originaria. Esta 

situación fue pactada en la Convención sobre Nacionalidad 

en Montevideo~ Uruguay en 1933, y fue firmada por México en 

la septima Conferencia Panamericana. 

El articulo 37 Constitucional seÑala que la Nacionalidad 

mexicana se pierde por adquirir voluntariamente una e>etran

jera pero no significa que el sólo solicitarla de como conse

cuencia el perderla. 

Hay Estados que no le reconocen a sus nacionales, que 

renuncien a su nacionalidad y, por lo tanto los siguen consi

derando sus nacionales aunque de hecho y de derecho ostenten 

otra nacionalidad. Por esta situación se considera que el 

efecto de la naturalización sobre la nacionalidad anterior 

es solo la ley interna respectiva ya que no impone obliga-
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ción alguna al Estado del que es nacional, sea reconociéndole 

la nueva nacionalidad o la p~rdida de la original. 

La naturalización exige como requisito la renuncia de 

la nacionalidad eKtranjera y esta renuncia puede o no ser 

aceptada, por el Estado extranjero ya que se renuncia a su 

nacionalidad de acuerdo a un sistema jurídico diverso y ante 

un Estado diferente. Esto trae como cc.nsecuencia· que los 

pai6es de origen los 

nales y los obligan al 

siguen 

uso de 

considerando como sus nacio

pasaporte extranjero; asi es 

que para evitar este problema, se recomienda que el intere

•adc renuncie a su nacionalidad, de igual forma, en su país 

de origén. 

1,2.3 CERTIFICADO DE NACIONALIDAD 

Es el medio de prueba de la nacionalidad; es un documen

to eKpedido por la autoridad competente de un país a aquellos 

de sus nacionales que al mismo tiempo, poseen la nacionalidad 

de otro Estado. 

Dicho documento probatorio de la nacionalidad, se otorga en 

los paises que no reconocen el principio de la doble naciona

lidad. 

En México, es la Secretaria de Relaciones Exteriores la 

autoridad competente para expedir dichos certificados de 

nacionalidad a los me~icanos por nacimiento o por naturali

zaciOn, que poseen al mismo tiempo la nacionalidad de otro 
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pais, El reglamento para la Expedición de Certificados de Na-

cionalidad Mexicana, seÑala las condiciones de expedición de 

estos certificados. 

Para que una persona, a quien otro Estado le atribuye 

su nacionalidad y, a la vez, de acuerdo a nuestras leyes se 

le considera mexicano, y desee ejercer derechos reservados 

a los mexicanos, deben presentar certificado de nacionalidad 

mexicana. Para obtenerlo, si el interesado nació en México y 

es hijo de padres extranjeros, al solicitarlo deberá compro-

bar fehacientemente su nacimiento en territorio mexicano, 

que es mayor de edad identificándose plenamente y hacer la 

renuncia a su otra u otras nacionalidades. 

Si es nacido en el extranjero, de padres mexicanos, o 

padre o madre mexicana, comprobará la nacionalidad mexicana 

del progenitor o progenitores, que es mayor de edad, indenti-

ficándose fehacientemente, renunciando a la otra u otras na-

cionalidades a que tenga derecho. 

1.3 EL PROBLEMA DE LA APATRIDIA 

Dentro de los principios de Derecho Internacional cita-

dos con anterioridad destaca por su importancia el que dice 
12 

que "nadie debe carecer de nacionalidadº, consagrado por 

12. De Orué y Arregui. José Ramón. Manual de Derecho In
ternaci~nal, 3a. edición, Madrid 1952 1 pág. 71 
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las Naciones Unidas corno un derecho del hombre. Sin embargo en 

toda la historia de la humanidad han existido apátridas, desde 

los esclavos en Roma que perdian su nacionalidad de orig~n, 

sin adquirir la nacionalidad romana hasta la época actual en 

la que los Estados establecen causas de p~rdida de la nacio-

nalidad sin preocuparse de ocasionar que surjan individuos 

apátridas, apoloides o heimatloses como se denomina a indivi-

duos sin nacionalidad a pesar del supuesto de que todos los 

Estados del mundo aplican el jus soli, el jus sanguinis, o 

combinando ambos, de tal forma que todos los hombres tengan 

una nacionalidad. 

13 
Para Niboyet el fenómeno del heimatlosismo no es más 

que consecuencia 11 del desconocimiento, por parte de un Estado 

de sus obligaciones, tal como creemos que debian entenderse 11
• 

A continuaciOn se enumeran algunos de los casos de apá-

tri di a: 

1.- Individuos nómadas modernos como los llamados gitanos 

que se encuentran en constantes viajes a traves del 

territorio de diversos Estadas y sin estar vinculados 

a ellos. La manera de r2solver el caso de estos suje-

tos es no permiti~ndoles el acceso a un pais sin 

acreditar previamente una nacionalidad dotándolos de 

13. Niboyet, Jean Paul Op. Cit. Pag. 84 
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la nacionalidad del pais al que se encuentren más 

vinculados. 

2.- Individuos cuyo origen es desconocido para ellos 

mismos por su ausencia de ascendientes conocidos y 

por desconocer el lugar de nacimiento, o por lo me

nos, por no poder acreditar su nacimiento. 

3.- Individuas que incurren en alguna de las causas que 

en su pais traen consigo la pérdida de la naciona

lidad sin que hayan adquirido otra. 

En este aspecto, las causas del heimatlosismo pueden 

ser variadas: la renuncia a la nacionalidad, el ostentar titu

titulos nobiliarios que impliquen sumisión, la residencia en 

el extranjero de una persona naturalizada, el matrimonio con 

extranjero, etc. 

4.- Individuas oriundos de territorios donde no se otorga 

una nacionalidad C territorios que estuvieron someti

dos a fideicomiso>. 

5.- Individuos hijos de apátridas natos. 

M~xico por lo que toca a la lucha contra la apatridia só

lo reconoce, y en su caso permite, la ronuncia a la nacio

nalidad mexicana cuando otro Estado otorga o reconoce la su

ya. Así la Constitución <articulo 37, apartado A, fracción I> 

prevé que la nacionalidad mexicana se pierde por adquisición 

voluntaria de una extranjera, y lo confirma la ley de la mate

ria (articulo 3o., Tracción 1>, o sea que la nacionalidad me-
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xicana no se pierde por renuncia de ella sino por adquisición 

de otra nacionalidad. 

1.4 LA DOBLE NACIONALIDAD 

El fenomeno de la doble nacionalidad se presenta cuan

do un individuo la ley interna de un Estado le concede su na

cionalidad, y al propio tiempo la de otro Estado, le atribuye 

la suya. 

Este tipo de casos tienen su origen en situaciones funda

mentadas por el mismo derecho interno de los Estados en ejer

cicio de su soberanía, con base a la libertad que tienen los 

individuos para seleccionar su nacionalidad, en ejercicio de 

su derecho de opción; puesto que nadie esta obligado a man

tener su nacionalidad de origen, salvo casos en los que espe

cifica la ley C Estado de guerra o cuando se este en contra 

del orden pUblico interno). 

Por su parte la legislación mexicana acepta solo una na

cionalidad al disponer que ••• 11 Al individuo a qui~n legisla

ciones extranjeras atribUyan dos o mas nacionalidades distin

tas a la mexicana, se le considera, para todos los efectos· 

que deben tener en la República, como de una sola nacionali

dad, que sera la del pais en donde tenga su residencia habi

tual •• ". 

Incluso para prevenir que la persona sea considerada co

mo nacional de otra país debe expresar la voluntad de ser 
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mexicano renunciando expresamente al derecho quele otorga el 

otro Estado. 

Dicha renuncia la efectuan las personas cuando pretenden 

ejercer derechos reservados para los mexicanos, en nuestro 

caso se orienta a la persona en el momento que solicitan et 

pasaporte mexicano en nuestros Consulados a fin de realizar 

la gestión correspondiente ante la Dirección General de Asun

tos Jurídicos y les sea expedido el certificado de nacionali

dad mexicana. Es categórico que cuando la persona opta por 

la nacionalidad mexicana renuncia a cualquier otra que sea 

distinta. 

Los esfuerzos que se hacen, con el fin de evitar la 

doble nacionalidad, no solo terminan en lo dispuesto por las 

teYes internas de nuestro país: La ley de nacionalidad y na

turalización y el reglamento de 1972 para la expedición de 

certificaUos de nacionalidad y naturalización al disponer 

que 11 ••• La expedición del certificado con tas renuncias que 

implica, debera ser notificado a la representación diplomática 

o consular del Estado cuya nacionalidad puede también co-

rresponder a la persona de que se trata , ya que tam-

bi~n nos obliga la convención sobre nacionalidad de Montevi

deo del 26 de diciembre de 1933. La cual los Estados Unidos 

de Am~rica no ratifico. 

Es claro que el objetivo de los instrumentos citados es 

evitar que los individuos que han adquirido voluntariamente 
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una nacionalidad, conserven tambi~n voluntariamente su nacio

nalidad anterior con el fin de poder recurrir a una o a otra 

de manera indistinta. 

En caso de que no se tenga conocimiento de que la 

persona ha ejercido su derecho de opción para acogerse a una 

nacionalidad distinta a la mexicana, la práctica ha demostrado 

que el individuo sigue considerandosele como mexicano, en lo 

relativo a todos los e·:-ectos legales respecto a sus obliga-· 

cienes, hasta no satisfacer lo dispuesto por las normas na

cionales. Renunciando expresamente a nuestra nacionalidad an

te la Secretaria de Relaciones Exteriores directamente o por 

conducto de un representante diplomático o consular mexicano. 

Articulo 53 Ley de Nacionalidad y Naturalización>. 

Partamos del supuesto de los hijos de mexicanos, naci

dos en territorio de los Estados Unidos de Am~rica. ahora bi~n 

el niño es considerado como mexicano, por sus padres, y como 

estadounidense por el lugar donde nacio; Las dos legislaciones 

estan en condiciones de reconocerlo como su nacional. Fenomeno 

que asume la persona y por lo tanto maneja ambas nacionalida

des a su conveniencia. 

Conveniencia que se manifiesta en M~xico por fenOmenos 

como et asegurar de alguna manera la adquisición de propieda

des inmuebles ya que existe el temor que no las puedan obte

ner, asi como su libre internación a M~xico sin. ser considera

dos como extranjeros; y en los Estados Unidos para cantar con 
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una estancia legal y así posteriormente poder regularizar a 

sus familiares. 

Asi es como las personas que pueden considerarse con 

dos nacionalidades se benefician de ambos derechos, por 

ejemplo si son estudiantes pagan colegiaturas más accesibles 

obstentando la nacionalidad del pais en que se encuentran, 

si pretenden realizar algún trabajo, sea de servicios, técni

cos o profesionales, tienen mejores oportunidades. Vervigra

cia de la participación política que pueden tener a través del 

derecho de voto. Sobre esta situación tan peculiar la persona 

se maneja de acuerdo a su mejor conveniencia a fin de evitarse 

trabas y problemas, por lo tanto, en el trabajo que se viene 

realizando para dar la protección consular podemos partir de 

los siguientes principios: 

1.- De no existir fundamento para afirmar que la perso

na que solicita la protección ostenta una nacionali

dad distinta a la mexicana, y se 'puede establecer 

su vinculo jurídico - politice con nuestro pais, se 

deber a otorgar la pr-otecc:i ón. (Ver anexo 1 > 

2.- Ningún Estado puede conceder protección en contra de 

otro Estado a aquellos nacionales que, conforme a 

la legislación de este último, sean considerados tam

bién por el mismo como sus nacionales. 

Por ultimo es importante hacer del conocimiento a nues

tros c:onnac:ionales qL1e si pierden la nacionalidad mexicana por 
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el hecho de ejercer el derecho de opción acogiendose a la na

cionalidad estadounidense. Podran recuperarla como mexicanos 

por nacimiento si nuevamente residen y tienen su domicilio en 

territorio nacional y manifiestan su voluntad de recuperarla 

ante la Secretaria de Relaciones Exteriores < Articulo 44 Ley 

de Nacionalidad y Naturalización> 

1.5 ASPECTOS H!STORICOS DE LA NACIONALIDAD MEXICANA 

En el territorio mexicano hubo numerosos grupos indigenas 

teniendo trascendencia en el estudio de la nacionalidad mexi

cana ya que el actual aspecto y actualización humana del me~i

cano como pueblo mestizo se debio a la presencia de gru

pos autoctonos en considerables proporciones ante la llegada 

de los españoles. La composición etnica del mexicano, la toma 

encuenta la actual ley de nacionalidad y naturalización en 

sus articules 21 fracciOn VII y 28 al favorecer a los INDO-LA

TINOS la obtención de la nacionalidad mexicana, mediante una 

forma sencilla de naturaliza~i6n privilegiada. La estirpe in

digena, el espaÑol y el mesti:o de espaÑol e indigena, forman, 

segun tales disposiciones, un motivo para expeditar la adqui

siciOn de la nacionalidad mexicana por naturalización, y quie

nes poseen esa ascendencia podran asimilarse con facilidad a 

la población mexicana predominante, cuya$ caracteristicas son 

los que provienen de la fusión de eses elementos raciales. 

Lo anterior, justifica la breve referencia a la etapa 
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pre-colonial, además de que lo precolombino e~plica el orig~n 

de nuestra nacionalidad en el aspecto jus sanguinis, tambi~n 

permite tener un antecedente historico de la nacionalidad 

anterior a la actual. En los grupos humanos encontrados en lo 

que es hoy el territorio mexicano y por su caracter transito-

rio, al carecer de lugar fijo, no se adqirieron las caracte

rísticas imprescindibles para considerarse como Estados, 

una vez que los grupos precolombianos ademas de estar agrupa-

dos en conglomeradas de individuos enlazados por fuertes vin-

culos de parentesco, tradición, religión, idioma, costumbre y 

raza, se unen a un territorio, organizando un verdadero go-

bierno surge la nación del estado indigena y con esto el con-

cepto de nacionalidad; De acuerdo al punto de vista sociologi-

co se puede decir que los espaÑoles descubrieron varias nacio-

nalidades indigenas: los azteca, los tarascos, los mayas, los 

tlaxcaltecas, los zapotecas y otros mas. En estas nacionalida-

des se distinguia el llamado imperio azteca que a la llegada 

de los españoles se encontraba en completo esplendor. 

14 
En conformidad con Eduardo Trigueros en el tema de la 

nacionalidad meKicana, la ascendencia indigena del pueblo me-

~icano tiene importancia secundaria, por lo que es conveniente 

resumir que a pesar de que habia algunas distinciones entre 

14. Trigueros S. Eduardo op. Cit. PAg. 48 
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las castas existentes en M~xico a la llegada de los espaÑoles, 

la sujeción y el animo predomino para Tavorecer a los euro

peos, extendiendose esta situación durante la época colonial. 

Siendo en el edicto de Don Miguel Hidalgo y Costilla, pa

dre de la independencia mexicana, dado en la ciudad de Guada

lajara, Jal. el 6 de diciembre de 1810 en el que se habla de 

la 11 valerosa nación mexicana " con el fin de sustraerse al 

dominio de EspaÑa, pero en realidad no se hace referencia al

guna a la nacionalidad mexicana. 

Es hasta el Tratado de Cordoba suscrito entre Agustin de 

Iturbide y el óltimo Virrey enviado a México, Don Juan o•oonojó 

el 24 e agosto de 1821 en el articulo 15, que se establece una 

facultad de opsión para los espaÑoles que residen en el pais 

para los mexicanos avecindados en EspaÑa, entre declararse 

mexicanos españ'ol es 11 adoptando esta ú aquella patria 11
• 

Por lo antes expuesto se hace notar que para fines prác

ticos de este trabajo de investigación, continuaremos haciendo 

una breve referencia cronologica de la nacionalidad mexicana 

relacicnandola con el surgimiento de la Protección Consular, 

puesto que las bases que dieron origén a la Protección del 

Gobierno de México a sus nacionales en Estados Unidos de Amé

rica fueron sentadas en el momento en que el territorio del 

primero fue desmembrado a raíz de la guerra de 1848, y se for

talecieron posteriormente por la absorción de mano de obra me

xicana para las actividades "gricolas del suroeste estadouni-



28 

dense, el tendido de las lineas de ferrocarril, los conflictos 

internos del México independiente que originaron el movimiento 

revolucionario de 1910, y os sucesos surgidos durante la se

gunda guerra mundial que propiciaron, con la entrada de Esta

do~ Unidos al conflicto, el llamado 11 Programa Bracero de 

1942 en el cual por parte del Gobierno Mexicano y a través del 

Servicio Consular, se llevo acabo la vigilancia de los contra

tos de trabajo en representación de nuestros compatriotas. 

Todos estos acontecimientos fueron creando conciencia en 

los individuos y plasmandose en nuestra Legislación y como 

resultado de este desenvolvimiento social, el concepto de 

nacionalidad en nuestro pais se establece en el articulo 30 de 

la Constitución Política de 1917 vigente hasta nuestros días. 



CAPITULO SEGUNDO 

LA PROTECCION 

2.1 CONCEPTO DE PROTECCION 

Una de las funciones básicas de los miembros del Servicio 

Exterior Mexicano es 11 ·la de impartir Protección a los c:onna-

cionales que se encuentran en el extranjero y que eventualmen-
15 

te la necesitan en cualquier forma y por cualquier motivo". 

Entendiendo por protección la actividad desarrollada por la 

Secretaria de Relaciones Exteriores S.R.E. ) en coordinación 

con las Representaciones Consulares o estas directamente a fa-

ver de nuestros nacionales y que tiene por objeto ld defensa 

de los nacionales o de sus interéses, frente a una acción por 

parte de las autoridades ubicadas dentro d~ la c:irc:unsc:ripc:ión 

consular. Asimismo, 1 a protecci On c:onsul ar permite 1 a defensa 

del nacional frente a situaciones lescivas cometidas no sólo 

por ci:Lttoridades. 

16 
Para Luis Wybo A. la protección consular es la 11 .1ctivi-

dad primordial y prioritaria de la institucidn consular que 

realiza el Servicio Exterior para cuidar los intereses de sus 

ts. Melina, Cecilia. Op. cit. pág. 263 

16. Wybo Alfara, Luis. " Terminología Usual en las Rela-
ciones Jnternacionci:les 11 Asuntos Consulares, S.R.E. 
M~xico 1981, Pág. 43 
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nacionales, en especial los desvalidos o indigentes, que con

siste esencialmente en asegurar el respeto a sus derecho, evi

tándoles daÑos o perjuicios indebidos en sus personas o inte

reses, injusticia o arbitrariedad por parte de las autoridades 

en la jurisdicción o persecución o discriminación en forma al

guna 11 

En base a lo anterior, se puede afirmar que la Protección 

es la defensa de los intereses y derechos de los mexicanos que 

se encuentran más allá de las fronteras de Mexico y como tal 

es uno de los objetivas fLmdament.ales de la política exterior 

m:ixi cana. 

Actualmente Mexico cuenta con 262 oficinas consulares, 

que, de conformidad con su naturaleza se clasifican de la si

gui ente manera: 28 consL1l ad os general es; 28 consulados de ca

rrera; 64 secciones consulares de embajadas; 3 agencias consu

lares y 139 consulados honorarios. 

Por su distribi1ci6n geografica, dichas oficinas se en

cuentran ubicadas en el mundo de la siguiente manera: 59 en 

América del Norte~ 50 en Amé'rica Latina y El Caribe; 97 en Eu

ropa; 28 en Asia y Africa y :?Ben la Cuenca del Pacifico. 

<Ver anexo 2l. 

Se puede afirmar que no e:<iste un punto en el planeta, 

que no esté cubierto desde el punto de vista de su circuns

cripción por una oficina que preste servicios consular-es, in

c-luidos desde.:> luego de mar.era es~acial los de protección a me-
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Mi canos. 

La protección comprende los casos de repatriaciones de 

me><ic:anos algunos de ellos menores de edad, la loc:alizac:iOn de 

personas, la gestión y cobro de pensiones alimenticias, el en

vío a Mexico de los restos de mexican~s fallecidos, la visit __ 

a me~tcanos detenidos en cárceles, centros migratorio$, reclu

sorios juveniles, la visita a mexicanos hospitalizados, la su

pervisión de las condiciones laborales de los trabajadores 

migratorios en las granjas y centros de trabajo; la recupera

ción de salarios y prestaciones laborales devengados y no pa

gados; la recuperación de cuotas en sistemas de seguro social 

y en general una gran diversidad de acciones y gestiones que 

se realizan para au>e i 1 i ar a c:ual quier connac:i onal que enfrenta 

problemas en el extranjero. 

Incluye desde luego los casos algunos dramáticos, de de

fensa legal e incluso diplomática, por violaciones de los de

rechos humanos cometidos en contra de trabajadores mig~atorios 

que en ocasiones, por desgracia .• implican la péordida de la 

vida y de la integridad física de las victimas-

Todo ello configura la incesante labor de protección a 

mexicanos que realizan los Cónsules de nuestro pais acredita

dos en el exterior. Por razón obvia, la mayor parte de los ca

sos que 5e atienden se dan en los Estados Unidos de Am~ric~ 

cver ="nexo '3) donde viven y trabaji'n "'!rededor de 20 millones 

de per'ionas con asce~dencia mexicana, muchos de los cuales a1ln 
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conservan SLI nacionalidad de orig(m. 

2.1.!. ANTECEDENTES DE LA PRDTECCIDN CONSULAR 
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Al finalizar nuestra g1-1erra de Independencia, el pais 

mostró interés en establecer contactos consulares con las de-
18 

mAs naciones. y de acuerdo a Angel l'h .. 1Ñez Ortega, 11 el 

primer nombl"'amiento que hi:o el Poder Ejecutivo fue en 

1824 a Don Francisco de Bar ja Migoni como Cans1-1l General de 

M~xic:o en Inglaterra "• obviamente el pais no podia contar 

con un Cuer"po Consul E\r formado y profesional, raz On por 1 a 

que tuvo que improvisarlo al grado de qL1e muchos nombramientos 

los confirió a extranjeros, en la circunstancia de la Protec-

ci On, explica el hecho de que di Ch"'- 1 abar no fuer a desempeñada 

con el mismo ahinco que un nacional, situación que demostro 

una l~bor ccasi nL•la en materia de Protección a mexicanos~ por 

parte de nuestras representaciones consulares en el extranje-

ro, esto se reflejo durante el siglo XIX tiempo en el cual el 

inter~s de M~xico fue manten~r relaciones diplomáticas y con-

sulares r:or. las naciones europeas y asi qL1e nuestras primeras 

representaciones cor1sul ares se establecen en " Londr~s ( 1824) 

Hamburgo (1931) como Consulados Generales y con referencia a 

17. M~nu~l de Iniciación Ciplomática y Consular. Oirec
ci On General de AsLtnt:os Ccmsularr:s., S.R.E. M~xico, 1993. 
Pág. b3 

18. NL!ñe= Orteg~. t:'.lngel. Los Pl""imeros ConsulaCos de Mt!:.:i
co tBA3-1B7~. Secretaria de Relaciones E::teriores, M~:dco 
1974. p/llg. 45 
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los EstC\dos Unidos de Am~rica, qLle es la area de este trabajo, 

se sita que el primer Consulado de México en ese pais fue en 
19 

Nueva Or1eans < 1824 l. 

LA protección consular que se efectuó en el período 1848-

tt?29, se puede dividir en etapas siendo la primera la que co-

rresponde a la segunda mitad del siglo XIX cuya actividad 

principal fue la de defender los intereses de nuestros nacio-

nales en los territorios perdidos en la guerra con los Estados 

Unidos de Ambrica, Y la segunda et.?.pa se lleva a cabo durante 

el Porfiriato y la Revolución Mexicana donde la actividad con-

sular de protecciOn fue escasa e11 la medida en q~te el gobierno 

no podia atender necesidades de mexicanos en el extranjero, 

puesto que no resolvia los conflictos internos que enfrentaba 

de 1929 - 1941, en donde la depresión económica de los E.U.A. 

en 1929 propició la deportaciOn masiva de mexicanos y el ini-

cio en la creación de comisiones, legislaciones e institucio-

nes C1L1e detuvieran la inmigración por parte de los Estados 

Unidos, del lado ~exicano se vislumbró la génesis de una in-

fraestructura de política e>:tericr qL1e permitio la sistemáti-

zación de programas de protección consular a nacionales en el 

extranjero. En la época comprendida entr~ 1942-1964 comienza 

una estrecha relación bilateral en los Estados Unidos debido 

19. Xilotl Ramire;:, Ramón. Derecho ConsL1lar Me~:ic:.:<rio. 

Ed. Porraa, ta. edición M~xico 1982, Pág. 138 
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principalmente a la coyuntura internacional en que se desarro-

11 o 1 a Segund~ Guerra Mundial, donde se benefician ambas na

ciones con el denominado 11 Convenio Bracero " y que subsisti

ría hasta 1964. A fin de reforzar la producción agrícola y en 

base al convenio los Estados Unidos recibirían mano de obra, 

que por primera vez estaría supervisada por las partes signa

tarias y otorgandose contratos a los trabajadores mexicanos, 

garantía de transporte, subsistencia, buen trato, alojamien

to, seguro medico, etc., donde la " Farm Securtty Administra

tion " fue la entidad estadounidense encargada de vigilar el 

cumplimiento y parte del gobierno mexicano el Servicio Consu

lar. Las actividades de protección en esta ~poca se incremen

taron y se aprecia que las principales funciones fueron las 

del localización de mexic8nos asistencia a detenidos de nacio

nalidad mexicana, ayuda y asesoría a deportados, intervención 

en casos de sucesiones, vigilancia en el cumplimiento de los 

contratos de trabajo, obtención de indemnizaciones y asisten

cia m~dica, visitas a carc~les y hospitales, recuperación de 

salarlos, etc .• 

Aquí hubo muchas reclamaciones que no fueron detectadas 

por nuestras oficinas consulares debido a que la ubicación de 

las mismas dependia del ámbito gecgráficc que se pensaba abar

car y en muchos casos la lejania de los campos agrícolas de 

consulados impedia la comunicación de los mexicanos con sus 

representantes consulares. A la sombra de este programa de en-
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trada legal de trabajadores, surgió un flujo de trabajadores 

indocumentados de tal magnitud que los Estados Unidos se vió 

precisado a utilizar instrumentos y políticas para detener es

ta imigracidn ilegal, en virtud de las anteriores operaciones 

de 1 a patrulla fronteriza como " westbacl~ y el ean up en 1953 

en donde fueron repatriados muchos mexicanos. De J965 a Ja fe

cha, 1 a si tuaci dn preva! eci ente en la relación obrero-patronal 

conti nud siendo la misma y 1 a intervención consular se 1 imitó 

a casos graves, tal es como mal os tratos, sei-vi dumbre y denega

ción de justicia ya que no se contaba con el apoyo jurídico 

bilateral que ofreci a el convenio de braceros. 

La S.R.E. enfoca el problema de los mexicanos indocumen

tados con un renov?do afán de asistirlos en la medida de sus 

posi bi l ida des ',' en base a es tu ji os e;:hausti vos del problema 

migratorio y de aportes de las representaciones consulares 

fdato: estadi sti ces, aná.l i s1 s de casos concretos y sol uci enes 

prácticas a los mismos, etc.>, se did origen a la Dirección 

General de Protección. 

=:n 1980, el SecrEturio de Relaciones E:<teriores Lic. 

Jorge CastaÑeda convocó a nueve Consules Generales adscritos a 

los Estados Unidos a fin de proporciona1- elementos a esa Se

cretaria pare\ la elaboración de Lln programa de protección que 

permitiera proporcionar y organi ::ar la asistencia consL1l ar- de 

tal manera que tuviera efecti \·amente al canee a todo aquel me

xicano que lo necesitase y se recalco el car~cter prioritario 
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que tiene la protección sobre las otras acciones consulares. 

De esta Reunión de Consules Generales, celebrada los dias 

21 y 22 de Pnero de 1980, surgieron 50 propuestas de acción 

concretas, las cuales se enfocaron básicamente hacia los si

guientes aspectos: 

- Considerar a la protec:c:ion como labor fundamental del Servi

io Consular especialmente a los Estados Unidos de Am~rica 

- Proveer al Servicio Exterior del personal necesario para una 

amplia cobertura en materia de prote_;ción. 

- Capacitar t~cnicamente al personal dedicado a protección y 

en el idioma del país de su adscripción, asi como establecer 

la cátedra sobre Protección en el Instituto Matias Romero de 

Estudios Diplomáticos para los funcionarios de nuevo ingre

so. 

- Establecer Agencias Consulares con personal de carrera para 

cubrir mejor las circunscripciones consulares sin recargar 

el presL1puesto de la Secretaria. 

- Reformc:\r el informe sobre protección y que se rinda mensL1al

mente. 

- Fortalecer la comunicación entre los consulados en Estados 

Unidos y la Embajada en to.iashingtcm, designándose a L'.n fun

cionario de esta óltim~ como oficia! de enlace para atender 

las relaciones con los cor.sulados. 

- Idear un merenismo efica:: de comunicación con las represen

taciones, y qL1e las Direcciones Regionales Establezcan la 
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práctica de actualizar a los Cónsules sobre la posición de 

M~xico con respecto a asuntos políticos internacionales. 

- Conformar a los Consulados como centros informativos y o

rientadores para el me~icano. 

- Redistribuir las circunscripciones consulares para una más 

adecuada comunicación entre la comunidad mexicana y los Cón

sules. 

- Procurar la diversificación de la especialidad de los aboga

dos consultares, ya que actual mente el é>nfasi s es de 1 os as

pectos de indemnizaciones dejando a un lado otros tan impor

portantes como el derecho familiar, el penal y el migrato

rio. 

- Buscar los mecanismos politices }'jurídicos apropiados para 

terminar con la detención de los testigos de cargo. 

- Recopilar, con la asesoría ae los abogados consultores, los 

precedentes legales de utilidad para la labor de protección. 

- Efectuar 1 as negoci aci enes pol :i ti cas bilateral es necesarias 

para establecer mecanismos encaminados ~ lograr una mayor 

recuperación de los salarios y de otros valores retenidos 

que se adeuden a trabajadores migratorios indocumentados. 

- Entreví star al mayor numero posible de trabajadores e': pulsa

dos en los centros de detención migratorios. 

- Asignar una partida especial para el desarrollo del programa 

ma de proteccidn. 

Estas propuestas fueron puestas en práctica en una 
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primera fase en el afio 1980.. "el 26 de noviembre de ese año 

se crea oficialmente la Dirección General de Protección, y la 

de Pasaportes y Servicios ~onsulares, en septiembre de 1985. 

Esta Dirección General de Protección, debido a ajustes presu

puestales del gasto pL\blico y la política de austeridad del 

Presidente Migut:l de la 1"1adrid, se fusionó con la Dirección 

General de Servicios Consulares, creandose asi la Dirección 
20 

General de Frotecci ón y Servicios Consulares. 

En 1q99 desaparece dicha Dirección, formandose la Direc-

ción General de Asuntos Consulares con tres areas de competen-

ci ai 

1> El Area de Coordinación Consular.- Se encarga de eva-

luar con detenimiento cada una de las oficinas Consulares, pa-

ra refor:::ar ~quel las qt.1e requieren de apoyos especial es y para 

tener elementos que nos indiquen la procedencia de la clausura 

de otras cor1 el .f. in de reubicar esos recursos donde más se ne-

cesiten. Asimismo e.fectua la estadistica de actos y recauda-

cienes ~onsulares y la simplificación administrativa. 

2l Area de Servicie~ Consulares.- Apljcandose principal-

mente para la obtenc:iOn de documentación migratoria a e:<tran-

jer~s y a mexicanos. 

3) El Are~ de Protección.- Enc:aminad? a la defensa y pro-

2"· Memoria de Actividades de r.rctección de Mexicanos en 
el Extr~njero. DirecciO~ General de Protección, S.R.E., 
M~xic~ lq80, Págs. 103-104 
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tección de los derechos e interéses de los mexicanos cuando se 

encuentran en el extranjero. 

2.1.2 ASPECTOS GENERALES 

Para ejercer la protección es necesario precisamente, que 

el i"teresado tenga la nacionalidad mexicana, el Reglamento de 

la Ley del Servicio E:<terior Me>:icano <art. 216) dispone que 

los funcionarios c:onsul ares deberan informarse respecto a la 

nacionalidad mexicana del solicitante antes de impartirle pro

tección. 

Como medida preventiva y obligación de carácter general a 

todos los miembros del Servicio Exterior, el Reglamento citado 

les impone Cart. 217> instruir a todos los mexicanos, por to

dos los medios a su al=ance, sobre las leyes del pais en que 

residan ~ fin de prevenir su violación originada por el desco

nocimiento. 

El Reglamento en cita preveé Cart. 232) que cuando un me

xicano sea vejado o perjudicado en sus intereses ( no indica 

por quien >, el jefe de la oficina consular documentará bien 

el caso p~ra hacerlo del conocimiento de la autoridad local 

correspondiente a fin de que por ese medio se obtenga la pro

tección que otorgL1en las leyes. Cabe seí-ialar qLte esto opera en 

la Asistencia Consular~ ya que en los buenos oficios se maneja 

directamente el caso en representación del connacional aTecta

do entrevis+e~do a la otra parte, a fin de llegar a una solu-
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ci6n p~ci~ica del problema, este punto se puede ver claramente 

en las ayudas económicas y reclamaciones comerciales, 

La protecc:iOn y defensa de los derechos e interéses de 

los mexicanos Que se encuentran en el eNterior es tarea de la 

s. R. E., ejerciendo tal función en el extranjero a trav~s de 

las ofic:inéls consulares. A su ve=, la Dirección General de 

Asuntos Consulares, c:oordi na desde nuestro pai s, las acti vida-

des anteriormente señaladas, a través de la Dirección de Pro--

tecci On la cual se di '.'i de en cinco opera ti vos para desempeñar 

~sta 1 abar de la sigui ente manera: 

DEPARTAMENTO OPERATIVO UNO 

ESTADQS DE CALIFORNIA Y 

ElBllmla 

CALEXICO 
FRESNO 
LOS ANGELES 
OXNARD 
SACRAMENTO 
SAN BERNARDINO 
SAN DIEGO 
SAN FRANCISCO 
SAN JOS!' 
SANTA ANA 
NOGAES 
PHOENIX 
TUCSON 

DEPARTAMENTO OPERATIYQ DOS 

ESTAPQS PE TEXAS V NUEYO 

'iUSTIN 
BROWNSV l LLE 
CORPUS CHRISTI 
DALLAS 
DEL R!D 
EAGLE PASS 
EL PASO 
HOUSTON 
L<\REDO 
Me ALLErl 
tUDLANll 
SAN ANTONIO 

ALBUCIUERQUE 

pgPARTAMENTO OPERATIVO TRES 

RESTO DE LOS E.U.A. 
ATLANTA, GEO 
BOSTON, MASS. 
CHICAGO, ILL. 
DENVER, COL. 
DETRO!T. rHCH. 
FILADELelA, PENSS. 

MIAMI, FLO. 
NUEVA ORLEANS, LA. 
NUEVA YORK, N.Y. 
SALT LAVE CITY, UTAH. 
SAN LUIS, Mtss. 
SEATTLE, WASH. 
WASHINGTON, o.e. CSEC. CONSULAR> 



DEfARTAHENTO OPERATIVO CUATRO 

TRABAJADORES MIGRATORIOS 
CCANADAl 
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DEPARTAMENTO OPERARTIVO CINCO 

RESTO DEL ~1UNDD 

Debido al gran flujo de connacionales que cruzan la 

ircntera norte, es en territorio estadounidense donde se rea-

li::a la mayor parte del esfuer:::o encaminado a proteger los 

derechos de nuestros paisanos, Por lo que se toma como punto 

de referencia para nuestro estudio, ya que a pesar de que a 

nivel mundial se otorga la protección, es en ese pais en donde 

se proyecta más la problemática. Este esfuer=o se concreta en 
21 

seis ambitos a saber: 

DERECHOS HUMANOS 

Se entenderá como una violación a los derechos inherentes 

de nuestros connacicnales, a toda agresión física o moral ~or 

parte de las autoridades norteamericanas, así como a la dis-

criminación ejercida pcr particulares. 

Dentro de este ámbito se c:omprenderan los casos en los 

que nuestros connacionales se vean involucrados como sujetos 

activos o pasivos de actos ó hechos delicti .-os sancionados por 

1 as autoridades del lugar en que se cometan. 

1'1IGf!ATORIO 

Comprenderá aquellos actos en los que nuestros connac:io-

21. Circular I-IV-90 del 13 de mar=o de 1990. Informes 
de Protecci on, Dirección General de Asuntos Consulares, 
S':'"R.E. ,M~:dc:o. 
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nales se vean involucrados durante el proceso migratorio, y 

que por ende, estarán vinculados a lv.s disposiciones de la Ley 

de Migración Norteamericana y sus autoridades correspondien

tes. 

LABORAL 

Se contemplaran todos aquellos casos en los que nuestros 

compatriotas ve~n vulnerados sus derechos laborales. 

Se interpretará como tal, CL1ando el manejo de los casos 

se demande de los tribunales competentes su intervención para 

el discernimiento de los mismos, independientemente de que se 

llegue a arreglos extrajudiciales. 

AOMIN!STRAI!VO 

Se encarga de los casos en 1 os que 1 a i .1tervenci ón de 1 as 

oficinas consulares se circunscribe a la interposiciOn de ac

ciones como .3mig¿bJes componedores para su soluci~n, sin tener 

ql.1e llegar a inst.:..ncias judiciales. 

2.1.3. ASlSTENCIH CONSULAR 

La asistencia c:onsul~r se proporcionará por los mi embt·os 

del Servici~ Exterior mediante su repre~entación oficial y de 

conformidad con lo dispuesto en el Articulo 88 del Reglamento 

de la ley Orgánica del Servicio Exterior Mexicano e O.O. 22 

julio de 1q92 > que estipula: La asistencia consular se im

partirA cuando se re~uiera atender y asesor~r a mexicanos 
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con sus relaciones con las autoridades extranjeras de carácter 

local. 

Para estos eTectos los miembros del Servicio Exterior de

berAnl Asesorar y aconsejar a los mexicanos en lo relativo a 

sus relaciones con las autoridades; la convivencia con lapo

blación local, sus derechos y obligaciones frente al Estado 

extranjero en donde se encuentren, y sus vincules y obligacio

nes en relación con M~xico.- Es importante destacar que las 

princip~les actividades en este rubro son entre otras, aseso

ri a en 1 a si tuaci On migratoria en que se encuentran los na

cio nales mexicanos y la legali~ación de su estancia, reclama

ciones comerciales en las cuales intervienen autoridades ex

tranjeras, desavenencias que hayan trascendido hasta !as auto

ridades, y siempre con la intervención consular en la que se 

vea favorecida la p~rte mexicana; traslado de cadáveres o res

tos; inhumaciones en el extranjero, r-evi si ón de contratosJ 

quejas, f!an::as, robos, repatriación de enfermos menores con 

intervención de autoridades extranjeras, visitar a mexicanos 

que se encuentren detenidos, presos hospitalizados o de otra 

manera en desgracia. para conocer sus necesidades y actuar en 

consecuencia. 

En la asistencia consular, el interesado no se encuentra 

frente a una afectación contraria a derecho; tampoco se en

cuentra en una situación que er.mane directamente de un acto de 

autoridad y le perjudique. Sino que por ciertos motivos se en-
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c:uentre imposibilitado o desorienta.do de manera tal que no 

pueda ejercer o reclamar sus derechos. 

22 
A este respecto dice C~sar SeplUVeda: 11 Las funciones de 

protección de los Cónsules son más importantes en el caso de 

paises como ~l nuestro. Esa protección se extiende a los con-

nacionales en situación aflictiva, para reintegrarlos a su 

país cuando no cuenten con recursos, o bien para aliviar sus 

condiciones de trabajo e impedir que sean victimas de explota-

cienes -caso de nuestros trabajadores migrantes- o para lograr 

una mejor aplicación de la ley en su favor, como cuando están 

sujetos a proceso. Esta ~ltima función la tarea del Cónsul y 

justifica la existencia de estos agentes 

2.1.4. BUENOS QF!C!OS 

Los buenos oficios son la Intervención del Cónsul, habi-

tuatmente a petición de parte, en favor de sus connacionales 

para protección de las personas e interéses de éstos. 

Los bt1enos oficios son " una -forma de solución de contra-

versias entre particulares y autoridades represenando una pri-

mera ins-r.ancia de la intervención del Cónsl.11 en favor de SL',S 

nacionales encaminada a resolver los casos de protección antes 

22. Sepúl veda, César. "Derecho Internacional Públ ice", 
Fditorial Porn'.la, t3a.ed. México 1983, Pág. 240 
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de que exista litigio o se requiera la instancia legal 11 
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Cuando el Cónsul ofrece sus buenas oficios, no debe invo

lucrar directamente a las autoridades extranjeras, ya que su 

labor se limita a proponer una solución entre las partes, las 

que desde luego, están en libertad de aceptar o no aceptar la 

solución propuesta por el Cónsul. 

A este respecto seÑala el Reglamento de la Ley Organic:a 

del Servicio Exterior Mexicano, en su artiiculo 87. 11 Los bue

nos oficios se presentaran para atender asuntos o realizar 

gestiones ~n favor de mexicanos sin involucrar directamente a 

las autori da.des extranjeras 11 
• 

No obstante que los buenos oficios consulares funcionan 

bastante en la pr~ctica, un gran nómero de controversias de 

todo tipo, encuentran solución mediante el ejercicio de esta 

figura. Se puede decir que solo en contados casos, la solu

ci dn propuesta por el Cónsul es rechazada. 

Entre las situaciones que se solucionan a través de los 

buenos oficios consulares, destacan por su importancia: las 

controversias familiares, asuntos laborales y deudas contridas 

por mexicanos. 

El ~xito de los buenos oficios radica en la habilidad del 

Cónsul como negociador, ya que 11 Los casos de este tipo son 

231 Wybo Alfare, Luis. Dp. ~it., Pág. 43 
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muy comunes, mAxime en los lugares en donde las colonias mexi-

canas son numerosas y no resuelven apegádos a ninguna regla 

escrita, sino tomando en cuenta las circunstancias de cada ca-

so, dependiendo el ~xito del tino y habilidad con que se ma-

neje, toda vez que para esta labor se requiere de tacto, per-

suac.iOn y bastante psicolog:ia, pues el funcionario debe ac-
24 

tuar como consejero y mediador " 

2.2. AMBITO DE DERECHOS HUMANOS 

La labor de las Representaciones Consulares de M~xico se 

brindan conforme lo dispuesto en las Normas Juridicas Interna-

cionales, como la Convención de Viena sobre relaciones consu-

lares de 1963, asi como ~n diversos tratados internacionales 

como la Convención Consular celebrada entre MEXICO y los ESTA-

DOS UNIDOS desde el aÑo de 1942, igualmente nuestras normas 

internas regulan esa actividad, como es la propia Ley Organica 

del Servicio Exterior Mexicano y su Reglamento. 

Es asi como, la protección a los mexicanos ha constituido 

una de las tareas prioritarias con caracteristicas de gran im-

portancia, preocupando en extremo el respeto a los Derechos 

Humanos de los me>:icanos que se encuentran en los Estados Uni-

dos seg•'.\n :.us necesidades, comprendiendo la gestión ante las 

autoridades, la úrientación y asesoria. 

24. Sep1.Uved~, Cés¿or, Op. Cit., Pág. 264 
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Es por esto que en toda ocasión en la que se sabe de de

nuncias por abusos de elementos policiacos ó del Servicio de 

Inmigración y Naturalización ó Penitenciarias en contra de 

nuestros connacionales se manifiesta formalmente descontento a 

las autoridades competentes, a fin de esclarecer esos actos, 

sol i ci tanda se l 1 even a cabo las i nvesti gaci enes, corres-

pendientes y en su caso la reclamación respectiva por la posi-

ble violación de los derechos humanos de las victimas. 

Como parte de esta tarea también se da aviso a la Secre-

taria de Relaciones Exteriores para que, en principio, se ten-

ga conocimiento y se de la orientación marcada por la ley y, 

en su caso, se de la protección diplomática necesaria, campe-

tencia de nuestra Embajada en Washington, la cual en ~ltima 

instancia presenta una nota dip1omática ante el Departamento 
2:5 

de Estado. Por otra parte, se ha observado con agrado la mag-

nifica e intensa relación con las organizaciones de defensa de 

los derehos humanos, principalmente las integradas por ciuda-

danos de origen mexicano, mismas que unifican esfuerzos con 

objeto de reflexionar y participar juntos con estos problemas, 

de igual forma se manifiesta el apoyo a la existencia de comi-

sienes, por ejemplo, las ercontradas en el area de los Angeles 

25. Memorandur.t. "Situaciones Generales de Conflictos 
que afectan a Jos traba ;adores mexicanos i ndocL1mentudos". 
Dirección General de Protección y Servicios Consulares, 
M~xico S.R.E. 1986 Pag. 7 
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CCrhistnpher Commissi·~n- Los Angeles P:>lic:e Commission creada 

por el cabildo de la ciL1dad e interna! affairs-oficina de la 

estructura interna del departamento de policia de los Ange

les-> que tiene como objetivo investigar las acciones de abu

sos policiacos. 

Con el fin de evitar este tipo de abusos por parte de la 

policia se ha ccmsiderado que esta labrJr puede mejorarse te

niendo como fin lograr lo siguiente: 

Reuni enes c:un 1 as agrupaci enes pal i ci ac:as, del sheriff y 

migratorias par;i establecer una mejor c.omLinic:ac:ión con 

nuestras oficinas consulares. 

- Foment~~ el establecimiento de material de orientación bi

lingue. 

- Tratar de evitar el uso de esposas y al ta ·•oc es pot parte de 

la policía en el arresto de personas, ya que los connaciona

les no estan acostumbrados a dichas practicas. 

Pu&sto que en este ambito se tiene conocimiento de aque

llos ccisos en :os que se hi:i ejo:rC"ido una v:i.ole:ncia directa ~o

bre nuestros ;:01"r.patriotas, que: no solo vulnera sus derechos 

humanos sino que hasta en ocasiones ha provocado la perd.ic.Ja 

de sus vidas, ld. Direcciór. GE?neral de Asuntos Consulares con

sidero 1 a crec.,ci ón de un dep~rtamento operativo qL1e se encar

ga de darle un seguimiento especial a estos casos. 
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Cuando existan casos documentados y comprobables de que 

los agentes de inmigración en forma intencional lesionan o 

privan de la vida a un mexicano, debe de notiiicarse a la Em-

bajada para protestar estos hechos <Ver anexo 4).De no 

reunirse los 1?1ementos para fincar resp..lnsabilidad, se puede 

formar un registro de casos tendientes a identificar las 

regiones en que se den con mayor incidencia estos hechos o se 

señale a los a gentes involucrados. Lo anterior seria con el 

fin de solicitar en base a los registros de casos no 

comprobables, que un super vi sor de área o un agente sea 

removido de su cargo. El Procurador Gen~ral puede remover a 

lo~ agentes a su libre albedrio y podria solicitarse de exis-

tir incidencia de casos. Asimismo, se le puede requerir que la 

Pa.trul 1 a Fronter-1:: a cambie 1 as técnicas qL1e resulten nocivas 

para el ~exicano. 

Sin perjuicio de lo e:~puesto, hay q!..1e indicar r1ue algunas 

quejc:\S pueden dirigirse ante un Juez en materia penal para que 

los agentes in vol ucretdos tengan que responder por 1 os delitos 

en que se les encuentre culpable. De igL•al manera el caso se 

puede ventilar en las Comisiones Regionales, quienes se en-

cuentran f~cultadas para llegar a arreglos extrajudiciales 

hasta por varios miles de dólares, y que, una vez agotadas las 

instancias administrativas s~ puede recurrir a las Cortés. 

De existir una clara denegación de justicia, cabe la in-
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intervención de la Embajada para protestar por la misma. Ya 

que es importante tambi~n documentar los casos en que tribuna-

les estadounidenses han destituido a agentes de inmigración 

por abuso de autoridad y han ordenado la reparación del daño. 
26 

En caso de incidentes fronteri~os en los E.U.A •• , en el 

que se vean involucrados mexicanos y autoridades migratorias, 

se han dado las siguientes instrucciones a los Cónsules de M~-

xico, para que la S.R.E., norme su criterio. 

t.- Se obtengan informes oficiales del caso que pueden 

ser los del procurador, de la policía o del medico 

legista. 

2.- Se levantan las declaraciones de los testigos por 

personal del Consulado y el Servicio de Inmigración. 

::s. - Que emita su opini On el abogado consultor o abogado 

interesado en los aspectos de violación de derechos 

humanos y en las demandas civiles y penales que se 

proyectan. 

4.- Antecedentes legales de ese tipo en la circulación. 

s.- lnstrL•mentos de similar naturaleza que hayan presen-

tado en ras circunscr"ipc:iones o con las mismas auto-

ridades. 

26. Memor"ándum. Casos de incidentes fronteri~os en los 
E.U.A., Dirección General de Asuntos Consulares, 
Dirección de Protecci 5n, S.R.E. 21-II-1989. 
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6.- Se vigile que haya una estricta observancia de las 

garantías procesales de los presuntos responsables. 

2.2.2. MALOS TRATOS POR AUTORIDADES POLICIACAS 

Preocupación muy especial lo configuran los abusos come

tidos por malos elementos que forman parte de corporaciones 

policiacas, en ciudades y condados y tambi~n las migratorias 

de car~cter federal, ya no sólo de la frontera sino del inter

ior de EUA. Si bien la regla general es que el trato sea digno 

y respetuoso, los atropellos incidentales no deben permitirse 

ni tolerarse, deben ser investigados y culminar con la sanción 

del culpable, <Ver anexo '5>. Continuamente, los medios de 

comunicación dan cuenta de la indignación de grandes capas de 

la sociedad estadounidense, por los abusos cometidos por miem

bros de algunas corporaciones. 

Los consulados, con el apoyo de abogados y de organiza

ciones no gubernamentales de defensa de derechos humanos, han 

tenido ~xito en concienti=.a1- a la opinión pl"tblica con respec

to a estos abusos y obtenido indemnizaciones de carácter civil 

para las victimas y deudos. Más dificil ha sido lograr la per

secución penal de los agresores. Sin embargo, los esfuerzos 

continuan en este sentido. Estamos convencidos que tanto a Mé

xico como a los E.U.A., ambos pais&s interesados en el respeto 

a la dignidad y a los derechos del ser humano, no es tolerable 

la presencia de individuos incrustados en instituciones que en 
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lugar de apl i c:ar 1 a. 1 ey, abusen de su posición de fuerza, al-

gunos con claras tendencias adversas a las minorias, ya no so-

lamente hacia las mexicanas sino a otras que viven y se desa-

rrollan en un país claramente multi~tnico como lo es E.U.A •• 

En una frontera como la de Ml}xico con E.U.A., en la que se 

dan anualmente más de 300 millones de cruces, que reflejan el 

dinámismo económico y social de la región, es facil que se 

presenten incidentes violentos. En la zona Tijuana-SDn Diego, 

que por ra=ones económicas es por hoy el punto de mayor atrae-

ción para la migración indocumentada hacia Estados Unidos pro-

veniente de M~xico, aún cuando no sólo de mexicanos, llegó a 

presentarse una situación de criminalidad sin precendentes que 

incluso motivó que algunos la llamaran " tierra de nadie 11
• El 

Gobierno Mexicano, a trav~s de la Secretaria de Gobernación, 

realizo un esfuerzo para erradicar dichas acciones contrarias 

a la ley, que afectan fundamentalmente a los humildes trabaja

dores mexicanos migrantes, mediante el estableCimiento de una 

corporación policiaca altamente profesionc-.lizada como lo es el 

Grupo Beta cuyos resultados son reconocidos, tanto por 1 as au-
27 

toridades de M~xico como del extranjero. 

Esto demuestra la clara voluntad política de nuestro Go-

bierno en hacer la parte que le corresponde de este lado de la 

27. Funci enes Consulares. Instituto Mati as Romero de Es
tudios DiplomAticos, Dirección General de Asuntos Consulares, 
S.R.E., M~::íco 1993. pág. 229 
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frontera. Por lo que hace del lado estadounidense hay preocu

pación especialmente ~or la aparición de grupos minoritarios, 

no por ello menos violentos y peligrosos, que tienen como ban

dera el odio a qui enes son di fer entes por ejemplo 11 Hi gt Up 

the Border, Wake Up Washington y una facción del Ku f<lu>< 

Klan 1
'. A punto de entrar al siglo XXI, con las dramáticas ew

pe riencias que la humanidad presencio en el actual, con moti

vos simili\res y que amargamente continóa presenciandose en al

gu nos lugares, es indignante la intolerancia que dichos gru

pos representan, lo que nos obliga a mantenernos muy alerta 

ante su potencial de violencia. Recientemente, en forma por 

demás preocupante, han surgido en California algunos crimenes 

11 de odio " en contra de migrantes mexicanos. Si bien los ca

sos registrados han sido unos cuantos hasta el momento, el 

surgimiento de estas conductas abiertamente enmarcadas en el 

contexto del odio racial. nos obligan a conducir todas las 

energías para evitar que de conductas aisladas se pudiera 

convertir en tendencias. 

Un claro ejemplo es el incidente ocurrido el pasado 23 de 

julio, cuando el mexicano Lázaro Romo, originario de Tulancin

go, Hgo., modesto trabajador de 26 años, fue salvajemente gol

peado con bi\tes de beisbol por cuatro individuos anglosajones 

en la población de Chico, California <cerca de Sacramento>. 

Uno de los agresores esta consignado por intento de homicidio 

y crimén de odio racial. 
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La Cancillería concertó en 1992 con los Depart ·mentes de 

Estad~ y de Justicia en Washington un mecanismo para hacer 

frente en forma eficaz a dicha problemática. El punto central 

de los acuerdos alcanzad~s., lo constituye la posibilidad de 

planear a nivel federal en E.U.A., vía la División de Derechos 

Civiles del Departamento de Justicia, aquellos casos de vio

lencia en contra de mexicanos, por parte de autoridades o gru

pos, que pudieran tener tintes de discriminación o de abuso 

por connotaciones raciales. Se espera que este procedimeinto 

tenga resultados favorables y sirva tambitm para inhibir las 

conductas abusivas que ocasionalmente prevalecen en diversas 

corporaciones, teniendose la posibilidad que en los casos de 

violencia contra migrantes mexicanos por elementos policiacos, 

toS agentes agresores sean juzgados a nivel federal por viola

ción a los derechos humanos. 

En el marco de 1 a Reuni On del Grupo Al to Nivel para con

trarrestar la violencia en la frontera entre México y E.U.A., 

celebrada en Tlatelolco en junio de 1997-, se acordó establecer 

un nuevo mecanismo, que en breve iniciara funciones, se orga-

nizara en torno a los Cónsules de México y de E.U.A., en las 

ciudades dP : Ti juan a-San Di ego; Hermosi 11 o-Nogal es; Cd. Juá

rez-El Paso: Nuevo Laredo-Laredo y Matamoros-Brownsvi 11 e; en 

el participaran además otras instituciones federales, estata

les y municipales competentes como es el caso de las autorida

des migrat.J.-ias, aduanales y policiacas da la región. 



2,3 AMBITO PENAL 

La labor de protección que el gobierno mexicano ejerce a 

trav&s de la s.R.E. no sólo estA enfocada a prevenir a los 

mexicanos de los pelig~os o circunstancias que les esperan más 

allá de las fronteras de su propio país, sino que tambi tln s~ 

ha aplicado la protección para aquellos nacionales que por L1na 

u otra razón están sujetos a un procedimiento penal. 

Es particularmente en los Estados Unidos de Am&rica el 

pais extranjero en donde hay mayor incidencia de casos de 

detención de ciudadanos mexicunos, siendo que en muchas oca

siones son procesados bajo leyes desconocidas para ellos y sin 

contar con defensores de oficio verdaderamente capacitados que 

entiendan la ideosincracia y las costumbres de nuestros nacio

nales. Este fenómeno se ve acentuado por falta de comunicación 

defensor-acusado debido, fundamentalmente, al desconocimiento 

del idioma por la contraparte. 

Los abogados defensores de oficio generalmente buscan la 

facilidad para los asuntos que atienden, solicitándole al acu

sado que se declare culpable a fin de aminorar su sentencia. 

La mayoría de las veces no se nota gran inter~s por parte de 

estos abogados en los casos, debido a que gane o pierda la 

causa, el gobierno le cubrirá sus honorarios. 

A 1T1ayor abundamiento, se ti ene conoci mi en to que 1 os acu

sados lleg~n a ver a su defensor una o dos veces en el semes

tre, algunos se quejan de qL1e los abogados de oficio no hacen 
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nada por ellos, aparte de que la mayoría de ellos no hablan 

eapaF:iol lo c:ual dificulta las entrevistas para concertar la 

defensa. Un elemento adicional es que estos profesionistas re

ciben un salario o cuotct relativamente bajo que los desinceti

va para actuar mejor. 

No puede hablarse de una generalidad ya que, muchas oca

siones, los abogados de oficio ac:túan en consecuencia cuando 

tienen una relación con las comunidades mexicanas, conocen la 

situación real del fenómeno migratorio 1 son de origén hispano 

o el consulado me:-,oicario establece su estrecha relación de se

guimiento de los casos. 

Es precisamente esta labor de seguimiento la qL1e debe ser 

acentuada y proTundizada, con el fin de garantizar a los na

cionales mexicanos una mejor protección a través de observar 

con detenimiento el des~rrollo del proceso, colaborar en lo 

que s>ea necesario, y si la condena se considera injusta., ape

li!>r a las instancias corresponciientes, a fin de que el acusado 

no quede desprotegido. Es por ello que en este rubro ~e debe 

analizar la Ley Federal Criminal y/o Procedimientos Penales 

en los E.U.A., con la finalidad de que en este estudio se 

tenga una mejor ceomprensión del ambito penal que debiera 

aplicarse A todos por igual • 
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2.J,1, PRESOS POR DIVERSOS DELITOS 

28 
SegOn Bárbara Strickland, en loa E.U.A. se tienen tres 

.clasificaciones de delitos: 

1> infracciones, por ejemplo de tránsito, en los que uno pue-

de ser multado pero no condenado a 1 a cárcel; 

2) Delitos menores, por 1 os cual es uno puede ser multado y/o 

condenado a la cárcel por un tiempo más o menos corto; 

3) Delitos graves, implica ser condenado a la cárcel por un 

periodo largo, indeterminado o incluso a la pena de muerte. 

Por lo que en términos generales podemos decir que Ja 

situacidn de los presos mexicanos en este pais es: Deteni-

dos por toda clase de delitos, confinados a cadena perpe-

tua y por ultimo los sentenciados a la pena capital. 

En este punto las Oficinas Consulares se encargan de in-

formar a la S.R.E., la situación jurídica del preso que se 

trate proporcionandole apoyo al inculpado para que la asis-

tencia legal sea eficaz y solicita su intervención ante la au-

toridad competente para evitar discriminaciones ilegales en el 

trato jlldi ci al y admi ni strat i vo J10r ser extranjero y; efectL'tan 

tr~mites para que los interesados se acojan a los beneficios 

del Tratado de Intercambio de Presos suscrito entre M~xico y 

los Estados Unidos de América. CVer aneHo 6~ 

28. K. StricJ:land Bárbara. Esbo=o del Sistema Jurídico 
Norteam~ricano. S.R.E., M~xico 1985, pág. 58 
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2.:S.2. SENTENC:IADOS A PENA DE NUERTE 

Interes primordial en la Cancillería lo constituyen los 

mexicanos condenados a muerte en tos E.U.A., principalmente 

porque M~xico no aplica Ja pena capital; varias razones filo-

sOficas ciue no alcanzaríamos a citar en este momento apoyan la 

postura fundamentada entre otros puntos por 1 a imposi bi 11 dad 

de corregir errores judiciales. Hasta el momento, con el apoyo 

de los Consulados, de varios sectores de la sociedad tanto en 

nuestro país como en Estados Unido~ y de todos los niveles de 

gobierno mexicano, se ha logrado posponer en algunos casos la 

ejecución. Sin embargo, es inquietante pensar que segó.n en-

cuestas recientemente reali::adas por prestigiados medios de 

comunicaciOn internacionales, un alto porcentaje de la pobla-

ción estadounidense está a favor de la aplicación de esta me-
2'1 

dida. Por lo que podemos observar que mientras en Mt>xico el 

co el tema de 1 a. pena de mLterte suele abordars.e desde el punto 

de vista de los derechos humanos del reo y del carácter cruel 

y degradante de dicho castigo, en los E.U.A., se trata a menu-

do como una cuestiOn de lucha contra el crimen, y en particu-

lar de protecciOn a la sociedad, a las victimas y a sus Tami-

liaresJ no obstante el gobierno de México no puede aplicar ex-

traterritorialmente sus puntos de vista sobre la pena capital, 

29. Funciones Consulares. Op. cit. pág. 230 
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ni cuenta con facultades ilimitadas en materia de protección a 

me~icanos en el extranjero, aun en casos que ameriten una pro

tección especial, como parecerian surgerir algunas informacio

nes tendenciosas. <Ver anexo 7> 

De ahí la conveniencia de exponer y precisar ante la opi

nión pública las limitaciones de defensa hacia este tipo de 

sentencias, principalmente debido al Derecho Internacional vi

gente, que establece la soberanía de cada pais. Y por otra 

parte señalar cuales son las principales funciones de protec

ci On en estos casos de conformidad a la Ley Organica del Ser

vicio Exterior Mexicano C LOSEM > y su Reglamento, con la Con

vención de Viene sobre Relaciones Consulares y con la Conven

ción Consular México-Estados Unidos de las que destacan: 

- Visitas periodicas a los reos por parte de personal de 

las Representaciones Consulares y comunicación con las mismas. 

- Asistencia para su defensa legal ante los tribunales 

correspondientes. 

- ComunicaciOn con las autoridades competentes en aquel 

pai s con el cb jeto de velar por el 1·espeto a 1 os derechos de 

los interesados. 

- En los casos en que procede, presentación de quejas o 

reclamaciones, previa oportunidad a las autoridades correspon

dientes para Q'-le se repare el agravio del que se trata. 

Por consideraciones de carácter humanitario derivadas del 

ai slami en to de los reos, también se ha auxiliado a aquel los 
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que lo han pedido, para que visiten a sus familiares radicados 

en M~xico o en otras ciudades de los E.U.A. 

Es por ello que diversos especialistas han recomendado a 

nuestras autoridades involucradas tratar cada caso a la luz de 

SLIS propias circunstancias y abstenerse de entrar en polt!>mic:as 

sobre los pros y contras de la pena capital, pues esto último 

podri a restar credibl i dad a 1 a defensa de nue5tros connaciona

les sentenciados a muerte, siendo preferible poner especial 

c:\tención para que los inculpados cuenten con abogados defenso

res en todas las fases del procedimiento, ya que se han anali

zado casos que muestran que varias de estas sentencias se dic

taron a personas que por falta de recursos no contaron con una 

deferisa eficaz. 

En sentido estricto, la función del Gobierno de México en 

este campo puede caracterizarse como la de un coadyuvante de 

la defensa, procurando la obtención de abogados defensores 

cuando asi se requiera, localizando los testigos y pruebas 

disponibles en México que soliciten esos abogados, verificando 

la situación procesal de los asuntos con los mismos y reali

zando otras gestiones previa consulta o petición e><presa de 

estos ( memoranda amicus curias, peticiones de clemencia, in

formación hemerográfica y otras >. La coordinación de la de

fensa es del dominio e::clLtsivo de los abogados defensores, a 

Jos cual e!:: el gobierno d-=::i f"~éxico no puede ni debe sustituir, 

dado que carece de legitimación procesal para litigar los a-
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suntas por si mismo. 

Actualmente se encuentran 42 mexicanos sentenciados a 

muerte en los E.U.A., de los cuales 8 estan ubicados en el Es

tado de Texas, en base a esto y al inter~s que reviste este 

tema a continuaciOn se e>!pone brevemente su desarrollo en 

dicho Estado de la Unión Americana: 

SISTEMA PARA LA APLICACION DE LA PENA DE MUERTE EN TEXAS 

Con objeto de ubicar las gestiones del Gobierno de México 

en contexto, asi como de evitar falsas expectativas sobre los 

8 casos de mexicanos sentenciados a pena capital en Teaas, 

conviene hacer incapié en algunos de los siguientes factores 

de orden jurídico, político y social. 

Al REGIMEN PENITENCIARIO 

Texas es el estado norteamericano con mayor población pe

nitenciaria de sentenciados a muerte, así como el que registra 

el mayor indice de ejec:uc:iones, desde que la pena de muerte 

fue reimplantada en la decada de los setentas. Los sentencia

dos se encuentran recluidos en la Unidad Penitenciaria de má

xima seguridad Ellis I, en Huntsville, 122 kilometros al norte 

de Houston, bajo la custodia del Departamento Correccional de 

Texas. 

1. E.iecuciones.- se efec:tuan antes del amanecer, en la 

Unidad conocida como "Walls", en el mismo poblado, mediante 

inyección letal, la cual es aplicada por tres verdugos simul-
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taneamente, sin que ninguno de los tres sepa cual jeringa es 

la que contiene la dosis mortal. La preparación del reo incl u

ye servicios religiosos, oportunidad de determinar a qui~n de

be entregarse el cadáver y sus pertenencias y una ~!tima vo

luntad que se encuentre dsntro de las pasibilidades del Depar

tamento Correccional de Texas. 

2. Derechos del reo.- Los reclusos tienen, entre otras, 

las siguientes prerrogativas: visitas a través de un cristal 

blindado, de las personas que incluyan en su lista conforme al 

reglamento respectiva; una llamada telefónica cada seis meses; 

actividades artisticas y deportivas que no pongan en peligro 

la seguridad; conTección de uniformes para los guardias de la 

prisión. 

No tienen derecho a vi si tas conyugal es, aunque si hay 

personal femenino en la prisiOn y los privilegiados se res

tringen al ma>cimo, una vez que se les fija fecha de ejec:uc:ión 

de la pena. Cuando esto ocurre, el reo es vigilado las 24 ho

ras }' es aislado de los demas; recibe vi si tas en una jaL1l a in

di vidual, encadenado de manos y pies; es retirado del programa 

de trabajo, cateado y desnudado cada vez que sale de su celda; 

se le reducen sus horas de ejercicio y consume sus alimentos 

en su propia celda. 

3. Entrevistas con los medios de comunicación.- Las visi

tas de prensa son coordinadas por la oficina de Información 

P(tb1 i ca del DE>partamento Correc:ci anal, 1 os mi ercol es de 1 as 
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a.m. a las 11:00 a.m. 1 sin que se permita normalmente el 

acceso a los abogados defensores, ni a funcionarios consula

res, lo cual fomenta se autocriminen o se perjudiquen al no 

estar debidamente asesorados durante sus entrevistas. 

Bl ASPECTOS LEGALES Y POLIT!COS 

En Texas, al igual que en otros estados norteamericanos, 

la pena de muerte ~nicamente puede aplicarse por la comisión 

de los delitos más graves - el homicidio con agravantes u ho

micidio 11 capital " en sus diversas variantes -, despu~s de 

largos y compejos procedimientos tendientes a salvaguardar las 

garantias constitucionales del reo, en especial la del debido 

proceso legal. 

Con objeto de evitar la imparticiOn arbitraria y capri

chosa de la pena de muerte, en 1972 la Suprema Corte de Jus

ticia de los estados Unidos SLIS pendió las ejecuciones e hizo 

inoperantes las leyes estatales y federales aplicables, mien

tras se redactaban nuevos ordenamientos que estuvieran de con

formidad con la constitución. En 1976, el mismo tribunal sos

tuvo que la pena de muerte no es violatoria de la prohibición 

constitucional de penas crueles o inusitadas, siempre y cuando 

sea proporcional al crimen cometido y no se imponga arbitra

riamente o caprichosamente; y en otra decisión, ratifico las 

leyes de Texa5 sobre r.lateria, que establecen que el Ju~z u el 

jurado deben recibir orientación especifica y detallada para 
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ayudarles a decidir si debe imponerse la pena máxima o conde

narse a cadena perpetua. 

FASES PROCESALES 

El proceso judicial relativo a la pena de muerte en Te>< as 

puede prolongarse por varios años, inc::luso lustros y dividirse 

en tres grandes fases: 

FASES PROCESALES 

a> Primera instancia - Se analiza el caso tomando en 

consi deraci On 1 as atenuantes y agravantes del delito, determi

nando el jurado o Juéz si el acusado es culpable o no, para 

despues examinar por separado cual es la pena que procede con

forme a derecho. 

b> Recurso de Habeas Corpus Estatal CH.e.). Es similar a 

nuestro juicio de amparo~ y tiene por objeto proteger las 

garantías constitucionales del reo. 

e) Fase f~deral .- Se puede presentar otro H.C. a nivel 

federal, también se aplica la apelación y como última instan

cia el asunto es sometido a la Suprema Corte de los Estados 

Unidos. 

CLEMENCIA.- Normalmente se resuelve hasta que se hayan 

agotado las instancias jLtdiciales, aunque en forma paralela, 

el gobierno de Texas posee facultadas para la conmutación de 

1 a pena , el apl azami en to de 1 a ejecución o el perdón del 

sentenciado. 
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Al tener una mejor idea en general de este tema podemos 

afirmar que los consulados no pueden ni deben litigar los 

asuntos directamente, y reiteramos que fungen tan solo como 

coadyuvantes de la Cefensa, manteniendo una actitud de dis

creción en estos casos para proteger al propio sentenciado. 

Adicionalmente el gobierno de M~xico requiere de multi

ples esfuerzos y de una.constante labor de equipo para encon

trar la mejor solución en este campo, coordinando principal

mente a las Representaciones Consulares, Abogados Defensores, 

S.R.E., Senado de la Repablica y la Comisión Nacional de Dere

chos Humanos. 

2.3.3, TRATADO DE EJECUCIDN DE SENTENCIAS PENALES 

( T.E.S.P. 

El Tratado de Ejecución de Sentencias Penales suscrito 

entre M~xico y los Estados Unidos de América el 25 de noviem

bre de 1976 <Ver anexo B>, entró en vigor el 30 - nov. 1977 

con el objeto de permitir que aquellos individuos que fueron 

juzgados y sentenciados por algó.n delito en el pais receptor, 

puedan purgar su condena en el estado de su nacionalidad te

niendo como fundamento para dicha medida el interés de México 

y los E.U.A., en el tratamiento de sus ciudadanos en el exte

rior y el interés de que los mismos tengan a su alcance todos 

los medios que les permitan una mejor rehabilitación y reinte

gración a la sociedad a la que pertenecen. De hecho este tra-
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tado sirvio como 'modelo para convenios subsecL1entes que cele

bró Estados Unidos con Canadá, Bolivia, Panam~, Turquia y Pertl 

Procedimiento : Se comunica a petición de la parte inte

resada al Consulado correspondiente a través de una carta, vía 

teléfonica o personalmente, el deseo de un preso detenido en 

caree! de los E.U.A., quien desea acogerse al T.E.S.P., a fin 

de cumplir la parte restante de su sentencia en un Centro de 

Readaptación Social <CERESQ) en Territorio Nacional. 

Por lo que personal del Consulado Mexicano entrevista al dete

nido a fin de que este ratifique la petición y sea asesorado 

sobre las condiciones que deben de darse para que su solicitud 

tenga efecto y si reune los requisitos proceda a firmarla. 

La solic:i tud se presenta a las autoridades del penal en 

donde se encuntre detenido, siempre y cuando la sentencia sea 

firme, es decir no e>~ista recurso que pueda modificarla; que 

el interesado no se encuentre domiciliado en el país trasla

dante; la sentencia esté determinada qu~ no sea por violacio

nes a la ley migratoria o leyes puramente 'Jlilitares, que la 

parte de la sentencia a cumplir sea mayor de seis meses y que 

si se trate de un delito del Orden comón el estado en donde se 

encuentra purgando la pena se haya adherido al tratado. 

Es normal que personas que tengan algun familiar preso en 

los E.U.A., se presenten en la S.R.E. informando de la situa

ción del inculpado y solicitando sea trasladado a llOa prisión 

dentro de territorio nacional me~icano, haciendoles de su c:o-
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nacimiento del T. E. S. P. resaltando que para ser sujeto de 

traslado el inculpado es quien debe de iniciar el tramite, 

pudiendo ellos ayudar remitiendole su acta de nacimiento cer

tificada y de ser posible oficio por parte de la autoridad mu

nicipal que señale no contar conantecedentes penales y haber 

observado buena conducta mientras residio en esa población. 

Las causas principales por las que una solicitud es dene

gada p~ra la aplicación del T.E.S.P. son : 

a) Cuando el detenido se encL\entra cumpliendo una senten

cia a vida. 

b> Cuando eKiste pendiente algún recurso o apelación den

tro del juicio. 

e> Al calificarse el caso en forma individual y en forma 

discrecional por parte de las autoridades competentes, 

pudiendo ser que se cometio exceso de violencia al de

linquir y exista sospecha que el ~olicitante este vin

culado con otros delincuentes < doble punibilidad >. 

Todas las solicitudes presentadas a los Consulados para 

la aplicación de este tratado, se dirigen a la Embajada Me:d

cana en Washington o.e. quien se encargara de hacerles llegar 

al Departamento de Estado para su evaluación y las que sean 

aceptadas se remiten posteriormente a la Procuraduría General 

de la R~p~blica en M~Mico, para que también las evalue y si 

procede reciban a los presos. <Ver aneMo 9l 

En aquellos casos en que el traslado ha sido negado el 
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criterio oficial del Departamento de Justicia estadounidense, 

es que debe transcurrir un año antes de que se presente una 

nueva solic:itLtd. 

2.4 AMBITO MIGRATORIO 

La presencia Consular debe ampliarse a todo sitio donde 

se vean afectados los derechos y/o amenazada la integridad fí

sica y moral del mexicano, vigilandose de alguna forma el des

plazamiento del maltrato en general, de los centros de de

tención donde tenemos una permanente presencia Consular, a los 

puentes internacional~s, los aeropuertos y los cruces fronte

rizos en general, sean estos utilizados por mexicanos documen

tados o i ndocumemtados. 

No escapa a nuestra atención el hecho de que no podamos 

comprobar fehacientemente estos casos, ya que ciertos Tactores 

de carácter psicolOgic.o inhiben al me~:icano a reportarlos. 

Al mismo tiempo, la autoridad migratoria est~dounidense exige 

se les provea de una cantidad de datos dificilmente recorda

bles por el vejado. 

El mal trato puede corregirse solicitando a esa autoridad 

el cumplimiento de la obligaciOn de notiTicar a los Tunciona

ri os consul ¿:¡res cuando uno de sus connaci anal es se encuentre 

sujeto a proceso de exclusión o deportación. De esta forma, el 

Consulado estaría atento a que las ~ormalidades esenciales del 

procedimiento se cumplieran, ?.vitando cualquier posible ~buso 
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de autoridad. De acuerdo con la Ley de Inmigración y Natural!-

zación nadie esta facultado para impedir el ingreso a un ex-

tranjero a los Estados Unidos sin audiencia previa ante un 
30 

juez de inmigración. De tal manera que si es detenida una per-

sena siendo acusada de estar como indocumentada en aquel país, 

es entrevistada por oficiales del Servicio de Migración y Na-

turalizac:ión y despué-s de ser identificada como mexicana se le 

ofrece la alternativa de optar por la Salida Voluntaria, sin 

que haya la intermediación de un juez y sea conducido a la 

frontera de M~xico - E.U.A., ó por considerar violados sus de-

rechos escoja presentarse en audiencia y se determine si pro-

cede o no la deportación. 

Dentro de este mismo rubro las Oficinas Consulares de M~-

xico en los Estados Unidos, se encargan de proporcionar a sus 

nacionales orientación y asesor¡a, recuperación y obtención de 

documentos migratorios, intervenir ante un abuso en los tr~mi-

tes migratorios efectuando gestiones. De la misma manera es-

tar pendientes de el nOmero de salidas voluntarias, deporta-

cienes y eKpulsión de menores infractores en en cada circuns-

crlpcl dn. 

2.4.l, GESTIONES ANTE AUTORIDADES MIGRATORIAS 

Principalmente se llevan a cabo para obtener permisos de 

30. Memor~ndum, S.R.E. 1986, Op. Cit. P~g.•l 
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iñternación a Jos E.U.A., en favor de nuestros connacionales 

que les haya sido negada la visa al solicitarla ante la Emba

jada o Consulado estadounidense y cuyo interes de acudir a ese 

país sea: con motivos de tener algún familiar cercano que se 

encuentre hospitalizado de gravedad; ó atender un procedimien

to judicial en el qLle sea parte activa. 

Para poder auxiliarlos, la S.R.E. les solicita presenten 

los comprobantes de que es urgente su presencia en el país ve

cino, por la situación argumentada, debiendo cubrir los si

ouient~s requisitos: 

1> Citatorio legal en donde se le notifica la audiencia, 

<Ver anexo 10> o una carta del hospital en donde se 

haga constar qu~ el enfermo se encuentra en un estado 

de salud delicado en cuidados intensivos, por lo que 

su familiar podria ser responsable para tomar alguna 

decisión relativa al paciente. 

2) Identificación personal, de preferencia el pasaporte 

vigente o en su defecto alguna otra con fotograia y 

firma reciente con acta de nacimiento. 

3) Domicilio permanente en territorio nacional. 

4) Que compruebe solvencia económica para subsistir el 

tiempo que vaya a permanecer en el lugar, ó demostrar 

que alguna persona ciudadano ó residente l e']al en los 

E.U.A. se hara cargo de su estancia. Aunque en ocasio

nes la Corte u Hospital cubre los gastos si las cir-
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cunstancias asi lo ameritan. 

En aquellos casos en que el problema se sucite en alguna 

ciudad fronteri:a de aquel pais, se le orienta a la persona 

para que acuda directamente con los requisi~os antes señalados 

a la linea divisoria, en donde algtln empleado de la ofici1,a 

Consular quien previamente se haya coordinando con la s.R.E., 

lo recogera para ayudarlo ante la Oficina Migratoria corres

pondiente. 

En cambio, si es necesario presentarse más allá del limi

te permitido < 200 millas>, al interesado se le asesora para 

que acuda ante la Representación Consular estadounidense en 

territorio nacional mexicano y solicite una visa especial 

< advance parole >, argumentando las circunstancias por lo que 

desea internarse a los E.U.A., y mediante el pago de NS 65.00 

le sera concedida, con una temporalidad determinada por el o

Ticial de migración. 

Otras gestiones ante autoridades migratorias se efectuan 

en los casos de deportación en donde personal del Consulado a

cuden a la audiencia ante el Juez del SIN encargado del asun

to, en donde se evaluara la situación del connacional si es 

que el decidio este proceso. Si la sentencia es que sea depor

tado, se entrevista al interesado brindandole el apoyo para su 

regreso a M~xico haciendole saber si desea que se le avise a 

alguna persona. P.simismo nuestras Representaciones en los 

e.u. A. BCUden periodicamente a las Oficinas Migratori3S para 
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conocer el nl'1merc de me>: i canos qL1e optaron por la salida vo-

1 untari a, reportando estas cifras cada mes a la SRE y ayudando 

directamente a la repatriación de los menores de edad deteni

dos por motivos de estancia ilegal en ese pais. 

2.4.2. EXPULSIDN DE MENORES 

El departamento de protección de entre sus funciones tie

ne la de vigilar y dar seguimiento al proceso de deportación 

al que est4n sujetos los menores de nacionalidad mexicana, que 

ha sido detenidos por haber cometido algún acto menor, viola

torio a Ja legislación est~dounidense, y por tal motivo se les 

ha puesto bajo custodia de la cárcel de menores en los E.U.A •• 

Para llevar a cabo dicha tarea ~l personal de la Oficina Con

sul ~r se tras! ada o se comL1ni ca a esa Institución por lo menos 

una vez a la semana ü fin de conocer si se encuentran deteni

dos menores de edad y sostener una minuciosa entrevista con 

ellos para determinar los siguientes puntos : 

a> La nacionalidad mP.xicana. 

b) Sus nombres correctos. 

e> Fechas de nacimiento. 

dl Edad 

e> Lugar de procedencia. 

T) Ocupación 

g) Domicilio de los padres. 

hl Tipo de delito. 

i> sentencia. 

e Ver anexo 11) 
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Una vez definido lo anterior se procede a participar en 

el proceso de su inmediato regreso a Territorio Nacional, evi-

tanda que sean detenidos por demasiado tiempo, como resultado 

de que detuvieron en los Estados Unidos de América sin docu-

mentas o bien sin la tutela de una persona mayor. Aplicandose 

para ello los li~eamientos relativos a la repatriación de me-

nares. 

Como un ejemplo de esta actividad a continuación se pro-

porciona la información proporcionada por el Consulado General 

de M~xico en los Angeles, qllien indico que durante el año pa-

sado el personal del Departamento de ProtecciOn entrevisto y 

dio asesoría a 277 menores que fueron deportados. Las caracte-

risticas principales se muestran en 

tes: 

18 AÑOS 
17 
lb 
15 
14 
13 
NO DECLARARON 

LUGAR PE PROCEDENGIA 

DISTRITO FEDERAL 
JALISCO 
MICHOACAN 
SINALOA 
BAJA CALIFORNIA 
NAYARIT 

las estadistica sigui en-

T o T A l. 

44 
153 
51 
19 

5 
2 
3 

I o T A L 

38 
35 
34 
26 
23 
23 



PUEBLA 
CHIHUAHUA 
SONORA 
ZACATECAS 
GUANAJUATO 
OAXACA 
MORELOS 
GUERRERO 
OURANGO 
ESTADO DE MEX!CO 
VERACRUZ 
AGUASCALIENTES 
COAHUILA 
COLIMA 
HIDALGO 
QUERETARO 
YUCATAN 

QC:UPACION 

EMPLEADOS EN SERVICIOS 
ESTUDIANTES 
CAMPESINOS 
OBREROS 
ALBAÑILES 
COMERCIANTES 
MEC:ANICOS 
PINTORES 
CARPINTEROS 
MILITARES 
NINGUNA 

DELITO 

- CONTRA LA SALUD 
VENTA , POSEC:ION, CONTRABANDO 
CONSUMO, DISTRIBUC:IDN, ETC:. 
- ROBO 
AUTO, DINERO, ALIMENTOS, JOYAS, ETC:. 
- VANDALISMO 1 
AGRESION TERCERA PERSONA, RIÑAS 
CALLEJERAS, PANDILLERISMO 
- MIGRATORIOI 
TRABAJO ILEGAL, DOCUMENTOS FALSOS. 
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13 
11 
10 
10 

8 
7 
7 
6 
6 
6 
4 
3 
3 
2 
1 
1 
1 

277 

! 12 ! B l. 

104 
48 
23 
21 
19 
10 

8 
6 
4 
2 

;;2 

--277----

! 12 T B l. 

108 

99 

22 

19 



- TRANSITO• 
INFRACCIONES AL REGLAMENTO 
- ARMAS : 
PORTAR ARMAS BLANCAS O DE FUEGO 
- ALCOHOLISMO 
- VIOLACION 
- INTENTO HOMICIDIO 
NO DECLARARON 

10 

9 
6 
1 
1 
2 
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Con respecto a las entrevistas que se han efectuado se 

debe destacar que las causas comunes que motivan al menor para 

dejar la familia en México y finalmente cometer alg~n delito, 

giren en torno de dos elementos : el familiar y el económico. 

FAMILIAR.- Como resultado de la inestabilidad familiar al 

no existir un nacleo bien formado con respecto a la imagén de 

los padres, quiénes les atiendan sus inquietudes. 

ECONOHICO.- Falta de oportunidades en su lugar de origén. 

Es importante señalar que los Consulados de México esta-

blecidos en El Paso, Laredo, Brownsville, Del Río en Texas, San 

Diego y Calexico en California han logrado implementar conjun-

mente con autoridades estadounidenses y me:dcan.as programas pa-

ra menores i~fractores mexicanos, los cuales dan elementos de 

juicio al Juéz a través del estudio socioeconómico, ayudas a la 

localizacidn de padres o tutores en territorio nacional brin-

dando la oportunidad a los menores infractores de reincorporar-

se a su hogares en México, así como para que los menores puedan 

ser encauzados por trabajadores sociales. 

Los programas coordinan y controlan, en forma más efecti-

va posible, la detención y entrega de los menores a las autori-
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dades mexl::anas i,.h.:\:""'a qt.1e estas procuren hacer t.tna labor de rea

bilitación, evitar la reincidencia e intentar que los menores 

se ;·ei~corpcren definitivamente a su nl.'.1cleo familiar. 

Como recomendación se ha propuesto el fomento de informa

ción en los principales centros de expulsión en México, difun

diendo los peligros e inconvenientes a los que se enfrenta el 

jovén migrante que cruza la frontera sin documentación. 

2.~. AMBITO LABORAL 

Como es sabido la mayoría de los trabajadores mexicanos 

en los Estados Unidos de América, se emplean en las Areas a

grícolas, servicios y en la construcción, aunque también se 

aplican en la rama industrial, estando expuestos a que en al

gOn momento se violen sus derechos labores. La acción consu-

1 ar procura recuperar todos aquellos salarios no pagados a los 

trabajadores mexicanos y vigilar la observancia de sus dere

chos, especialmente cuando sean indocumentados o victimas de 

riesgos del trabajo, incluyendose en este punto a los benefi

ciarios en algón caso por fallecimiento laboral. 

Con el apoyo legal de Jos abogados consultores con que 

cuentan cada una de las Representaciones Consulares, la acción 

de protección se caracteriza en demandas judiciales, adminis

trativas o civiles, a fin de buscar resarcir tos daños al tra

bajador mexicano, en accidentes laborales, salarios insolutos 

y otros que le afecten. 
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Desde los sesentas se ha adoptado en los Estados Unidos, 

una política que prohibe la discriminación en el empleo por 

factores tales como raza, sexo, religión, color, idioma, apa-

riencia fisica, nacionalidad, origén, etc •• Esta política se 

ha plasmado en una serie de leyes tanto estatales como federa-
31 

les. 

En la actualidad, la ley de Derechos Civiles de 1966, 

contenida en la sección 1981 del titulo 42 del código de los 

Estados Unidos, sirve de base para litlgios respecto a discri-

minación por motivo de raza, nacionalidad o e:<tranjeria, pu-

diéndose obtener una compensación pecuniaria por tal motivo. 

Al efecto, se ha creado una dependencia administrativa, 

dominada " Equal Employment Oportunities Comission 11
, encarga-

da de velar po el cumplimiento de las leyes antidiscriminato-

rias. 

Dentro de este ámbito, aunque las disposiciones legales 

estadounidenses son mucho más especificas respecto a ta pro-

tección de trabajadores, sean estos documentados o indocumen-

tados, la Secretaria ha podido detectar una serie de problemas 

que se derivan de la relación obrero-patronal y en las cuales, 

aunque no se ha encontrado una solución satisfactoria, los 

31. Pa= y Fuente Gutierre=, Jaime. El perec:ho Laboral en 
los Estados Unidos. Comparación con el Derecho del Trabaio Me
xicano y Breve Referencia al Derecho Laboral Canadiense. 
S.R.E. M~XICO, 1990. PAgs. 35 y 36. 
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Cónsul es real izan gesti enes para atenuar Sl.IS efectos; ci tanda 

por ejemplo la atención médico-laboral como el obst~culo más 

fuerte que encara el trabajador mexicano en cuanto a las pres-

taciones laborales, siendo fl.1ente permanente del deterioro de 

la imagim del mexicano indoc:L.1mentado y de fricciOn entre los 

Cónsules y los administradores de hospitales privados en este 

pais, el pago por concepto de atención otorgada a los indigen-

tes mexicanos, por lo que es recomendable que al tenerse cono-

cimiento de accidentes de trabajo se procure que los patrones 

impartan a las victimas los auxilios inmediatos, asistencia 

médic.-a u hospitalización a que tuvieran derecho con-forme a las 
32 

leyes del lugar. 

2.~.l. INDEMNIZACIONES LABORALES 

En este rublo en par ti CLtl ar, se solicita información so-

bre la fecha, lugar del siniestro y domicilio de la ~mpresa en 

donde se encontraba labor~ndo el accidentado, así como docu-

mentacián que pueda acreditarlo. Se solicta informes sobre la 

demanda de acuerdo con la opinión del abogado consultor Y la 

documentación que este requ&rida tal.es como: 

En caso de muE>rte del cOnyugue copias certi-ficadas del 

Registro Civil relacivo al matrimonio y nacimiento de los hi-

jos o únicamente del nacimiento y del matrimonio de los pa-

32. Molina, Cecilia. Op. cit. pag. 276-277 
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dres, en caso de ser soltero, as1 como la dependencia económi

ca la cual se puede demostrar con las copias de los giros que 

remitía a su familia y las cartas en donde hacer alusión 

el lo, acta de defunción del trabajador y documentos que indi

quen la relación laboral con la empresa a la qLte pertenece. 

Incapacidad parcial, total, temporal o permanente. Se a

compañaran de ser posible los certificados médicos que la 

acrediten asi como, de.información sobre la fecha, lugar y do

micilio de la empresa en donde se encontraba laborando en el 

momento del siniestro. Dicha información y solicitud se pro

porciona a la Representación Consular por escrito, acompañada 

de toda la documentación presentada por el interesado. 

En ambos casos se le solicitará investigar al Consulado 

si se encontraba protegido por algUn seguro personal, patronal 

o sindical J individual o colectivo, de los riesgos inherentes 

a su trabajo y pedir la opinión del abogado consultor para co

nocer la posibilidad de obtener beneficios por el incidente 

laboral que se trate, y de ser posible que el mismo profesio

nista represente legalmente esta causa, indicando el manto de 

SLIS honorarios a fin de comunicarlos a los intersados a quie

nes se les hace el señalamiento que finalmente pueden hacer la 

contratación con un abogado par ti cul ar si asi conviene a sus 

intereses. 

Generalmente se cobra en un asunto laboral 33.3 X de lo 

que se obtenga y esto hasta que se haya logrado, se recibe 
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i nformac:i ón del Consulado y se c:omuni ca a 1 a parte interesada 

mediante oficio, y en caso de que la Representación solicite 

apoyo informativo y/o documental se procede a complementarlos, 

de ser posible, mediante información y documentación recibida 

del promovente. 

Respecto a la conclusión del caso, se informa a la parte 

interesada del fallo de la autoridad laboral competente, me

diante oficio y en caso de obtener beneficios económicos, se 

turna al Departamento de Valores y Fideicomoso de la Dirección 

de Protección para que sean entregados a los beneficiarios si 

es que residen en territorio nacional, y si residen en el ex

tranjero se les entregaran directamente a trav~s del Consulado 

Mexicano. 

Si el caso se inicia en los E.U.A. la Representación Con

sular lo atiende, se informa a esta Dirección el seguimiento 

del mismo mediante cedula unica para casos de protección. <Ver 

anexo 12) 

2.~.2. RECUPERACION DE SALARIOS 

Se recibe a petición del interesado quien deberá expresar 

en forma precisa el nombre y domicilio del patrón a quien re

clama el pago de los salarios devengados, el tiempo por el 

cual los reclama, el importe de los mismos, debiendo además 

exhibir documentos que acrediten Ja relación de trabajo, si 

existen. Se pide al Consulado correspondiente mediante oficio, 

su relación directa con el empleador pare legrar el pago de 
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los salarios reclamados, acompañando la documentación exhibida 

por la parte interesada asi como la información proporcionada, 

instruyendole de que en caso de negativa del patrón solicite 

la intervención de las autoridades de Trabajo competentes en 

su circunscripción para que obligue al empleador a liquidar lo 

reclamado. 

En caso de obtenerse un resultado favorable para el tra

bajador se le cita mediante telegrama requiriéndole su presen

cia en la S.R.E., con identificación plena en el Departamento 

de Valores y Fideicomisos de la Dirección de Protección. 

Si los resultados son negativos en las gestiones, se co

municara al interesado dej~ndose a salvo sus derechos y se 

concluira la intervención de esta Secretaria. 

Es importante mencionar que la labor de obtención d~ be

neficios que realizan los Consulados, a veces tropieza con di

ficultades para la localización del trabajador. Muchos de es

tos fondos recuperados tienen que regresarse a empleadores o a 

empresas transportadoras, y en otros casos, grandes cantidades 

de dinero han pasado a engrosar el Tesoro de los E.U.A., ya 

que no se ha llegado a tener una interpretación uniforme entre 

los dos gobiernos sobre la disposición que se deben dar a es

tos fondos cuando e1 mexicano no es localizado o adecuad~mente 

identificado. 

El principal obst.:\culo para que el salario de los mexica

nos sea recL1peradu por los representantes consulares en bene-
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ficto de los fl'ismos trabajadores ·y del pais, es que el 11 Fair 

Labor Standard Ac:t " establece en la parte pertinente < 29 use 

216-C) que• 

" El secretario C del trabajo) podria iniciar una acción 

ante cualquier corte competente para recobrar salarios in sol u-

tos. Cualquier cantidad asi recuperada en beneficio de un tra-

bajador debera mantenerse en una cuenta especial de depósito y 

debera pagarse, por orden del Secretario del Trabajo, directa-

mente al trabajador afectando. Cualquier suma no pagada a un 

empleado debido a la imposibilidad de hacerlo en un periodo de 

tres aÑos deberá depositarse en el Tesoro de los Estados Uni-

dos como ingresos varios 11
• Esta disposición ha tenido como 

consec:uenc:i a que el producto de fuerza 1 aboral mexicana, que 

en la mayoria de los casos es deportada dejando salarios inso-

lutos y otros derechos pendientes, pase a formar parte del Te-

soro de los Estados Unidos en vez de preservarse en México pa-

ra el trabajador y, en dado caso, aprovecharse en nuestro 
33 

país. 

Una posible solución seria la firma de un Tratado Consu-

lar. En el Derecho estadounidense las leyes federales y los 

tratados tienen la misma jerarquia Art. VI Constitucional > 

y por lo tanto el ültimo en tiempo abroga la disposición ante-

rior. 

33. Memorándum. Casos de incidentes .•• , S.R.E., Op. cit. 
pAg. 8 
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2.6. AMBITO CIVIL 

Como una práctica cotidiana es muy com~n que si la parte 

adversaria en un litigio civil conoce la calidad migratoria 

del reclamante, ~sta amenza con denunciarlo al SIN. Por lo que 

debemos aclarar que la calidad migratoria de una persona no 

constituye un impedimento formal para la justicia, sin embargo 

son pocos los indocumentados mexicanos que se atreven a acudir 

al Poder Judicial, por tener la falsa creencia de que su si-

tuaciOn migratoria quedaria al descubierto, sin saber que en 

caso de ser interrogado en ese sentido puede negarse a cantes-

tar sin que eso perjudique el caso pendiente en el Tribunal. 

Bárbara K. Strinckland cita un caso en el que participó, 

se'ñillando " el abogado de la actora pidio que la Corte ordena-

ra que el interesado contestara una pregunta sobre su calidad 

migratoria, la misma que se le habia aconsejado que no debia 

contestar Cera indocumentado). La Corte no sólo determinó que 

no procedia dicha petición, sino que obligó a la actora a pa-
34 

gar las gastos incurridos en defender dicha moción "• Esto 

fue debido a que en la administración de justicia estadouni-

nidense el derecho a guardar silencio es fundamental. 

Por otra parte se observa que en los casos civiles no hay 

una dependencia gubernamental semejante al defensor pOblico 

34. Str!ckland, Barbara. Op. cit., pags. 94 y 95 
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que proporcione asesoría gratuita a las personas de bajos in

gresos. No se ha reconocido el derecho constitucional a un a

bogado de oficio en la mayoría de los casos civiles. 

Et reglamento de la Ley del Servicio Exterior <art. 218) 

di5pone que los miembros del Servicio Exterior intervengan a 

petición de parte como árbitros en los pleitos y controversias 

de carActer civil entre mexicanos, o entre estos y cualquier 

habitante del lugar de su residencia. En este sentido, la pro

tecciOn a mexicanos se dirige a la solución de casos que en un 

momento dedo implican el sistema legal para dirigir una con

troversia, teniendo las Representaciones Consulares que in

terponen sus buenos oficios en favor de nuestros connacionales 

para alcanzar la mejor solución posible a sus inter~ses. Den

tro de este punto, se encuentran los conflictos derivados por 

daños civiles como lesiones en las personas e incluso la muer

te, pudiendo ser ocasionadas por un accidente o en forma in

tencional, asimismo se presentan casos que imPlican el derecho 

familiar tales como la patria potestad y la custodia de me

nores, las pensiones alimenticias, los divorcios y las suce

siones entre otras. 

Es importante señalar que en muchas ocasiones los buenos 

oficios influyen para llegar a un acuerdo extrajudicial, pero 

en caso contrario se continúa con la representación legal ya 

sea a trav~s del abogado consultor o de un abogado particu

lar. Esto óltimo se inicia con el consentimiento directo del 
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interesado, contratando los servicios del profesionista en 

forma personal al encontrarse en los Estados Unidos de Améri

ca, O autorizando por escrito ante un funcionario o emplea.do 

de la Secretaria de Relaciones Exteriores, en territorio 

nacional, siendo esta Dependencia la que se encargorá de in

formarle oportunamente el desarrollo de su caso y los r-esul

tados de su intervención, y si hubiera alguna compensaciOn se 

entregará a los beneficiarios personalmente en Estados Unidos 

de Am~rica, haciendoselos llegar por conducto de la Represen

tación Consular correspondiente a la Dirección de Protección 

en M~xico, quien se encargara de entregar el valor al intere

sado sin que le afecte su lugar de residencia. 

2.6.1, CUSTODIA DE MENORES 

Existe un problema familiar digno de llamar la atención, 

y es el referente al secuestro de menores por parte de uno de 

los conyugues, cuendo esto oc:urre y el menor en disputa es 

trasladado a los Egtados Unidos el Ju~z en t~rminos generales 

le dara la custodia el secuestrador que tenga su residencia en 

ese pais, basado en el razonamiento arbitrario de que por el 

hecho de encontrarse al menor ahi, las posibilidades de educa

c:iOn, alimentación y vestido serían satisfechas en forma más 

plena de lo que seria capaz en M~xico la parte demandante. 

Anteriormente cuando alguna persona se presentaba en la 

Di recci On de Protecci. On de 1 a s. R. E., para recuperar a su hijo 
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por presentarse la situación antes descrita, el caso se turna

ba a la Oficina Consular que correspondiera de acuerdo a dende 

se encontrara el cOnyugue y asi de esta manera mediante la in

terposición de los buenos oficios , intentar la devolución 

del menor al domicilio en donde residia con el promovente. La 

gran inconveniencia de esta gestión es que si el padr~ que tu

viera al menor se negara a ello, ünicamente se podia asesorar 

al interesado para que a trav~s de un juicio familiar obtuvie

ra la custodia. Debido a esto es poco usual que la parte afec

tada acepte que su caso se maneje de esta forma, por lo que en 

la actualidad se le indica que con la ayuda de la Dirección de 

Consultoria Jurídica de esta Dependencia, qui~n aplica los li

neamientcs de la Convención de la Haya sobre los Aspectos Ci

viles de la 51..\Stracción Internacional de Menores, el solici--

tante tendra mayor posibilidad de resolver su problema. 

El procedimiento es el siguiente: 

Cada uno de los Estados contratantes designarA una Auto

ridad Central encargada del cumplimiento de las obligaciones 

que les impone la Convención, a las cuales se les podran diri

gir las solicitudes con el fin de que las trasmita a otra Au

toridad Central competente en otro Estado. 

Estas Autoridades Centrales deberán colaborar entre si y 

promover la colaboración entre las autoridades competentes en 

sus respectivos Estados, con el fin de garanti:ar la restitu

ción inmedicta de los menores y para r.onseguir el resto de los 
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objetivos de la Convención. 

Asimismo tendrAn la función de localizar al menor, preve

nir que sufra daños mediante medidas provisionales, garantizar 

la restitución voluntaria del menor o facilitar una solución 

amigable, intercambiar información relativa a la situación so

cial del menor, facilitar información general sobre la legis

lación de su país relativa a la aplicación de la Convención, 

iniciar la apertura de un procedimiento judicial o administra

tivo y permitir que se regule o se ejerza de manera efectiva 

el derecho de visita, conceder o facilitar la obtención de 

asistencia judicial y jurídica, incluyendo la participación de 

un abogado y garantizar la restitución del menor desde el pun

to de vista administrativo. 

Por otra parte, es establecido que las autoridades judi

ciales o de los Estados Contratantes actuarán en forma expedi

ta en los procedimientos para la restitución de menores. Sin 

embargo las autoridades centrales de los paises contratantes 

seran las encargadas de regresar a los menores sustraídos a su 

lugar de orig~n. 

La Convención también considera que los jueces más com

petentes para dar una solución, son los jueces que residen ha

bitualmente en el lugar de origen del menor. \Ver anexo 13> 

Por ejempl~, si un niño es sustraído de México, debe re-

gresarse automáticamente a HéKico y aquí un Juéz debera deci

dir sobre su situación. Sin embargo, eKiste una excepción im-
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portante: debe probarse fehacientemente que si el menor es re

gresa~o no sufrira un daño físico o mental. 

2.6.2. SUCESIONES 

Las sucesiones tratan del patrimonio de una persona, el 

cual esta integrado por el conjunto de sus bienes muebles e 

inmuebles, derechos y obligaciones y que no se desintegra con 

su muerte, sino que pasa a formar parte de lo que se llama su

cesión o herencia. El articulo 1281 del COdigo Civil para el 

Distrito Federal en materia camón y para toda la Repóblica en 

materia federe.! define a la herencia en la siguiente forma: 

herencia es la sucesión de todos los bienes del difunto y en 

todos sus derechos y obligaciones que no se e>:tinguen con su 

muerte. Hay dos tipos de sucesiones; la testamentaria y la in

testada, ab-intestado o legitima. La primera consiste en la 

herencia que se tr.:i.smite a personas ciertas y determinadas, 

por voluntad expresa del testador que asi lo· dispone en un 

testamento; la segunda, es aquella en la que no existe un tes

tamento y por lo tanto, se abre por disposición de la ley para 

que.concurran a ella todos los que se crean con derecho a los 

bienes. 11 En materia de sucesiones de mexicanos, que se pro

duzcan en el extranjero, el reglamento de la Ley del Servicio 

Exterior no contiene disposición alguna en este campo, son los 

tratados consulares los qu~ se ocupan de ellas. La convención 

de Viena sobre Relaciones Consulares en su articulo "5, incisos 
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g) e i 1 dispone qul:i' es función consular 11 velar, de acuerdo 

con las l~yes y reglamentos del Estado receptor, por los inte

reses de los nacionales del Estado que envia, sean personas 

naturales o juridicas, en los casos de sucesión por causas de 

muerte que se produzcan en el territorio del Estado recep

tor", ademi1s en la Convención Consular en tre México y los Es

tados Unidos profundiza m.1.s la función del f'unc:ionario consu

lar CArts. VII y IX> al considerarlo coma la autoridad compe

tente " dentro de cuyo distrito tuviere su domicilio " el fi

nado, ya que especifica que " será considerado, en cuanto lo 

permitan las leyes del pais y mientras se nombre un albacea 

dativo y se abra el juicio ab-intestado, como competente para 

encargarse de los bienes que dejare el Tinado, con el objeto 

de atender a la conservaci1n y protección de ~ales bienes. 

Trat~ndose de una sucesión testamentaria en la que todos los 

herederos o legatarios, o parte de ellos se encuentren en 

nuestro país y no tengan quién los represente, el Tuncionario 

consular puede provisionalmente hacerse cargo de sus intere

ses, siempre que el albacea o ejecutor del testamento así se 

los pida CVer aneMo 14>, o bien porque el autor de la herencia 

así lo dispusiere en su testamento, o porque la legislación 

del territorio en donde se encuentre lo disponga en ese senti

do. En todo caso, para continuar sus gestiones necesita que 

los interesados le confieran la autorización que de acuerdo a 

las leyes del país en donde se enr.uentre se requiere para 
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ello. Cuando un mexicano fallezca en el extranjero sin dejar 

test"mento y sin tener familiares en el lugar del deceso, el 

funcionario respectivo que tenga c:onoc:im1ento del hecho debe 

tomar las medidas necesarias para asegurar los bienes del fi

nado, siempre y CLtando asi lo permitan las leyes. Pero ya se 

trate de una sucesión testamentaria o de un intestado en cuya 

tramit.3ción intervenga un miembro del Servicio Exterior Mexi

cano, los gastos que se originen con ese motivo, son por cuen

ta de los interesados, quienes casi siempre en este tipo de 

casos hacen la contratac:i ón person;il con un abogado. 

2. 7 AMBITD ADMINISTRATIVO 

En este Ambito se aplica plenamente el articulo 218 del 

Reglamento de la Ley del Servicio Exterior Mexicano, el cual 

dispone que los miembros del Servicio Exterior intervengan a 

petición de parte como árbitros en los pleitos y controversias 

de carácter civ11 entre me:dcanos, o ~ntre estos y cualquier 

habitante del lugar de su residencia " mediando amigable y de

sinteresadamente, para obtener un avenimiento justo 11
, lo que 

confirma, pues más adelante lo previsto en el articLtlo 219, 

que si la medi~ción no fuere bastante para resolver el con

flicto y una o ambas partes decidieron llevar el caso ante los 

tribunales, el f1.1n•:ionario o empleado del Servicio E,.:terior 

deberá de abstenerse de patrocinar a alguna de ellas, pudiendo 

sin embargo, comunicar el resultado de su mediaciOn a la auto-
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ridad judici'al " en oficio 11
, cuando lo considere pertinente y 

justo y siempre que el procedimiento tienda a facilitar la ac:-
35 

tuación a favor de los mexicanos. 

Dentro de la Oirec:cidn de Protección en la S.R.E. 1 se in-

cluyen los casos de buenos oficios interpuestos en las Repre-

sentaciones Consulares para resolver los problemas que afee-

tan nuestros campa tri etas en el e:~tranjero sin que ha va nece-

si dad de recurrir a alguna autoridad para st1 soluc:i dn. Entre 

otros, los aspectos analizados son repatriaciones de menores, 

menores infractores, de enfermos y de indigentes, reclamacio-

nes ccmerc:iales, recuperación de dinero y/o de pertenencias, 

traslados de restos, ayudas económicas y paraderos. 

Otro punto que aparece en las tareas administrativas, lo 

constituyen los casos de enfrentamiento entre mexicanos que 

vi ven en el exterior. Muchas veces ambas partes a e Lid en a los 

Consulados en demanda de protección y es un v~rdadero reto 

lograr conciliarlos, y conforme crece ld población de origt>n 

mexicano en los Estados Unidos de Aml>rica, estas sitLh3Ciones 

se presentan con mayor Trecuenci a. 

De igual maner~ Sl1rgen dL•das en nuestros conancíonales 

cuando son beneTiciarios por parte de alglln familiar que 

cuente con segt1r.o social estadounidense, por lo que acuden a 

informarse a nuestras Representaciones Consulares o a la Di-

35. Xilotl Ramire=. R~món. Op. cit., P~gs. 3~2 y ~2~ 
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recciOn de Protección si vienen a M~xico, en donde se les in

dica que tienen que presentarse ante las oficinas del Seguro 

Social en los E.U.A. ó ante la embajada O Consulado estadou

nidense más cercano a su domicilio en territorio Nacional, 

asesorandolos en cuanto a requisitos y documentación que de

beran cubrir para dicha gestión. 

2.7.!. REPATRIACIONES 

Se recibe en la S.R.E. y en Delegaciones Foráneas en la 

Repdblica Mexicana o ant~ cualquier Oficina Consular en el ex

tranjero, la solicitudara repatriar a un indigente, a un me

nor a un enfermo incapacitado total o parcialmente, y a perso

nas de edad avanzada; quienes por cualquier circunstancia se 

encuentran impososibilitadas para retornar a su lugar de ori 

g~n por ellos mismos. 

Repatriaciones de indigentes.- Puede ser solicitada por 

todo mexicano, sin distinción de sexo, edad o estado civil, 

que por causas ajenas a su voluntad hubiese llegado a esa con

dición económica. La solicitud de repatriación estara sujeta a 

las siguientes disposiciones C Art. 237 > del Reglamento de la 

Ley del Servicio Exterior Mexicano : 

a> El peticionario que no estuviese matriculado, deberé 

hacerlo en el consulado en donde solicite la repatria

ción; 

b> Comprobara su estado de indigencia y 



93 

e) No se otorgara a quienes hayan hecho uso de la repa

tri aci On en una ocasión anterior, o residan en las 

~renteras de los de los paises limitantes con M~xico. 

Satisfechos los requisitos anteriores, se intentaran ate

nuar la situación del solicitante procurando los socorros pe

cunarios que le sean posibles C Art. 239 >, teniendo cuidado 

de negar cualquier ayuda ecOnomic:a a individuos que hayan he

cho de la medicidad una profesión, o su indigencia procediere 

de imprevisión notoria o vicios. 

Repatriaciones de menores.- puede iniciar el caso a so

licitud de los padres o familiares cercanos del menor, los que 

informan las circunstancias por las que este se encuentra en 

los E.U.A., el lugar exacto en donde esta, con que personas se 

encuentra, etc. y previa identificación oficial y comprobación 

del nexo familiar con el infante, se remiten los antecedentes 

a la Oficina Consular correspondiente requiriendo su apoyo pa

ra que el menor regrese a nuestro pais. (Ver anexo l~) 

En otras ocasiones puede ser en algón Hospital o Centro de 

Detención quienes informan al Consulado de México dentro de su 

circunscripción, la situación del menor, procediendose de in

mediato a efectuar gestiones para reintegrarlo lo más pronto 

posible a su nuclec familiar, de acuerdo a lo expuesto en las 

repatriaciones de menores, comentados en esta tesis. En el ca

so de niños abandonados, el jefe de la Representación Consular 

los toma bajo su custodia provisionalmente mientras se inves-
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tiga el domicilio de sus parientes más cercanos. Se pide el 

auxilio a las Autoridades Municipales, para tal fin, si se 

careciera de parientes, procllraran por conducto de la s. R. E. 

su internación en un plantel de ~eneficiencia Pública. Cn todo 

caso, el funcionario solicitara el permiso necesario para ha

cer la repatriación, pidiendose a la Procuraduría de la Defen

sa del Menor y la r-amilia < O.I.F. >, su ayuda para que se 

coordine la recepción. 

Repatriación de enfermos incapacitados total o parcialmen

te.- Al tener conocimiento de que un connacional se encuentra 

internado en el hospital de los f .U.A. en primer luQrar se 

procede a localizar a sus Familiares a fin de comunicarles la 

mala noticia, si ya tienen conocimiento de ellos se les soli

cita por escrito su disponibilidad para recibir al paciente, 

la cual se trasmite al Consulado Mexicano quien debera obtener 

del nosocomio que se trate la historia clínica actualizada por 

el médico responsable del enfermo, misma que la S.R.E. via fax 

hace llegar a la Gecretaria de ;,alud <G.S.> Oireccion General 

de Asuntos Internacionales, para que se solicite a un est:3ble

cimiento h~spitalario la internaciOn del paciente de acuerdo 

a la historia clínica que se acompaWe y al domicilio ~e sus 

Familiares. Oicho tramite puede anticiparse mediante una lla

mada telefónic~ coordinandose de esta forma la repatriación en 

dia, hora y vuelo de su llegada. la cual se infor-ma a los in

teresados. 
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De esta recepciOn, el personal de la s.R.E. Dirección de 

Protección, que acude al aeropuerto, levanta una acta adminis

trativa para acreditar la entrega del paciente, pormenorizando 

en esa acta los datos de la repatriación que se efectuo ano

tando el nombre del trabajador social si es que fue acompañado 

a quién se entrega y en su caso el hospital en donde quedara 

internado. Igualmente se establece la relación directa entr·e 

los familiares del repatriado y la s.~., la copia de esta 

constancia se remite al Consulado que ayudo en este asunto, 

agradeciendo su colaboración y dada por concluida ta interven

ción de la S.R.E. 

Repatriación de personas de edad avan~ada.- Mediante la 

solicitud de la Representación Consular donde debe informarse 

la dirección de los familiares más cercanos, se establece re

lación con ellos, para informarse si éstos se responsabiliza

rán del repatriado y en su caso coordinar su recepción y en

trega. En caso negativo de los familiares para responsabili

:arce se solicita la intervención del Instituto Nacional de la 

Senectud e INCiEN ) , mediante gestión personal para que sea ad

mitido en alguno de sus establecimientos afines, si el repa

triado goza de alguna pensión. se pide al r.onsulado mediante 

oficio solicitar a la Oficina Expedidora de la Pensión el en

vio de la misma a trav~s de la Sección r.onsular de la Embajada 

de los F..U.A. para que ésta lo haga llegar al interesado. De 



la recepción del repatriado y a su entrega al tN~~N , se le-

vanta una constancia pormenorizada de la que se envia copia al 

r.onsulado del conocimiento para dar por concluida la interven-

ción de la Secretaría. 

En cualquier caso de repatriación, cuyo trámite iniciaran 

los Consules, recabaran la más amplia información sobre las 

circunstancias en que se encuentra el interesado~ con dos pro-

pósitos• 

a> Justificar el trámite 

b) Facilitar el reintegro del importe de la repatriación que 

el Gobierno Federal se reserve recuperar en los que estime 

convenientes. 

2,7,2, LOCALIZAr.ION DE MFXIr.ANDS EN FL EXTRANJERO CPARA
Dí':RDl 

A fin de iniciar las gestiones correspondientes para la 

localización de personas cuyo paradero se ignora, los solici-

tantes deberan aportar el mayor nómero de datos posibles re-

quisitando el formato respectivo, proporcionando el probable 

domicilio~ dirección del último centro laboral con teléfono y 

datos de cualquier otras personas que pueda aportar informa-

ción que permita ubicar a quien se desea localizar. En base a 

esto, el Consulado intenta telefonicamente comunicarse con la 

persona que se busca, si no es locali~ado, le remite un tele-

grama a su posible lugar de residencia y/o trabajo en base a 

los datos proporcionados. Los resultados ya sean positivos o 
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negativos son notificados al promovente <Ver anexo 16> y de 

no ser localizado el connacional, la Oficina Consular girara 

un oficio a la Dirección de Protección solicitando mayor 

información, concediendole un plazo de 60 días para que se 

proporcionen nuevos datos que hagan posible la localización. 

De no obtenerse, la Secretaria da por concluida su interven

ción por Falta de elementos para continuar. 

Los menores de edad merecen un tratamiento especial, ya 

que muchas veces se presume que fueron raptados y conducidos 

a los Fstados Unidos por lo que se remite un correograma cir

cular a todas las Representaciones Consulares en ese país si 

el caso asi lo amerita. Como consecuencia en cada Estado se 

solicita la cooperación de las autoridades locales tales, co

mo policiacas, migratorias, escolares e inclusive a los me

dios masivos de comunicación. Quedando el caso abierto en 

forma permanente hasta que se tenga noticias del menor. 

2.7.3. AYUDA F.:r.mmMICA 

estos casos son los tipicos y en mayor número que en

frentan las Representaciones Consulares de M~~~ico en los Es

tados Unidos de América~ donde los connacionales legales o 

indocumentados se olvidan de la responsabilidad que tienen de 

la manut~nción de su familiares. Fl trámite a seguir consiste 

en que al recibirse la solicitud para la obtención de ayuda 

económica, la Oficina Consular procede a la localización del 
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esposo mediante citatorio o por vía telefónica, una vez que 

el empla:ado se presenta se le conmina a cualquier a cumplir 

con sus obligaciones familiares evaluando su situación econó

mica, con el fin de proponer el monto de la ayuda para el 

sostenimiento de sus hijos y haciendo que firme una responsi

va para enviar dicha ayuda a través de la Representación Con

sular o directamente a su esposa e hijos y mantener el segui

miento de los envíos mediante la constancia respectiva. <Ver 

anexo 17>. Generalmente los primeros meses remiten dicha 

ayuda y en el caso de que dilaten los envíos, se le envia al 

deudor moroso un recordatorio de su compromiso. 

Fs importante señalar que en este tipo de casos se hace 

la aclaración al solicitante que nuestras Representaciones 

Consulares manejaran su problema mediante los buenos oficios, 

ya que no se puede obligar a: deudor alimentista para que 

remita al sostenimiento económico familiar, por lo que en el 

1\ltimo de los casos se les indica los pasos que deberan se

guir en cuanto a la pensión alimenticia, única forma en la 

que legalmente se puede oblig:w al demandado. Los cuales son: 

l. Acudir ante un juez de lo familiar para solicitar una 

sentencia de pensión alim=nticia. 

2. Una ve= obtenida la sentencia se debera certificar y 

legali::ar ante: 

a> el Departamento del Distrito Federal o el Gobierno 

del S::stado donde resida. 
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bl la Secretaria de Gobernación y 

el en las oficinas de la S.R.E. que expidan pasapor

tes en las Delegacioes Politicas 

d) la Embajada o Consulados de los Estados Unidos de 

Am~rica en territorio nacional para que se haga la 

traducción y legalización de la sentencia en cues

tión. 

3. Presentarse en la Dirección Juridico-cantenciosa de 

la S.R.E., para que a través de carta rogatoria o exhorto sa 

haga valer dicha sentencia en los E.U.A. 

En aquellos casos en que el conyugue remite la ayuda so

licitada por medio del Consulado, se avisa a la beneficiaria 

mediante telegramas o via telefónica si residen en el &rea 

metropolitana que puedan pasar a la Dirección de Protección 

por el giro bancario correspondiente. Si la interesada vive 

en alguna entidad o población estatal, el cheque se le hara 

llegar por la Administración de Correos respectiva. 

Otra manera de resolver este tipo de casos es contando 

con los servicios profesionales de un abcgado en la ciudad de 

la Unión Americana donde se sabe radica el padre, pero este 

procedimiento e• dificil de llevarse a cabo en vista de que 

la tarifa para a~reglar asuntos familiares es de aproximada

mente mil dóla~es y sin garantía de ~xito y tomando el tipo 

de cambio existente y de que la quejosa no cuenta con medies 

econOmicos, ra:6n por la cual aolicita la pensión alimenticia 
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es casi imposible que se resuelvan satisfactoriamente estos 

casos. 

Otro problema es que generalmente los individuos a los 

que se les requiere cumplan obligaciones familiares, son tra

bajadores temporales agrícolas y no tienen una residencia fi

ja por estar siguiendo las cosechas en diferentes partes de 

los Estados Unidos. Asimismo, muchos se encuentran ilegalmen

te en este país y no se les paga con cheque sino en efectivo 

y al no contar con un n~mero de seguro social < equivalente 

al registro federal de causantes>, aón en caso e que hubiese 

una orden judicial para retener parte de su sueldo para en

tregarlo a la familia, no procede este tr~mite. Cuando el 

cónyugue es de nacionalidad estadounidense y se lesiona los 

intereses de mexicanos, sobre todo de menores, los Consulados 

procederan a efectuar gestiones necesarias para que sean con

cedidas dichas pensiones, en el cual la demandante, nacional 

mexicana 11 procederá a solicitr en la Corte superior del Con

dado en que se encuentre, la pensión alimenticia necesaria 

ra el sustento de sus hijos, toda vez que su B>:-cOnyugue, na

cional estadounidense, obtuvo en la Corte citada un decreto 

de divorcio en el que no se hizo mención algUna a la pensión 

que en derecho corresponde a la demandante, para sustento a 

su¡¡ hijos. 

En los E.U.A., existe una legalización que se refiere a 

la posibilidad de tramitar demandas para la obtención de pen-
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sienas alimenticias en el Estado en que se encuentre el padre 

ausente, cuando éste ya no reside en et Estado, para ello se 

basan en el " Uniform Reciprocal EnTorcemeny of Support Act 

<Cede of Civil Procedure 1650-1699>", del cual forman parte 

todos los Estados de la Union Americana asi como otros paises 

( Gran Bretaña, Canadá, Australia, Nueva Zelandia, Paises del 

Caribey Alemania ) y en virtud de que Mé~ico no es signatario 

de dicho acuerdo no procede acogerse a los beneficios del 

mismo. 

2.7.4. TRASLADO OE RESTOS 

Cuando un connacional muere en el e~tranjero y las repre

sentaciones Consulares tienen conocimiento de ello, de inme

diato se procede a localizar a los familiares, proporcionando

les directamente la asesoria para la disposición del cuerpo, 

si es que residen en ese pais. En caso de qua la familia del 

finado se encuentre en territorio nacional es a través de la 

Secretaria de Relaciones Exteriores, por medio de la Dirección 

de Protección en el Distrito Federal en alguna Delegación Fo

ranea de esta Dependencia dentro de la RepGblica Mexicana como 

se entrevista y asesora a los deudos, con el fin de conocer 

si desean trasladar los restos a nuestro país, orientandolos 

acerca de las posibilidades que existen para estos casos. 

En base a la ideología de los familiares del occiso y a su 

situación económica, existen tres alternativas para la dtspo-
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sición del cadaver: 

1) que el cuerpo se inhume en donde falleció, pudiendo ser 

cualquier población de los ~.u. A., 

2) Que se proceda a la cremación y se envien las cenizas a 

M~:<ic:o y 

3) Que se opte por el traslado del cuerpo. 

F.1 primer inciso se aplica cuando la persona que falleció 

no fue identificada o era indigente, siendo el Condado esta

dounidense en donde ocurrio el deceso el que se encarga de in

cinerar los restos o enviarlos a la fosa común, ya que es im

portante aclarar que el costo que implique la decisión de los 

interesados en los dos últimos casos, deberá ser cubierta por 

los mismos, el cual varia principalmente de acuerdo al lugar 

donde falleció y hacia donde será el traslado. Por ejemplo el 

traslado de un cadaver de la ciudad de los Angeles, Calif., 

E.U.A., a la ciudad de México, D.F., es de aproximadamente 

1,500.00 dOlares y de las cenizas de 700.0Ó dOlares y de 

450.00 a B00.00 dOlares respectivamente. El costo que informa 

el r:onslllado en cuanto al traslado cubre en E.U.A., los gastos 

originados por la contratación de la aerolinea y de la funera

ria que se encarga del arreglo del cuerpo, del feretro (ataud> 

y del traslado del cuerpo hasta el aviOn y de otros inherentes 

a su funciOn. Por lo que si se desea traer el cuerpo a la Re

pítblica Mexicana se debera contratar a otra funerat-!a para que 

lo reciba y sea trasladado al panteOn en donde finalmente ~e 
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inhumara. F.n cuanto a las cenizas no se necesita ninguna fune

raria para recibir el cuerpo. 

Procedimiento: Si se solicita el traslado del cada.ver- se 

requiere la autorización por escrito del familiar legal más 

cercano al fallecido, siendo la esposa si era casado, soltero 

o algón otro consangutneo de acuerdo a las circunstancias. 

De la misma manera se pide a los interesados la compra 

del giro bancario a nombre de la Oficina Consular que corres

ponda, por la cantidad que previamente informe el Consulado 

Mexicano, se deposita dicho cheque en el Departamento de Valo

res y Fideicomiso de la Dirección de Asuntos Consulares~ se da 

un recibo a los depositantes y se envia un fax a la Represen

tación Consular autorizandola a tomar de la partida A.M.R.E., 

<Ayuda a Mexicanos y Repatriados en el Exterior> esa cantidad 

para los gastos antes señalados. Cl r.cnsuladc realiza todos 

los trámites y avisa a la n.R.E., de los resultados obtenidos, 

señalando la fecha, hora y vuelo en que se efectuara el tras-

1 ado de restos, esta información se hace del conocimiento de 

los familiares. <Ver anexo 18) 

Los casos de traslado de cadaver se concluyen con la re

cepción del cuerpo, las de incineración con la entrega de ce

nizas a los deudos del finado, aunque en muchas ocasiones con

tinuan en otro rubro, pudiendo ser por ejemplo, si del deceso 

no fue por caus~ natural se pedirá la información de las in

vestigacione~ qLte hayan practicado la:i autoridades competentes 



104 

y se solicitará su opinión al abogado consultor sobre la posi

bilidad de una reclamación, aplicandose lo dispuesto en su 

parte relativa a los tramites de una indemni2ación. También se 

instruira al Consulado para que se relaciones con el patrón 

para asi proceder a reclamar los salarios devengados y las 

prestaciones contractuales que pudieran e:,istir respetando 

siempre la opinión del abogado consultor 6 presentando la so

licitud de obtención de beneficios económicos a favor de los 

deudos ante la Oficina de Compensación para Victimas de Críme

nes Violentos. 

Es importante agregar que en ocasiones el traslado de res

tos puede ser cubierto por algUn seguro, por colecta efectuada 

po~ familiares o amigos en los E.U.A. 1 por el pago de salarios 

pendientes al finado, o que este tuviera alguna cuenta banca

ria y el beneficiario otorgue autorización para el pago de 

tramite de cadaver. 

Si ninguno de estos factores existe: Es muy posible que en 

virtud de la pasibilidad de que el cuerpo sufra los efectos de 

ta descomposición, los familiares ace~ten su inhumación local 

para lo que se debe contactar a la autoridad respectiva del 

Condado de que se trate y explicar la indigencia de la fami

lia, dicha autoridad <County Fiduciary>, puede autorizar el 

pago de dichos costos a la funeraria por parte del Condado, 

esto se debe planear con anticipación, ya que algunas de las 

veces los familiares desean estar presente. 



105 

Si los familiares desean estar presentes: Se debe obtener 

la fecha de inhumaciOn, avisar a la funeraria de este hecha, y 

en su caso auxiliarles a obtener permiso de internación ante 

e1 s.t.N. 

Si los familiares no pueden estar presentes: Se recaba de 

funeraria, la ubicación del sepulcro y se informa a la Secre-

taria de Relaciones Exteriores, para que se comunique a los 
36 

interesados, con esto se da por concluido el procedimiento. 

36. Informe Mensual de Protección, Consulado de México 
Phoenix,Arizona, E.U.A., Departamento de Protección, Noviembre 
de 1990. 



CAPITULO TERCERO 

EL MARCO NORMATIVO DE LA PROTECCION DEL 
MEXICANO EN ESTADOS UNIDOS 

Los casos en que son violadas los derechos del mexicano 

en EE.UU., son derivados del flujo migratorio existente entre 

ambos paises. 

Esta corriente migratoria se compone fundamentalmente de 

población indocumentada que primero se v~ expuesta a sufrir 

agresiones que van desde el maltrato verbal hasta el ataque 

fisico por parte de autoridades de inmigración, para despu~s, 

si establece una relación laboral, ser fácil objeto de explo-

tación por parte de empleadores sin escrOpulos. 

En estas condiciones, y considerando la permanencia del 

fenómeno, es fácilmente comprensible la importancia de ubicar 

los mecanismos que desde el punto de ·1ista legal apoyan y en-

marcan la protección de esos nacionales. 

Al intentar desglosar 1 os elementos que constituyen el 

marco normativo en el que se fundamenta la protección consu-

lar, se encuentra que existen por lo menos tres niveles de re-

ferencia que la influyen en mayor o menor- grado. Nos referimos 

a los instrumentos internacionales, los convenios bilaterales 

de los que Ml!xtco e~ parte, y las legislaciones internas de 

los paises fLtente y receptores de inmigrantes. 

Dentro de los instrumentos internacionales, deben distin-

guirse los que se refieren a la vigencia de los derechos huma-
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nos en general y que se han derivado de los trabajos de Asam-

blea General y del Consejo Económico y Social de la Organi-

zaciOn de las Naciones Unidas, y los relativos a los derechos 

laborales emanados de la Organización Internacional del Traba-

jo <OIT>, y del mismo ECOSDC. 

Entre estos instrumentos, los convenios multilaterales 

implican por su naturaleza la obligatoriedad de sus disposi

ciones, pero están limitados por la libertad que tienen los 

Estados de adherirse o no a ellos. 

Por otra parte, las Resoluciones, como dice Jorge Casta-
37 

Ñeda entrañan ••• 11 por igual una orden, una invitación o 

una variedad de formas hibridas intermedias ", que en nuestro 

concepto son de validez relativa ya que a pesar de que pueden 

expresar el consejo mundial sobre un asunto particular, los 

paises que no son parte de las mismas pueden ignorarlas por 

no sentirse ~omprometidas a observarlas. 

Entre las convenciones consulares celebradas por México 

con diferentes países, es particularmente importante para el 

caso q1.1e nos ocupa, la e::istente con Estados Unidos <Ane>:o 1> 

ya que ahí se delimita de las acciones d~ protección que cada 

pais permitirá a l~s agentes consulares del otro. Cabe men-

cionar que en todos los casos, este documento se refiere a la 

37. Castañeda, Jorge: Valor Jurídico de las resolucio
luciones de las Naciones Unidas. El Colegio de M~xico Centro 
de Estudios Juridico Internacionales. 1967 Pág. 1 
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vigencia las leyes del Estado receptor para dilucidar cuestio

nes de eKtranjeros establecidos en su territorio. 

Asi, dado que la función consular se realiza en un país 

distinto del que son nacionales el agente consular y la perso

na en favor de quien se ejerce la protección, ésta se desarro

lla básicamente dentro de los limites definidos por la ley del 

país huésped. En este ca5o, la ley del Estado acreditante sólo 

hace las veces de referencia. 

Se menciona a continuación los instrumentos normativos 

considerados mAs representativos relacionados con la protec

ción y los derechos de los mexicanos en Estados Unidos, en la 

inteligencia de que, como ya se ha dicho, el alcance de cada 

uno de ellos debe verse en una perspectiva adecuada. 

3.1. Instrumentos Internacionales 

3.1.1. Derechos Humanos: L~ Sociedad Internacional ha 

reconocido explicitamente que el ser humano tiene derechos in

herentes a esa calidad que no pueden ~er renunciables. Aó.n 

cuando tradicionalmente el respeto a los mismos ha estado su

jeto a diferentes concepciones e intereses politices, su defi

nición en los distintos foros internacionales implica por lo 

menos un ideal que debe perseguirse de manera permanente. 

3.1.1.1. Declaración Universal de los Derechos Humanos: 

Aprobada por la Asamblea General de la ONU el 10 de diciembre 
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de 1948, detalla una serie de derec:hos y libertades que se re

conocen como inalienables de todos los miembros de la familia 

humana. Los derechos enunciados son los siguientes: 

A la vida, a la libertad y a la seguridad personal 

A no estar sometido a la esclavitud ni a la servidum

bre 

A no ser sometido a torturas, penas o tratos crueles, 

inhumanos o degradantes. 

Al reconocimiento de su personalidad jurídica 

Al ser iguales ante la Ley y a recurrir libremente a 

los tribunales 

A no ser arbitrariamente detenido 

A circular libremente y a elegir residencia en el te

rritorio dP. un Estado 

A la libertad de pensamiento, conciencia y religión 

A la libertad de ret.1niOn y asociación pacificas 

A la seguridad social y a la satisfacciOn de las dere

chos económicos, sociales y culturales indispensables 

a s•_1 dignidad y al libre desarrollo de su personalidad 

Al trabajo en condiciones equitativas y satisfactorias 

A la educación 

3.t.1.2. Carta de las Naciones Unidas 

se dice literalmente: 

En su articulo 55 

" Con el propósito de crear las con di ci ones de estabi 1 i dad y 
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bienestar necesarios para las relaciones pacificas y amistosas 

ent~e las naciones, basadas en el respeto al principio de la 

igualdad de derechos y al de la libre d~terminación de los 

pueblos, la Organi;;:ac:16n promovertii: 

al Niveles de vida más elevados, trabajo permanente para 

todos y condiciones de progreso y desarrollo económico 

y soc:i al. 

b> La solución de prolemas internacionales ••• de carácter 

económico, social y sanitario de otros problemas ccne

xos. 

e> El respeto universal a los derechos humanes y a las 

1 i bertades -fundamental es de todos ••• 11 

3. 1.1.3. Pacto Internacional de Derechos Civiles y Poli-

tices: Abierto a la firma de los Estados el 19 

de diciembre de 1966, constituye, junto con el Pacto Interna

cional de Derechos Económicos y Socia.les, L~n intento de dar 

obligatoriedad a los conceptos vertidos en la Declaración Uni

versal de 1 os Derechos H1.tmanos. 

De esta suerte, e5 natural que se reafirmen 1 os derechos 

y libertades consign~das en este último documento 'Y' sólo se 

agregue que: 

Los E~tados perte se comprometen ~ respetar y a garan

tl :! ar a todos les índtvidLtOS que se encuentren en su 

ter~itorio los darechos ~econocidQS en el Pacto sin 
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dlstlnclón alguna. 

Las minorías étnicas, ?""eligiosas o linguisticas que 

existen en un Estado, tendrán el derecho de tener su 

propia vida cultural, a profesar y practicar su propia 

religión y a emplear su propio idioma. 

3.1.1.4 Convención Americana sobre Derechos Humanos: Fir

mada el 22 de noviembre de 1969 en San ~os~, Costa Rica, es la 

versión amricana de la Declaración Universal, presentando como 

adición lo anotado en su articulo 14 (1) Intitulado 11 J:erecho 

de recti fi caci On o respuesta " , el cual establece que: 

" Toda persona afectada por informaciones incorrectas o 

agraviante emitidas en su perjuicio o a través de medios de 

difusión legalmente reglamentados y que se dirijan al pUblico 

en general, tiene derecho a eTectuar por el mismo órgano de 

difusión su rectificación o respuesta en las condiciones que 

establ ec:e 1 a 1 ey. 11 

3.1,2. DereLhos Laborales: La salvaguarda de estos dere

cho<; ha estado tradicionalmente a cargo de la Organizac~ón In

ternacional del Trabajo COIT> y más recientemente del Consejo 

Económico y Social de la ONU, de donde se han derivado 

algunos documentos que han evolucionado de la defensa de los 

trabajadores ~igratorios legalmente admitidos en el pais hués

ped, a la de todos los trabajadores sin hacer Uiferencias por 

su calidad migrato~ia, 
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3.1.2.t. Constitución de la OIT: Aprobada en 1919 y en

mendada en varias oc: a si enes, 1 a t'.'tl tima en 1972, reconoce la 

existencia de condiciones de trabajo que entraFian situaciones 

de injusticia, miseria y privaciones para un gran nómero de 

seres humanos y considera que es urgente mejorar dichas condi

ciones en lo relativo a: 

La reglamentación de las horas de trabajo 

La lucha contra el desempleo 

La garantía de un salario vital adecuado 

La protección del trabajador contra las enfermedades 

Las pensiones de vejez e invalidez 

La protección de los trabajadore: ocupados en el ex

tranjero 

El principio de libertad sindical 

El reconocimiento del principio de salario por un tra

bajo de igual valor. 

3.t.2.2. Declaración reiativEI a tos fines y objetivos de 

la OIT 

Entre los principios y objetivos enL•nciados destacan los si

guientesl 

El trabajo no es una mercancía 

Todos seres numanos tienen derecho a perseguir su 

bienestar material y desarrollo espiritual en condi

ciones de libertad y dignidad, de seguridad económica 

e igualdad de oportunidade:. 



1 l ::> 

Este objetivO debe ser persegLlido por todas l ?os pal í.-

ticas y medidas de índole internacional. 

3.1.2.3 Anteproyecto de Convención tnternacional sobre la 
proteccion de los derechos de todos Jos traba1a
dores migrator-ios y sus familias <ONU> : 

El grupo de trabajo encargado de elaborar la Convención, en el 

que ha participado activamente Ml!xico, inicio sus trabajo;;. en 

1979. En mayo de 1981 presentó un " anteproyecto " que si no 

es modif !cado en 1 as subsecuentes negociaciones, podri a cons-

tituir un marco de referencia impor-tante en beneficio de los 

trabajadores migratorios. Se enumera a continuación lo más 

$1 gnlfi ca ti vo: 

Las migraciones laborales, que ya involucran a millo-

nes de personas, seguirán ampliándose en el futuro co-

mo reflejo de la creciente interdependencia entr-e los 

miembros de la sociedad internacional. 

Estas se originan en las diferencias de niveles de 

desarrolla y de ingreso entre los Estados y r·eflejan y 

se insertan en la oferta y demanda de mano de obra a 

escala internacional. 

Dada la dimensión y características del flujo de tr~-

bajadores migrctorios en muchas partes del mundo, es 

necesario establecer las condiciones y bases jur-idicas 

para la protección adecuada de los derechas humanos 

fundamentales de todos los trabajadores migratorios. 
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Despu~s de enunciar los derechos humanos y laborales a 

que tienen derechos los trabajadores y sus familiares, se es

tablece que les Estados receptores se comprometen para : 

Establecer las condiciones y mecanismos adecuados para 

la protección efectiva de los derechos fundamentales. 

Respetar 1 os derechos 1 abar al es adqLti ri dos como resul

tado de una actividad licita, independiente de su ca

lidad migratoria. 

Adoptar las medidas necesarias para impedir, dentro de 

su jurisdicción, que las autoridades gubernamentales, 

organizaciones privadas o individuos sometan a los 

trabajadores a cualquier tipo de amenazas, amedrenta.

mientes o presiones psicológicas. 

Cuando deban proceder a la expulsión o deportación de 

trabajadores migratorias o sus familiares, apega~se 

estrictamente a las diposiciones legales en vigor y a 

realizar dichos actos de forma que no "vulneren sus de

rechos fundamentales. 

Abstenerse de presionar a los afectados en cualquier 

~arma para obtener su aceptación de procedimientos su

marios como la llamada 11 salida voluntaria 11
, cuando 

dicha aceptación no se produzca espontaneamente. 

No realizar redadas en el domicilio o lugar de traba.JO 

de los trabajadores migratorios, ni en lugares p~bli

cos, que tengan como resultado la detención, prisión, 
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deportación o e>:pulsión sL\bita y masiva de los mismos 

y/o sus familiares. 

Otro de los enunciados que es importante destacar y que 

involucra a todos los Estados qL1e eventualemnte sean parte de 

la Convención, es el que establece el compromiso de estos de 

no fomentar en forma alguna la migración laboral subrepticia 

o ilegal, así como impedir la diseminación de informaciones 

que distorsionen en cualquier forma la realidad de los flujoG 

de la migración laboral. 

3. 1. 3. Instrumentos Internac:i anal es que Establ ec:en el 

Derecho de 1 os Estados de Proteger a sus Nac:i ana
l es. 

3.1.3.1 Convención de Viena sobre Relaciones Diplomáti
~: Elaborada en Viena el 18 de abril de 1961, 

establece en su artículo 3, como las dos primeras fundacio-

nes de una misión diplomética las de : 

Representar el Estado acreditante ante el Estado re-

ceptor. 

Proteger en el Estado receptor los intereses del Esta-

do acreditante y los de sus nacionales, dentro de los 

limites permitidos por el derecho internacional. 

Articulo 45.- En caso de ruptura de relaciones diplomá-

ticas entre los Estados, o si se pone término a una mi-

si~n de modo definitivo o temporal: 

a> El Estado acreditante podrá confirmar la p•-otección rte 
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sus intereses de SLtS n~cionales a un tercer Estado 

aceptable para el Estado receptor. 

Es imperante seÑalar que la Convención dispone que el es

tablecimiento de relaciones diplomáticas entre dos Esta

dos implicará, salvo disposición en contrario, el esta

blecimiento de relaciones consulares y QLle la ruptura de 

aquellas no entrar:la ipsofacto, la ruptura de las rela

ci enes consL1l ares. 

3.t.3.2. Convención de Viena sobre Relaciones Consulares: 

Elaborada tambi~n en Viena, pero el 24 de abril de 19631 

delimita de manera más concreta las actividades protectoras 

que puede ejercer un Estado a favor de sus nacionales, espe

cialmente en sus articules ~, 36 y 37. 

Art. 5 Funciones Consulares 

Proteger el Estado receptor los intereses del Estado 

que envia y de sus nac:ionales sean personas naturales 

o jL1ridicas, dentro de los limites permitidos por el 

derecho internacional. 

Velar por los intereses de los nacionales del Estado 

que envía, en los casos de sucesión por causa de muer

tes que se produzcan en el territorio del Estado re

ceptor. 

EMtender pasaportes y documentos de viaje a los nacio

nales del Estado que envía. 
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Velar por los intereses de los menores y de otras per

sonas que carezcan de capacidad plena y que sean na

cionales del Estado que envía, en particular cuando se 

requiere instituir para ellos una tutela o una cuarte

la. 

Representar a los nacionales del Estado que envía a 

tomar las medidas convenientes para su representación 

ante los tribunales y otras autoridades del Estado re

ceptor a fin de que se adopten medidas provisionales 

de preservación de los derechos e intereses de esos 

nacionales, cuando• por estar ausentes o por cualquier 

otra causa, no pueden defenderlos oportunamente. 

Presentar ayuda a la Marina y Aviación nacionales del 

Estado que envía. 

Art. 36 En relación a la comunicación con sus nacionales 

el Cónsul podra: 

Comunicarse y visitar libremente a sus conancionales. 

Visitarlos cuando se hallen arrestados, detenidos o en 

prisión preventiva, conversar con ellos y organizar su 

defensa ante los tribunales.- También podrá visitar a 

aquellos que se hallen purgando una sentencia. 

Art. 37 t Cuando posean la información, las autoridades 

competentes del Estado receptor, estarían obligados a : 

-- Informar sin retraso de los casos de defunción de na-
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cionales del Estado que envia a la.oficina consular 

más cercana. 

Comunicar a la oficina consular competente, todos los 

casos en que el nombramiento de tutor o curador sea de 

interés par~ un menor o un incapacitado nacional del 

Estado qlle enví. a. 

Informar al Cónsul competente sobre los accidentes 

a~reos o navales de vehículos que sean de su naciona

lidad. 

Articulo 38.- ~os funcionarios consulares podrán dirigir

se en el ejercicio de sus funciones: 

a> A las autoridades locales competentes de su circuns

cripción consular; 

b> A las autoridades centrales competentes del Estado re

ceptor1 siempre que sea posible y en la medida que lo 

permitan sus leyes, reglamentos y los acuerdos inter

na cionales correspondientes. 

3.2. Convención Consular México-Estados Unidos 

Fimada en Mt!xico el 12 de agosto de 1942 .• delimita el alcance 

de la ac:tividati de los agentes consulares de un pais en el te

rritorio del otro. Se mencionan a continuación las disposicio

nes pri~cipales en materia de protección y los articules que 

tas contienen: 
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Comunicación 

Libertad del Cónsul para dirigirse a las autoridades 

del Estado receptor con el fin de proteger los dere

chos de sus compatriotas. 

La omisión por parte de las autoridades competentes de 

otorgar satisfacción podrá justificar la intervención 

diplomAtica. 

En ausencia de un representante diplomático, un Cónsul 

o el funcionario consular residente en la capital po

drán dirigirse di rectamente al Gob-' erno del Pai s. <Ar

ticulo VI. ll 

Derecho de Cónsul a investigar c~alquier incidente o~ 

currido que afecte los intereses de los nacionales del 

país que lo nombro. 

Visitar a los que hubieren sido encarcelados o deteni

dos por las autoridades del Estado, y 

Auxiliarlos en juicios o gestiones ante las autorida

des del Estado, o en sus relaciones con estas <Artícu

lo VI.2> 

Derecho de los nacionales de cualquiera de los dos 

paises parte de la Convención, a comunicarse en todo 

tiempo con los funcionarios consulares de su país 

<Articulo VI.3!. 
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FE PUBLICA 

Los funcionarios consulares, de acuerdo con las leyes de 

sus paises respectivos, podrán dentro de sus distritos corres

pondientes: 

Recibir las declaraciones y dar fé de las mismas, de 

cualquier persona respecto a la cual comprueben debi

damente su identidad, 

Legalizar firmas. 

Extender, atestiguar, certificar y legalizar unilate

rales, traduccion~s, disposiciones testamentales y 

constancias de registe civil de Jos nacionales del 

país que haya nombrado al -funcionario consular <Ar

ticulo VII. 1 > • 

TESTAMENTOS 

En caso de fallecimiento de algún nacional de cual

quiera de los Estados partes en el territorio del o

tro, sin que haya en el lugar del fallecimiento he

rederos conocidos ni albaceas testamentarios por ~l 

nombrados, 1 as autoridad es 1 ocal es competentes comu

nicarán inmediatamente su fallecimiento al funciona

rio consular más cercano del Estado del que el finado 

fuera nacional, con el objeto de que se envíen Jos 

inTormes necesarios a los interesados. 

En caso de que falle::ca sin dejar testamento con nom-
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bramiento de albacea testamentario, el funcionario 

consular dentro de cuyo distrito estuviera el domici

lio del finado, será considerado si lo permiten las 

leyes y mientras se nombre un albacea dativo, como 

competente para encargarse de los bienes que dejare 

el finado !Art. VIII.! y 2> 

Suce5icnes, Indemnizaciones y Salarios Insolutos 

El Tuncionario consular tendrá derecho a comparecer en 

todos los asuntos relativos a la tramitación del juicio suce-

serio de una persona fallecida, y a la distribución de sus 

bienes, bajo la jurisdicción de las autoridades locales, por 

lo que hace a los herederos o legatarios de la sucesión que no 

fueran residentes del país y sí fueren nacionales del Estado 

al que el Cónsul debe su nombramiento, a menos que dichos he

rederos o legatarios comparezcan ya sea personalmente o por 

medio de representantes autorizados. 

El funcionario consular, en nombre de sus nacionales 

no domiciliados en el país, podrá cobrar y recoger 

tas partes que tes to~uen de sucesiones, o que les 

correspondan conforme a las disposiciones de las le

yes sobre indemnizaciones a trabajadores u otras de 

carácter parecido <Art. IX. 1 y 2>. 

Auxilig a ta Marina Nacional 

-- El funcionario consular dirigirá las operaciones de 
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salvamento de las embarcaciones pertenecientes a su 

país y que naufraguen en las costas del otro. 

Las autoridades locales del Estado receptor comunica

rán inmediatamente el suceso al funcionario consular 

y tomarán entre tanto, todas las medidas que fueren 

necesarias para la protecciOn de las personas y la 

conservación de los efectos del buque que hubiere 

naufragado <Art. XII.! y 21. 

3.3. Marco Legal de Estados Unidos 

Como se ha mencionado, la protección consular se instru

menta dentro del marco legal del Estado receptor, razón por la 

cual el estudio y análisis del mismo es elemento indispensable 

para determinar las posibilidades y limitantes que presenta en 

relación a los derechos de los e!:tranjeros. 

Dada 1 a c:onvi venci a en Estados Unidos de normas genera

les de carácter federal con otras estatales o locales, no es 

extraÑo encontrar que en ocasiones surjan contradicciones en

tre las mismas en per"" juicio del extranjero, en este caso del 

mexicano indocumentado. 

A reserva de hacer un análisis global al final del pre

sente capitulo, se mencionan a continuación algunas disposi

ciones norteameric~nas relevantes y que se reTieren a nuestro 

objeto de estudio. 
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3.3.1. Constitución de los Estados Unidos de Amé-rica En
miendas 

I.- El Congreso no elaborará leyes sobre el estable-

cimiento de una religión, o prohibiendo su libre 

ejercicio; o abrogando la libertad de palabra o 

de prensa; o el derecho a la reunión pacifica, y 

a la petici.ón al Gobierno para corregir una in-

justicia. 

IV.- No será violado el derecho de la gente a la segu-

ridad en sus personas, casas, papeles y efectos, 

contra pesquisas injustificadas; y no se autori-

zarAn permisos, sino bajo causa probable, apoya-

dos por juramento o afirmación, y describiendo 

particularmente el lugar donde se practicará la 

pesquisa y las personas a ser aprehendidas. 

v.- Ninguna persona será et.ligada a responder por un 

crimen capital o de cualquier forma negativo, si 

no es por una sentencia dr: un Gran Jurado, excep-

to en casos relativos a las fuerzas armadas; na-

die será compelido en un caso criminal a tesifi-

car contra si mismo; a nadie se le quitará la vi-

da, libertad o propiedad sin el debido proceso 

legal. 

VI.- En todos los casos criminales, el acusado deberá 

gozar del derecho a un juicio püblico y expedito 
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por un jurado imparc:ial del Estado y distrito 

donde el crimen haya sido cometido deberá ser 

informado de la naturaleza y causa de la acusa-

ción, será confrontado con los testigos contra-

rios, tendrá proceso compulsorio para obtener 

testigos a su favor y gozará de defensoría de 

oficio para su defensa. 

XIII.- No existirá dentro de los EE. UU., ni dentro de 

ninglln lugar sujeto a su jurisdicción, ni la es-

clavitud ni la servidumbre involuntaria, excepto 

si esta es en castigo por un crimen. 

XIV.- Todas las personas nacidas o naturalizadas en Es-

tados Unidos y sujetos a su jurisdicción son ciu-

dadanos de dicho país~·· Ning~n Estado adoptará o 

for=arA ninguna ley que abrogue los privilegios o 

inmunidades de los ciudadanos de Estados Unidos; 

no podrA privar a ni nguni' persona de la vida, l i-

bertad o propiedad sin el debido proceso de la 

ley, ni negar a ninguna persona dentro de su ju-

risdicción la protección igual de las leyes. 

3.3.2. Ley de Inmigración y Nacionalidad <Enmendada en 
1977) 

De acuerdo a sus disposiciones, aquellas personas que 

sen " familiares inmediatos " <cónyugue, padres e hijos) de 

ciudadanos norteamericanos pueden entrar a Estados Unidos sin 
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38 
ningón obstáculo 

Todos los demás aspirantes a inmigrar son incorporados a 

un sistema de preferencias, que se detalla a continuación, en 

la inteligencia de que no se asigna una cantidad global de vi-

sas mayor de 160 mil anuales al Hemisferio Occidental ni más 

de 20 mil a cada pais en lo particular. 

Primera Preferencia: hijos e hijas solteros de ciudada-

nos norteamericanos ( se entiende que aquí se incluyen a los 

que son mayores de 21 a~os l. 

Segunda Preferencia: cónyugue e hijos e hijas solteras 

de residentes legales permanentes. 

Tercera Preferencia: profesionistas o personas que ten-

gan una habilidad especial en las ciencias o en la artes. 

Cuarta preferencia: hijos e hijas casadas de ciudadanos 

norteamericanos. 

Quinta Preferencia: hermanos y hermanas de ciudadanos 

estadounidenses siempre que estos tengan cuando menos 21 aÑOS 

de edad. 

Sexta Preferencia: trabajadores calificados y no cali-

ficados cuya oferta de trabajo escasee en Estados Unidos. 

Séptima Preferencia: Refugiados. 

Bajo ciertas circunstancias, los extranjeros en Estados 

38. Strickland, Bárbara. Análisis de la ley y de los 
procedimientos de Inmigración ~n los Estados Unidos de Am~ri 
~· Control Nacional de información y Estadísticas del Traba
jo. 5TP5, 1978 
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Unidos pueden ser deportados si existe una razón válida y le

gal, y bajo la observancia de un minimo de derechos constitu

cionales Las razones esgrimidas pueden ser las siguientes: 

a> Entrada clandestina a territorio norteamericano, 

evadiendo a las autoridades de inmigración. 

b) Cometimiento de delitos tales como narcotráfico, de

pravación moral, prostitución y contrabando de indo

CLt mentados. 

e> Abuso de visa, es decir, cuando después de ingresar 

a los Estados Unidos como no inmigrante legal, se 

permanece mAs tiempo del estipulado en la visa o Ge 

acepta un trabajo. 

d) Fraude, cuando se obtiene visa de residencia perma

nent~ en base a declaraciones falsas. 

e> Por convertirse en car~a pública el extranjero, des

pu~s de los cinco aÑos de ingreso al país. 

De acuerdo a la ley norteamericana, les.extranjeros so

lo pueden ser expulsados si existe una orden formal de depor

taci On, o una renuncia válida de interesado ~ t~ner una au

diencia. Cuando esto Oltimo suct.1e, :;e configura la llamada " 

salida voluntaria''. 

~ '-3.. L,_ey de Derechoc;; Civiltt.E_.~ 

Titulo XIX: Establer.~ claramente que los recipientes de la se

guridad soci~l ~....., Estados Unidos deben sef" eHclusivamente los 
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ciudadanos y los extranjeros legalmente admitidos. El mismo 

críterio se aplica para otras formas de bienestar c:omo la ayu-

da por número de hijos dependientes, el ingreso suplementario 

de seguridad y el programa de cupones para alimentos. 

3.3.4. Código de Educación del Estado de Texas < 1975) 

Sección 21.031: Limita el derecho a la edLtcación gratuita ex-

clusivamente para los mayores de :5 años y menores de 21 que 

sean ciudadanos norteamericanos o ewtranjeros legalmente admi-

tidos. Amparados por asta disposición, numerosos distritos es-

colares de este Estado han establecido politicas acordes a la 

misma en perjuicio de los hijos de los trabajadores indocumen-

tados que ahí residen. 

3.4. Marco Legal Mexicano 

Aün cuando 1 como se ha mencionado, en materia de pro-

tecciOn de mexicanos Estados Unidos la Ley mexicana sólo hace 

las veces de marco de referencia, se considera importante se-

Ñalar cuales son los instrumentos que lo constituyen. 

3.4.1. ConstituciOn Política de los Estados Unidos Me
xicanos Artíhulo 123 

Articulo 18.- Los reos de nacionalidad mexicana que se 

encuentren compurgando penas en paises extranjeros, pe-

dran ser trasladados a la Repüblica para que cumplan 

sus condenas con base en este articulo. 

Articulo 37.- Al La nacionalidad mexicana se pierder 
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I. Por adquisición voluntaria de una nacionalidad 

extranjera. 

II. Por aceptar o uttli:ar títulos nobiliarios que im

pliquen sumt si ón a Lln Estado extranjero. 

III. Por residir, siendo mexicano por naturalización, 

durante cinco CllÑOS continuos, en el pais de su ori

gen, y 

IV. Por hacerse pasBr u•n cualquier 1 nstrumento pllbl ice, 

siendo mexicano por naturalización, como extranje

ro. 

Articulo 73.- E"l congreso tiene fac:ultad: 

XX. Para e>:pedir tas leyes de organización del Cuerpo 

Diplomático y de1 Cuerpo Consular Mexicanos. 

Articulo 123 Fracc. XXVI: 11 Todo contrato de trabajo 

celebrado entre un mexicano y un empre

sario extranjero deberá ser legalizado 

por la autoridad muni~.ipal competente 

y visado por el Cónsul a donde el tra

bajador tenga qL1e ir, en el concepto de 

que, además de las clAusulas ordina

rias, se especificar~ claramente que 

los gastos de repatriación quedan a 

cargo del empresario contratante 

~racc. XXVIII " Ser.in condiciones nulas y no obliga-

r~n a los contrayentes, aunque se ex-
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presen en el contrato: 

a> Las que estipulen una jornada infrahu

mana, por lo notoriamente excesiva, da

da la índole del trabajo. 

b> Las que fijen un salario que no sea re

IT'Uneradcr a juicio de 1 as Juntas de 

Conciliación y Arbitraje. 

e> Las que estipulen un pla::o mayrr de una 

semana para la percepción de jornal. 

d) Las que SeÑalen un lugar de recreo, 

fonda, taberna, cantina, o tienda para 

efectuar el p~go de salario, cuando no 

se trate de empleados en esos estable

cimientos. 

e> Las que entraf.íen cbl i gaci On di recta o 

indirecta de adquirir los artículos de 

consumo en tiendas o lugares determina

dos. 

f> Las que permitan retener el salario en 

concepto de multa. 

g) Las qL1e constituyen renuncia, hecha por 

el obrero, de las indemnizaciones a qL1e 

tenga derecho por accidente de trabajo 

y enfermedades profesionales, perjui

cios ocasionados por el incumplimiento 
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del contrato, o por despedirsele de la 

obra. 

h) Todas las demás estipulaciones que im

pliquen renuncia de algón derecho con-

sagrado a ~avor del obrero en las leyes 

de protección a auxilio a los trabaja-

dores. 11 

3.4.2. ~Anica de la Administración Pública Fede-
~ 

Art. 28<II>: Corresponde a la Secretaria de Relaciones 

Exteriores: 11 Dirigir el Servicio EY.terior en sus aspectos di-

plomático y consular en los términos de la Ley del Servicio 

Exterior Me:dc:ano, y por conducto de los agentes del mismo 

Servicio, velar en el extranjero por el buen nombre de México; 

Impartir protección a los mexic:anos. 11 

Art. 40 Ctll)t Corresponde a la Secretaría de Trabajo Y 

Preví si On Soc:i al: 

"Intervenir en los contratos de trabajo de los nacionales que 

vayc-.n a presentar sus servicios en el e>ttranjero .... " 

3.4.J. Ley General de Población (1974> 

Art. 76Clt>; Corresponde a la Secretaria de Goberna-

cidn 11 Dictar" medidas en c:ol,:1;boración de la Secretaria de Reta-

cienes Exteriores 1 tendientes a la protección de los emigran-

tes mexi c:anos. 11 
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Articulo 79.- Cuando se trate de trabajadores mexica

nos, será necesario que los emigrantes comprueben ir contrata

dos por temporalidades obligatorias para el patrón o contra

tista y con salarios suficientes para satisfacer sus necesida

des. 

El personal de migración exigirá las condiciones de 

trabajo por escrito aprobadas por la junta de Conciliación y 

Arbitraje dentro de cuya jurisdicción se celebraron y visadas 

por el Cónsul del país donde deban presentarse los servicios. 

Articulo 80.- El traslado en forma colectiva de los 

trabajadores mexicanos deberá ser vigilado por personal de la 

Secretaria de Gobernación, a efecto de hacer cumplir las leyes 

y reglamentos respectivos. 

Articulo 81.- Se consideran como repatriados los emi

grantes nacionales que vuelvan al país después de residir por 

lo menos dos aÑos en el ewtranjero. 

Articulo 82.- La Secretaria de Gobernación estimulara 

la repatriación de los mexicanos, y promoverá s•..1 radicación en 

los lugares donde puedan ser lltiles, de acuerdo con sus cono

cimientos y capacidad. 

La misma categoría podr~ ser otorgada por la Secretaria 

de Gobernación a los nacionales que por virtud de situaciones 

excepcionales, requieran el auxilio de las autoridades de di

cha Dependencia, para ser reintegrados al país. 
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Artículo 138.- Se impondrá de dos a diez a~os de pri

si dn y multa hasta el equivalente a diez mil di as de sal ario 

minimo conTorme al que ~ste vigente en el Distrito Federal, a 

quien por si o por medio de otro u otros pretenda llevar o lle

ve nacionales mexicanos a internarse al extranjero en forma 

1 legal. 

A quien a sabiendas proporcione los medios, se preste o 

sirva para 11 evar acabo 1 as conductas desc:ri tas en <el párrafo 

anterior>, se le impondra pena de uno a cinco aÑos de prisión y 

multa hasta el equivalente a cinco mil dias de salario mínimo 

conforme al que esta vigente. 

3.4.4. Reglamento de la Ley General de Población <1976) 

Art. 55 e I I I > Cb) : corresponde al Servicio Exterior: "El 

auxilio a los emigrantes mexicanos en el extranjero." 

3.4.5. Ley Federal del Trabaio 

Establece las normas para la prestación de servicios de 

trabajadores mexicanos Tuera de la Repablica: 

Art. 20: Establece que los trabajadores mexicanos en el 

extranjero tendrán derechoa recibir gastos de transporte, re

patriación, alimentacidn y vivienda decorosa para él y su fa

milia, debiendo recibir las prestaciones que otorguen las Ins

tituciones de seguridad social a los extranjeros en el país al 

que vayan a prestar sus servicios. 
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Art. 291 Prohibe la contratación de menores de 18 aÑos, 

salvo cuando son trabajadores especializados. 

Art.~39<II> (d): Corresponde a la Unidad coordinadora 

del Empleo, Capacitación y Adiestramiento: "Intervenir ••• en Ja 

contratacidn de Jos nacionales que vayC\n a prestar sL1s servi-

ci os en el extranjero ..• " 

3.4.6. Ley Orgánica del Servicio Extertpr Mexicano 
(!9821 

Art. lo.: "El Servicio Exterior Mexicano no es el drga-

no permanente del Estado espec!~icamente encargadode ••. pro-

mover y salvaguardar los intereses nacionales ante los Estados 

extranjeros ••• 11 

Art. 3o. (C)I Corresponde al Servicio Exterior Mexicano: 

ºProteger de conformidad con los principios y normas del Dere-

cho Internacional, los intereses del Gobierno de M~xico asi 

como la dignidad y los derechos fundamentales de los mexicanos 

en el extranjero y, cuando asi proc:eda, ejercer ante las auto-

ridades del país en el que se encuentran las acciones encar.ti-

nadas a satisfacer sus legitimas reclamaciones." 

Art.470.(a): Corresponde a los jefes de oTicina consu-

lares: "Proteger, en sus respectivas circunscripciones consu-

lares, los intereses de México y los derechos de sus naciona-

les, dentro de los limites permitidos po el Derecho Interna-

cional y mantener informada a la Secretaria de Relaciones Ex-

teriores de la condición en que se encuentran los nacionales 
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mexicanos, parttcul armen te en los casos en que proceda una 

protección especial. 11 

3.4.7. Reglamento de la Ley Orgánica del Servicio Exte
rior Mexicano C1982l 

En el capitulo II del Titulo Quinto, relativo a las o-

bligaciones de los miembros del Servicio Exterior en materia 

de protección, se establece to siguiente: 

Art.86: 11 Es obligación de primera importancia de los 

miembros del Servicio Exterior proteger los intereses de los 

mexicanos en el extranjero. Con ~ste propOsito prestarán sus 

buenos oficios, impartirán asistencia y protección consular y, 

llegado el caso, ejercerán la protección diploma.ttca. 11 

Art.87: "Los buenos oficios se prestarán para atender 

asuntos o realiszar gestiones en favor de mexicanos sin invo-

lucrar directamente a las autoridades extranjeras". 

Art.ss: "La asistencia consular se impartirá cuando se 

requiera atender y asesorar a mexicanos en sus relacionesc:on 

con autoridades e~tranjeras de carácter local ••• 11 

Art.89. "La protección consular será ejercida por tos 

jefes de representaci enes consulares, cuando un ac:to emanado 

de las autoridade-s loci\les y cometido en contra de me~:icanos 

haga necesaria una reclamación y la reparación corres-

pendiente." 

Art. 90: Con el prOposi to de que 1 a protecci. 6n pueda ser 

P.jercida de manera regular y co.-.c:ert21da. 1 ~s misiones diplome\-
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ticas y representaciones consulares prepararan Lln programa a

nual de protección para conocer, prevenir y remediar situacio

nes de algCin modo lesivas a los intereses de los mexicanos 11
• 

Art. 91: "Cuando el na.mero de casos de protección y el 

no.mero de meaicanos que se encuentren en el lugar donde una 

misión diplomática o representación consular tenga su sede o 

circunscripción lo justtTique se propondrá a la Secretaria de 

Relaciones Exteriores la creación de un Departamento de Pro

tección. 11 

3.~. PLAN NACIONAL QE QESABBOLLO 11989-19941 

Establece como uno de los objetivos que deben quitar la 

acción internacional de México durante el presente régimen, 

proteger los derechos e int~reses de los mexicanos en el ex

tranjero. 

3.b. REGLAMENTO INTERIOR DE LA SECRETARIA DE RELACIONES 

EXTERIORES 

Publicado el 3 de marzo de 1993 en el Diario Oficial de 

la Federación. 

Art:icL1lo 14. - Corresponde a la Direcci On General de A

sun.tos Consulares 1 

t. Instruir a las oTicinas del Servicio Exterior Mexi

cano y a las delegaciones en el interior de la República en el 

manejo eficaz y oportuno de los casos en que se requiera dar 

protección a n~cionales mexicanos en el exterior. 
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3, 7. COMSI ERACJONES RELATIVAS AL MAR O NO MATJVO DE LA 

PROTECCION 

Al intentar hacer un análisis de los nstrumentos deta-

liados en este capitulo para determinar su importancia se ha-
1 ' 

ce necesario ubicarlos desde el punto de vista del grado en 

que puedan ser aplicado5 en el contexto d~I la protección a 

los mexicanos en Estados Unidos. 1 

La afrimación de que la norma internacional relativa a 

la materia tiene limitaciones mlly importantjs, adquiere mayor 

fuerza si se co11sldera que de las cuatro no~mas mencionadas en 

el área de derechos humanos y de 1 as seis ej 1 a de derechos 

laborales, Estados Unidos sólo ha ratificadc la Carta de las 

Naciones Unidas y la Constitución de la OIT y en su momento, 

votó afirmativamente por l~ Declaración Uni¡ersal de los Dere-

chos Humanos. / 

La Convenci On Consular Méx i co-Esta?os. Unidos podri a 

considerarse el marco de referencia general que aunque tiene 

ya 40 aÑos de haber sido establecida y fue elaborada pensando 

en el entonces naciente 11 programa bracero •, es lo suficien-

temente amplia para permitir la acción protrctora del Cónsul 

ya que por una parte habla del derecho de ~ste de conocer e 

1 

intervenir en las situaciones en que sus nacionales estéon in-

1 

volt.•r:rados, y por 1 a. ctra, estipula el derecho de los afecta-

¡ f
l . . 

dos de comunic;trse en todo tiempo con os ,unc1onar1os consu-
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lares de su país <Art.Vll. 

Si bi ~n la Convención establece el derecho del Cónsul 

para actuar en -favor de sus compatr"iotas, son las leyes esta

dounidenses las que se aplicarán en todos los ámbitos en que 

se desenvuelvan los mexicanos en territorio norteamericano. 

En este sentido. la función del COnsul tiende a que dichas le

yes sean aplicadas con justicia y a evitar interposición de 

criterios discriminatorios por parte de las autoridades del 

pais. 

Al respecto hay mucho que decir, ya que, por ejemplo, 

no es lo mismo hablar de proteger a un mexicano con documentos 

en Estados Unidos, que al que no los tiene. Esto es importante 

porque si bien el primero en-Frenta problemas derivados de ca

rácter racista de la sociedad norteamericana, generalmente, 

cuando se lleva un caso a las Cortes, hay mayores posibilida

des de que se apliquen favorablemente las leyes si es que ha 

sido objeto de alguna injusticia. 

En el caso del segundo, la problemática es más comple

ja ya que por e.fecto de su in-egL\laridad migrator"ia, se llega 

al extremo de no consider-arlo sl•jeto de derecho a pesar de que 

la Enmienda de la Constitución habla de que "ningún Estado ne

gará a ninguna persona la protección igual de las leyes. 11 

Esto nos lleva a considerar la interrelación o la in

fluencia de la política del Ejecutivo norteamericano sobre los 

aparatos Legislativo Judicial, los cuales adoptan Y aplican 
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1 eyes o emiten resol uci enes más 1 i beral es o más restr i et i vas 

contra los indocumentados, segan sea la tendencia seguida por 

el primero. 

Y esto reviste una importancia fundamental porque si en

do el sistema norteamericano uno que se base en el derecho 

consuetudinario donde los precedentes son esenciales para de

cidir un juicio, puede deducirse fácilmente el negativo impac

to que tendrá o que de hecho tiene sobre los derechos de los 

indocumentados la existencia de resoluciones judiciales que 

han sido resultado de criterios racistas y/o políticos. 

En este sentido, si bien M~xico no puede reformar los 

criterios de los gobernantes norteamericanos, puede en cambio, 

es~ablecer claramente las directrices que debe seguir el Ser

vicio Exterior a .fin de q1.1e 1 independientemente de los cambios 

de administración en aquel país, exista una permanente línea 

de ~cción para proteger los derechos de nuestros connaciona

les. 

Con esta orientación como ya se ha dicho, se han dado pasos 

alentadores en materia de protección a Jos mexicanos que se 

encuentren en el extranjero. 



CONCLUSIONES 

La nacionalidad es el vinculo jUridico-politico que une a 

un individuo con el Estado. 

La nacionalidad es requisito indispensable para que el 

Estado pueda otorgar protección internacional a sus naciona

les. 

De acuerdo a nuestro sistema jurídico, existen dos medios 

para adquirir la nacionalidad mexicana: por nacimiento o por 

natural i ;;:ación. 

El documento preferente para demostrar la nacionalidad 

mexicana es el acta de nacimiento, aunque existen otros que 

son válidos tales como el certificado de nacionalidad, la 

constancia de presunción de nacionalidad, el pasaporte, etc. 

La nacionalidad representa, tanto para el individuo como 

para el Estado derechos y obligaciones. Siendo la protección 

internacional la obligación más importante del Estado para 

con el i ndi vi dL10 en el plano internacional. 

La Protección Internacional es el conjunto de actividades 

que realizan las Oficinas Consulares de un Estado a fin de 

cuidar lo5 interéses de sus nacionales, asegurando el respeto 

a sus derechos en otro país. 

La aplicación de la protección a nuestros nacionales se 

proporcio1ia en forma cotidiana a través de la S.R.E, Y de las 

Oficinas Consulares Mexicanas distribuidas en los paises más 
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estrategicos en el plan mundial princip .. 1lment= en los E.U.A, 

concreti:tndose en seis ámbitos: Derechos Hum.::,nos, Penal, Mi--

gratorio, Laboral, Ci.vil '/administrativo. <Ver anexo 19) 

La protección internacional ha tenido una evolución desde 

sus orígenes hasta nuestro= i.1.íds.1 ca1nbiando las causas y la 

\' 1 a frecuenc:i e '=On que ~sta se presenta. 

El Derecho Internacional consetudinario se ha encargado 

de ir estableciendo principios que regulan la protecciOn in

ternaci cnal. 

Resulta indispensable que las labores de protección in

ternacional a los mexicanos se den a conocer en una Terma 

más amplia, tanto como para los servidores p~blicos que la 

aplicamos en todos los niveles, los estudiantes en general y 

a toda la sociedad me>:ic:ana. 

Si se tiene un mayor conocimiento de lo que significa la 

protección internacional y los problemas a que se puede 

enfrentar cualquier connacional en el e~:tranjero, existiria 

una mayor posibilidad de que s~ eviten incidentes y si es ne

cesario se br~~de el apoyo y asesoria a quien lo nece~ite. 

Seria conveniente que a todo el personal que nos encarga

mos dP. 1 as 1 a.boi-es de protecci On se ncs proporcionara mayor 

c:apaci taci On tant•J a los que trabajan en el e::tranjero como a 

loe:; que est<imos en M1h:ico, y.;i sea en la S.R.E, o en cual

qllier-a de "::'IS delegaciane~ .foraneas a fin de presentar un me

jor ser'li ci o a nur:-stros c:onnaci onal es y al país. 
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SECRET.\IÚA 

DE 
Rtu.c10Nt::s Exn:mour.s 

CONSULADO G!:NERAL 

CONSULAIJO GENERAL DE HEXJCO 
DEPARTAMENTO DE" PfWTECCION. 

NU~ERO: 6-Gaa •• 

EXPEDIENTE: 73-27 /7H-OEN-93, 

'ASUNTO: PRESUNCION DE NACIONAl.lDAD DF. : 
LINO GARCIA RAMIRF.Z, 

, ·,~i~.u.s.,..~9EL~.j,~-IF •. 1 JUf(I~, 23 D~ .• )~~~~~ 
C, JEFE DE LA OFCCI NA DE POBLAOCON, . 
DEL AEROPUERTO lNTERNACIONAL: 
DE LA CIUDAD DE:HEX!CO, D.F. HEXlCO, 

Se extiende el preecnte docu11cnto a solicitud del interesado 
a fin de f8cilit11r eu regreuo a nuestro ptdu. 

En virtud de que la persona interesada. no preeent6 
documentación que co•probar11 su nacionalidad 111cxicana1 se le 
eo11clió 11 un 1dnucloao luterrogarotio, dul c;iuc su ealablació 
co1110 consecuencia la presunción de naciontt.lidad mexicana. 

Al A!;radccer a usted se slrva permitir la internación n 
.&~.ñ~~ro país a los titula.rea de este docui11e11to 1 1t.pro\lccho Ja 

•

'!fM,..(i.:iq'S,n ¡111ra reiternrle he seguridades de mi t1ñH ate ta y 
~:~~~'qku1c.Ja con1uderuc1ón 1 

~ -.qr,' 'j r 

t>._i· .. -', 11'~ l-''i..1.\;~,. EllNE S J. 
t), r,\_ ¡ • .;!..~ir» CONSUL DE MEXI • , 

:..11 ·FECHA DE NAC1MIENT0:22 JUNIO OF. 1966. 
- - LUGAR UE NACIHIENTO:ILANCJIO SANTA HARTHA. l'APANTLA, VEHACRUZ1 

Hf.XICO. 
ESTAOO CIVIL :SOLTERO. 
EDAD : 27 AiWS. 
DOHIC!L!O :CALLE DO>llCILIO CONOCIDO, RANCHO SANTA 
MArlTJIA, JIAPANTLA1 Vf.RACRUZ, HEXICO. 
TEZ :HORF.NA. 
OJOS : CA FES OSCUllOS, 
f'F.LO : C'ASTARO OSCU!lO, 
ESTATURA : l. 60 HTS. 
SERAS PARTICULARES :NINOUNA. 
1\NOTACIONf:S MARGINALES:EL TITULAR DEL PRESENTE OOCUHENTO 
VIAJA DP. HF.OllESO A TEllRITORIO NACIONAL, A FIN DE REUNIRSE 
CON SUS FA)IJLJARES, MISMOS QUE LO ESPERARAN EN NEIIC0 1 

D,F,NE:XJCO. 
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t DIS1RIBUCION DE LAS OFICINAS CONSULARES ) 

DEMEXICO 
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1 . - - - - ;-- .... ,·" 

51~ 1 él\llA L;Ol'J~ULAA N'Jt:.X.ICANO, SRE 
OFICINAS POR CATEGORIAS Y REGIONES, 1994 

No. do Oficinas 
80--r-------------------------------~ 

70 ........... : ............ : ............ : ......... ~9.; ........... ; .......... . 
. . . ····-··--··.············.···-·····-··.········· . . ;·········-·:··········· 80 

. . ······-················-. . so ..... ---. --·- -. -... -.... · ... ---..... :. -... -- . . . . 
40 : ........... :. ....... • ... . . . 

20 

30 
22 24: 

21 
20 

10 

Q ll~·V/h:¡d''-!jl:jl'!' .. I q=' -·1 vtttp gA'! tr7tV1 -· tt-p M'I ·=--t1j11 MI 

E.U.A CANA DA A. LATINA EUROPA ASIA Y AFRICA PACIFICO 

0 CONSULADOS GENERALES llJ CONSULADOS DE CARRERA 9J SECCIONES CONSULARES 
I'\ 

~AGENCIAS CONSULARES ElcoNSULADOS HONORARIOS 

" " OIRECCION GENERAL DE ASUNTOS CONSULARES ... 
A 
A 
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SISTEMA CONSULAH. MEXICANO: NUMEllO DE OFICINAS POR CAT[CQJUAS Y JlECIONES 
CE0CRAF1CAS, 

1994 

AMERJCA AMERICA EUROPA ASIAY PACIFICO TOTAL 
CATEGORIAS DEL NORTE LATINA AFRICA 

YCARIDE 

CONSULADOS 
GENERALES 17 o 28 

CONSULADOS 
OECARRERA "' 28 

SECCIONES 
CONSULAR.ES 20 21 11 10 64 

AGENCIAS 
CONSULARES 

CONSULADOS 
HONORARIOS IS 24 69 17 14 139' 

TOTAL 59 50 97 28 28 262 

FUENTE: Dirección de Coordinación Consular, Dirección General de Asuntos Consulares, SRE. 

FEBRERO DE 1994 

• El ..:xcquoilur de 7 Consul<1dos J lonorarios se encuentra aún cn 1rlimi1c. 



ANEX03 
(CASOS DE PROTECCION CONSULAR EN 1993) 
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CASOS DE PROTECCION EN LOS EUA 
Y RESTO DEL MUNDO 

LOS ANOELEB 

EL 1\480 

SAN DIEOO 

344 
CHICAOO 

5800 

HOUSTON 5? 5 7 

RESTO DE LOtl E'U.4 

DIRECCION GENERAL DE ASUNTOS CONSULARES 

147 



ANEX04 
t MEXICANOS lv!UERTOS POR AUTORIDADES DEL S 1 N) 

• Viene de pag.49 -
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CONSULl\00 Gl!Ní:.RAL DE HE)( J CO 
INFOll:HE 5EHANf\L DE ACTIIJiDADES 

Del 31) de J'uli.o OJ.l 04 dQ Ar;io&lo, 1993 

1) CASO JUAN AODRIGUE2t OEClSlON DEL Gl='iJ\N JURADO 

- F.'.l vicroot> 3•) do J1.1l i.o, ol cr·an Jur~do que ~nn~•rll'.> 
O•?l ca'!.o del connacion~ 1 JuoAn F<odr iCJlie;:, mu~rto di:i t..,·t!'i;. 
U.ros dn bala pdr un pcil1cia de la C1ud<"d d~ Dallr. .... ol 
p.,~.ldO '1 da Junio, etr.í.tJ.ñ su f.t.l lo ~n el sontido' d.~ t40 
u1culpar al oficial d1+ la poli.cia. David non.hñm. 

- Est.o Con..,ul~r1o Glmel'"al, df! ir11nC'lliato, pl'"OCRdl.,., a 
C;ohttir su incc.nformidad con el f;a.l lo. p .. ,.. ccn!iiderc1.r· 'l"C r10 
•:.11 va.lr.iraron "loUficJ.e1·.tamwnte todd.f. la~ ovider.c""'"I 
1•r.pac:1.nlnit1nte 1 el hecho de qug Jué-ln RodriQURZ recihif.t d1'.IQ 
i-...,la;!.oi:; por lÁ· e~p.J.\da, Nuc-stra po~i.ci.On se hizo pUbl in\ a 
tr.avós do entrPVi"=>tC.!i de pri"n->a d_.l C~·ntoul Gcm~r•l ºr·f• Jo~ 
prol)r.:i.ma.s ini'orm;a.tivos doJ 1·Radi.n Fabo,,1lc:of&", "F<'""dl.o f'¡,.hto".:I"."~'·, 
"Fii\rtio Varindades", Univi1>1Gn y T~lem\Jndo¡ .:.&i c:omc. ,h~ un 
b1'1\t:•t(n oficial qo,,11J fo,,•e di.1Dtribu1do Y publi.c:a.do por loo¡ 
...... rlios clR do enmunic:ación lC:.C<"ile• f.:>.na:~•mo~ cop1~ chi-1 
.1o\"rna1. 

- Hamo• informado qi.Ja la Sec:r;n.,;..ria d~ fW}l\rir.r.01. 
f.:.tleriori:'':i envi&r.1. una nota diplom:.tic.i. ti.Jando su r•IHlt".iOn 
·~l resp111cto. 

- F.:l 1ot.o(Jadn Jc-rry M1.1ri\d CC\°Jrosu,l honorii&rio P.n tcirl 
W~rth), qui~n atot• reprc:t10.Dnt.:.ndo a l;::d doudos, proci:lJ•·r~ • 
••r.t.i.bll'lr l.;1. deorr..:.nd,,. corrc-i:opond1F-n\:.t:1 par~ inici,a,r el juu·La a 
•lUll ha)'.:>. lWIJ•t", 

- Las a$ociacirmi:>!i hisp¿u·,~a de Ooll•s 5e reuniP.r<11·1 C>l 
rr.il"-:rc:c..lot. 4 do ago~to con lll JGfo du- p.:;li.ci.~ di! la 'c1.1.1rt,,rl, 
f•l•'"" G.·ttprL•Sior tarr,hién s1.1 1ncnn1c.rirti.d~d con Rl f<Al ln y· e .:t.-1J.r 
q•.m poli1:i.o'.\r. bilinquf'1$ ¡:.•tru\lon la'l ::or • .;.-. rn~pan-..;;.. 
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····--~=~~·=·-~·~-~~~-;ru;:¡¡,¡;;º¡¡¡,¡m;-;z:-=" -~~=·---·~;~···~··] 

U~ClCitfJN Ui!I. \llfnN Jtmrluo. 

-.. ~_,.~ ............ ~~~= ........ ~ ..... ~==-:f~~=-.::a.u;;";>,-,.Hlr.""-·-

l. n Dl:CISICN DEL GnAN •. JURnDO NO FUE UtlA SOf<f'RE~n P/\1'A 
NO\lO Tí<0~1. 

rmv l snr~llO LllS AN 1 ECF.l>F.NTE.S u~ CASOS !;i ( r-r11.nri:ES. ERA m~l AME::N 1 E 
rnEVJSl&LE Ut4f\ Ol!C[~lOU EN C::!:Hi!. SENT100

1
• 

ro~.conOEM09 OUE,·· DF..:SOF.: 1973, C.:UANOO SE F'í\EZEtHO EL C:l\!=itJ UEL 

tt~~~L~~~6°~rJ~o~~ 1~~;~ 'J~r!~1~~~~1~re:iLc 1r~~sfif11LoA rirzº~~~t~$~n s 
100 

rt../ 190?, E.L nNn~CEOL~h/TE N"s cr.ncr\l\IU un U14 L.:tUnntJf\Ntl 1'1E=.X1GANíJ 
MUE.OTO POR UU OFJCil\L UE LI\ PDLlClA. Flm F.L DE JO~E'tiJLAí'10 
r.nLIXl'RO. 1!14 csn OCASION, El. rnLLO F.UI! Sll1ILAí< f\L ACtuni_. 

f"ní\(\ NOElO'!f<09, LA UEClSICJN DEL GnnN ~unnua E-.N E.L cnso DI! 
JlJrit-./ noorcrnur:z EB l~Esr·f.TA(•LE, F'ERU EST1il10S EN CES"CUEROO 
r:or.1 F.LLA. cotmtDl:f\'11MOS nur. NO ZE F'ONíJE"f¡fJ t;UF'ICJENlE~ILNri:z EL 
l lf:Cf 10 oe: QLI(. J Uf\N RO Oí\ t Gl;E z r- U!! 11ucn1 f) r·an LI\ ESFnLDI\ '( OUE 
rm Hur1u nr:l'lTUU VIOLF.rHA Llit su PARlt::. 

rnnA NOSUTnGS ' t=.L C/'\~O NO "" CONr.t.tJ [110' VA aur-: F L liílAN 
JUícAOO ES GlJLO ur~n F'í;iMF:R{\ tNBT()NC.:J('\, [:SJAí<E:t·1oc A1EIHU5 AL 
nr:POR1'E or-1. F. & • t. noom~ F..Sl t: ~ur;r-.:so y Oflí<EMOS LÓ~ PflBOS 
~~r.cr:snRtOB PAí<A auE SE Hf'llJA JUSTICIA. 

run LO PmJN·10, El_ GOOllmNO DC:: t'IF.XICl), pan: C:ONDUC10 1>€ LA 
~jECRETnfnA IJ~ í<ELAClOf>lL:.S EX'fERlUrn~s. E~Vll\RI\ EN LOS :Ff'IUX!MOS 
DIAS UNA NOTA DIPLOMIH [C(\ EXPfü~nnNDO su PhEOCUPAClllt.J nl. 
1:~s1~·~c10. 

l'Aílf\ NOZOTJ•as, LA CUESTl
1

0N CEN'íkl'IL N~ ts EL CONOCIMJEl\llU o 
DESr.ONOClMlEtna DE Ull IDIOM/\, SF. 1RIH'1 oe: GnRANTIZAll V HnCER 
íiESF'ETl\R fl Hns UNlVER!lnL [JE LOS DE.HECHOS HUf1(\U(J~. EL 
ogr,c;CHO A LA V lD/\. 
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CONSULATE GENERAL OF NEXICO 
DALLAS, TEXAS EU.A. 
1349 Emp!re Central, SLite 100 

DaUas, Texas 75247 
Tel. (214) 637 4609 Fax (214) 630 3511 

Press Release 

[
. ··---====~-~---~-~-~_,,~_U=~All~~R~O~DR_I_C_U_E_Z "=·-~-.,,·-= ~-=~=-=-=~=======~----~ . -.] 

. CAAND .JURY'S DECISIOtl 

Tho crand .Jury.1 8 dccision in tho caso ot Juan Rodriguc2 did 
not come as a surprise to us. Coin9 ovcr the hhtory o! 
sirnllnr cnscs in tho past, such a cieclsion' ._aa hlqhly 
predlctahle. 

Let's rernembcr that sinco bantos Rodriguez''s case in 1973 no 
pol ice off icor has bcon indicted by tha Gr·and Jury in Dallas 
county. l 

The nearcst prccodont of a Me>c:ican citizen: killcd by a 
polico ottic~r is thnt of Joco Hila:rio Calixtro in 1989. On 
th11t occasion thll vordlct wo.!l 5hnilttr. • 

Wo rospoct, but dlsn9roo with tho dcclsion· of tho Grand 
J'ury. Wo !col that not cnou9h wcight wa::i put on tho :tocts 
t.hat Juan nol.lri9uoz wus &hot on t.he bock and that he did not 
oxhlbi"t. violt:nt bahavior. . 

>.s far ns wc aro concorncd, tho case is no~ closod. Tho · 
Grand Jury is a tlrst in:3tttnco. Wo wlll pa}t cloc~ attention 
to the F.o.I. report. we will seek justico,. 

Tho Hoxt.ca.n covornraont is protoundl.:i troub~ed by the 
tncidcnt and will send A diplomatic note t\lrou9h itB 
Socrlltary o! Foreign Affairs. 

>.t !ssue is not tho knowlod9e, or lack ot )rnowlodgo, ot' a 
torelgn l.tt.ngua90. 'l'he issuo tor us, is quaranteeing t:ho 
respcct of the most basic of human rightat. the right to 
ll (P., 
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Hll101ll\NOIJH Pl\ltl\ lNrnRH>\ClON 

SUPlRlOll 

L\PLO.: l\1(7)·26)742/24? 

l\SUll10: OllOlCO P.\lAlCll\.- Halos Lralos y 
lesLonc:s por agente pol 1ctaco. 

La noch1! del 10 de enero de 1990, el oflcial de la 

pollci.a de laredo, lc ... as, JU•\11 >\U101110 COlllRlRl\S detu ... o y psoteC"lOrmente abusó --

se ... ualmente de la conndc1onal Pl\llllCI>\ OHOlCO residente de Nue.,.o Laredo, lamauli

pas. Postenormentc dur.1nte el proceso legal al oricial Contrer<is le rué pcrmlti-

do obtener su l ihertad h.:ijo fiani.a. 

Sin embargo, durante el mes de mayo de 1990, un -

agente especl.11 del i-.8.l, not.lflcó J nuestra Hcprcsentec1ón Consular en Laredo, 

te .... as, que nue\lamente se aprehemhó al of1ci.1l en cuestión, bajo cargo de intento 

de asesinato para e\litar as[ que la C. Oroico pudiese test.lítcar en su contra en 

el ju1c10 formal que se celt:hrari.1 ese mes, por lo que ya no se le concetlió su l! 

hcrtad hajo r1anza. 

flusl1:r1urm1:11tc t.tt dclcrm111ú un h<1sc o1 c1uc el <111cn~ 

le en cuesttOn era Prestdenle de la ·\soc1.ic1ón de Pollcias de Lart:do, que el Jut-

c10 se celehrar.1 ante l<l Corte h:dcr..il tJu ll1stl"'ilo con sede en Houston, donde se 

encontró culs)ahle de 6 C<lrgos y el 17 dt: tJ1ciemhl"'e del mismo ai\o el :Juez .. ederal 

en Houston lo sentencló a 61 ai\os tJe pr1s1ón. 

) . t.,. .... 
01\lt.CClOU Cl:.ut:.lto\L Ol l\SUHlOS CO/ISULl\fU:.S 

Hi\YO ??. 1991, 
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tu...MOlll\Hlllltl 111\IH\ lHl·OllHl\CIOI~ 

SUPlíllOll 

1 >.l'I U.: IV(/ J· ;•¡,)'/11:9/;1•1 11 

l\SUlllQ: OllU/CO Pf\"lll1Cll\ ... lfalos t.ralos y 
lc::.ao11c:s pur agtirile pollciaco. 

L" 11ucll<l l.lt:l 10 de: enc:ro 1.h: 19!.JU, 1.;l orLclal de lo'.I 

pollcia de Laredo, lc'lt.olS, )Ul\H l\lllOllLU COlllRl.lll\S dctu't'O y p:.ot.t:r.lora1enLe "husO ... 

51.?'lt.UJ\mcnt.t! ch: la co11nJci.01h1l 1>1\11tlCll\ OllUtCU r1.:::.uhmLtt lit: Hui:vo L<an:Llo, 1.1ui.1ul I• 

p11s. Po5t.cnormenLc dur.lnt.e el proceso Lc.:IJill ul uflcial ConLrer.u lt: rui: pe:rmlli· 

do oht.Cnt!r su Hherlo.1d hajo t'aaniu. 

agent.c t:sµecaal llt!l l-.U.J, not.11'icU J nu1:~Lr<1. llc.:prc.:sent.c:caón Consular en Larcdo, 

le,as 1 que nucv<iment.c se .:1lJl't:hcndiü •11 ufica.:d ~:n cuc:sliún, hajo cargo dt! ant.enlo 

de .1ses 1n.1t.o para e'v i 1.olr as l qur: · 1ol e~,.. O~oicá put.l ú:se t.cst. i.í a car c:n !.u conlra tfl 

i:l juu.:10 l'ormal que se celt:htJdil·e:·!>t: m~s, p¿r Lo qut: yl.I no se le conCuc.hó su L,!. 

herlad hajo fianu. 

.. ·, -· . 
..:10 su culchriir.i .&nLc 1.1 Corle l:<:c.h.:r~Cuc Uí!>lr,Lo.con st:Ut: t:fl Hout»lon, t1or1dC! se: 

.. ,.. :.·-··---' 
enconlró culi)JhL1: de: ú c<:u·1JOS y <:l .17 ~C: liich:IÍ1hrt: t.JuL m1!.n10 <ti"ID el :Juez t-f:de!Nl 

en tlousLon lo scmc11cló a 61 l.li"ios t.Ju 111·1!.ló1,1. 

Ulltl:.CCIOll ClUt:.llo\L UI:. l\SUlllOS COllSULJ\RlS 

. Hl\'t'O i'?. 1~9l. 



CDRREOCRAHA 

..... ·. 
NUMERO: 2~/3 

SECRETARIA 

·.-·--·' :.-1, EXPEDIENTE: 73-26/731."91" 
DE 

REl-\CIONEs EXTl::JUOiu:s :.~ • 

CONSULADO \S.J .·. _.:;::---·.·· -=--· 
\e·) ,. 

.--·· 
RELACIONES, 

• DIRECCION GENERAL DE 
ASUNTOS CONSULARES• 
TLATELOLCO. D.1'·. 

Laredo. Texas, a 26 de marzo de 1991.. 

CON REFERENCIA A SU ATENTO CORREOGRAHA NUMERO 4100184 DEL 9 DE 

ENERO ULTIMO Y A CORRESPONDENCIA ANTERIOR, CUMPLEHE REMITIR A 

USTED COPIA DE LA SENTENCIA QUE EL JUEZ FEDERAL DE LA CORTE DE 

DISTRI.TO EN HOUSTON, TEXAS, DICTO CONTRA EL EXOFICIAL DE 1.A PQ. 

LICIA DE LAREDO, POR DELITOS COMETIDOS CONTRA LA CONNACIONAL -

_P_A~l~~P_ll:~~CQ. RUEGOLE VER PAGINAS 10 Y 15 DE DICUA SENTEN-

CIA. HUY ATENTAMENTE. 

PRECIADO GARCIA, 
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20 

21 

22 

23 

24 

U:UTEO STATES OISTRICT COURT 
SOUTHERN DISTRICT OF TEXl\S 

llOUSTON DIVISION 

UNiTED STATES OF l\lreRICA 

vs. 

JUAN ANTONIO CONTREMS 

CR H-90-226 

Houston, Texas 
'oacotnber 17 1 1990 

a.m. 

SENTBRCING 

BEFORE THE HONORJ\BLE LYNN JIUGllES 
UNITED STATES OISTRICT JUDGE 

1\ P P E A R 1\ N C E S: 

For the Goverhment: 

For the Oetendant: 

Court Reportar: 

Jomi LENOIR 
Assistant United Sta.tas f\ttorney 
515 Ruslc, Third Floor 
Jlou?Jton, Tcxao 77002 

GREGOR'l K. Z/\llE'í 
Attotncy at Law 
304 w. lJth 
Austin, Texas 78701 

WILL.\ J. FAlUS, R.P.R. 
Officlal court Reportar 
Unitod Statcs District Court 
515 RU3k, Suite 7705 
llouston, Texas 77002 

25 Proceedings recorded by mochanieal stenography, transcript 
orodueod by coll'lput"!r. 
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10 

l murder, and as ve point out wlth tho a.qgravntinq factora of 

bein9 colnD\lttcd while armod, in both instanccs, oncl aleo 

3 cowuitted by a pereon who hao the authorlty ot a. pollee offioer. 

In thio country wo trust pollee, wo respect 

polleo, we rcly on polic'?:, we nccd them, nnd whcn n pollee 

6 o!!icer comnito cerious, holnous, violent crlmos like thls, I 

think tbat he de.serves thc maximum possiblc scntcnce. 

THE COURTI Mr. Znncy. 

MJt. Zl\.NF!Y: Well, your Honor, you know, 1 waa thinking 

10 what to oay to you, Judge, but whcn I added up tho polnt oyetcm 

11 it vcmt off ll'IY Richtor sea le. And I don t t know too much, but, 

12 your Honor, but all I can aay at this time, Judgo, wc havo tho 

13 Presentence, he. has dcnicd the ofCense. Thcrc is really not 

14 much I can say, I hnve made my objcctiono --

15 

16 

THE COURT: Those nre the real substantive objoctlons. 

HR. ZANEY: l'm 9oing to nsk thnt you don't go along 

17 vith the 61 years obviously, your Honor. That•s roally all I 

10 have to ea.y, your Honor. 

19 THE COURT: Mr. Contreras, is there anything you 1 d like 

20 to tell me boforc I pas!J acntonco on you? 

21 

22 state. 

23 

THE DEFSNDANT: No, your Honor, I havo nothing to 

THE coun;r: Obviously I don't need to ndd much to the 

24 Guidl!line calculation, it e>C:ceeds the sta.tutoty ma>C:imurn in thiG 

25 case. There aro a lot of aggravatin9 factors in this case, and 
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15 

1 you, but the on~s that may hlde behind dcnks and shutfle papera 

to be vicious to poople, lenrn that thoir responsibility is far 

more sierlous thttn they tnke it to be. 

You nre. a disgrace to everything that thQ united 

5 stntes in its idea.ls (or governmont hopas to nchiove. 

on Count one I r.ontence you to one year. 

7 On Count 'l'wo I ccmtence you to 10 years. 

8 Count Four r.entencc you to 5 years. 

Count Fivo I sentenco you to 20 ycars. 

l.O count Threo I sentenc9 you to s years. 

11 Count six I sentcnce you to 20 yonrs, ench or 

12 thor;e sentences is c::oncecutive. to the other. 

13 As you YJlow thc Guideline rocornrnendation ranc¡e is 

14 lito imprisonment. I 'tn ccntencing you to thc r;tatutory tnaximums 

15 in every ca~n, nncl ver~ it po~nlbli:! I woulcl glvr:- you l.ife 

16 ir.iprisonment. 

17 I s@ntencc you to thrco years suporvlsed releaso 

18 en Counts Two through six, and one ye3r on count One, ;:md that 

19 vill be current. 

20 Terms of supervisad releasc are thnt you do not 

21 possess any kind of firoam, you do not U!:P. any kind of alcohol 

22 or druqs, you abide by all the standard conclitions of release, 

23 and you report to probation v!thln 24 houro ot your releaso from 

24 conf!nomcmt. 

25 I !znposiet a rin'! oC S2s, ooo, Jaeanlnq tho minute: 
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NOTICE 

"' Rt.lACIU'I~ •:\HIUUH.t~ 

FEOIA: 

DE: REUEX 

PARA: aJISll.JEX 
OilCAIXI, IllJlllIS, 
E.U.A. 

llEF.: SU NllTlCE N• 6500 DEL 
15 DE IWlZO DE 1993 • 

.. REUCillll AL ~ lllGEUD GARCIA, lllIBI 

SE EllCIJElllllA OETEHlllO EN JOJET aJllECCillllAL CEllTBI P. D. OOX 515 JILIET, 

IlllNOlS 604J2, m. B-40610, SBllBICIADO A 20 AllOS DE PlllSJlll POI lllllICilllD 

159 

EN PfilllER 6RADO. KE PElllilll Sl11CITAll A ESA REl'RESSITM:Illl, :m:IJIW:Illll SllllRE 

a. TIBl'O HINDll A SE1MR DE LA SEHTalCIA Dl'UESTA AL DllLPAOO. SI EXISTE 

Al.6lJC REllllSO PBllIEHTE Ell ESTE CASO Y SI EL CITADO aNW:IllW. DESEA ACIJ6SISE 

AL TIIATAOO DE EJEQJCIDH DE SEllTBICIAS P9IAUS SUSCRITO ElllllE IEXIDJ-errADOS 

lJllDOS.DE MERICA. 

T~: a. DE PllllTECCIDll 

b. 
_L_ 

/ 
.DIS'rlg.-



/-

/ 
Sent: Via NOTICE msq id: 287cfw 

Rcvd: 20ec9l 9: Olpm 

From: 
ubjcct: 

~-----
To: consular 

02dic9 3 / cho-pro-ce-6 7 3 O/consular /proteccion/ operativo tres 

~f. ~~~~~rg~E~~º~oVIEMBRE 1993 
NUESTRO NOTICE CHO-PRO-CE-6685 DEL 13 OCTUBRE 1993 

160 

2dec9J 16:15:42 

EN RELACION AL CONNACIONAL ROGELIO GARCIA, COMO SE INFORMO EN NUESTRO NOTICE 
nE REFRENCIA, EL SR. GARCIA NO TIENE RECURSO LEGAL PENDIENTE, DEBIDO A QUE SE 

ECLARO CULPABLE A FIN DE OBTENER UNA SENTENCIA MENOR. IGUALMENTE SE INFORMO 
"'JE NO DESEA SER TRASLADADO A MEXICO, YA QUE ESTA ESTUDIANDO INGLES, DECISION 
CON LA QUE SU MAMA ESTA DE ACUERDO. POR LO QUE RESPECTA A LA SENTENCIA, 

?BERA DE CUMPLIR UN MINIHO DE LAS DOS TERCERAS PARTES PARA QUE SE LE PUEDA 
JNCEOER LA LIBERTAD PROBATORIA. EN CASO DE QUE CAMBIE DE IDEA EL INDICO QUE 

LO INFORMARA DE INMEDIATO A ESTA REPRESENTACION. 

-...:..IVER A. FARRES 
1..0NSUL GENERAL 

\R/Ülvm 

u ce 

li~ 

('f) -:::e:-:---·-
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llame: RAMON MOllTOYA . D.R.l,_..7~3~7 ____ _ 

. . . ·' 

DOB:_.Q!_/_15_/_5_4 _ Received: :as .:/...J!l:.....;./ BJ : : . . A9e:~29~-- (when re'. 

County:_-'O"'a'"'l""la"'s'-----------

Age at time af offense:._~29 __ _ 

Wei ght:_1_2_s __ _ Eyes: Brown 

Hative County: __________ _ 

Prior prison record: 
_Jne 

Date of Offense: _01 __ /_16 __ /.E.__ 

Race: Hispanic Height: _s_'_J_" __ 

Hair: Black 

State: Mexico 

s "Tf:XÁs E-i 

Sumnary: Montova was convicted of capital murder'in the shootinq death of Dallas 

Pal ice Officer John R. Paseo. Paseo h'ilS shot once in the head after chasing Montoya 

in the vicinity of the Spanish Vilia Apartments at 1818 Park Ave. lle had gane to 

the apartments to check out rr.sidents 4 complaints about an armed man. Pal ice said 

ntoya fired at Pacso's squad cJ.r as it pulled into the coinplex, but did not hit 

the officer. Pasea called far help on the car radio and then gave &i'se en foot. 

Montoya said he ran from the patrolman to avoid being arrested for carrying u ~1eupon. 

He said he fel 1 duri~g the chase and the gun fired while he \i..iS attempting to throw 

___ U.S. immigration officials said Montoya had earlier been deported en a 11edpons 
Co-Defendants: charge but had re-ente red the country i 1leg¡¡1 ly. 

Race of Yictim(s):-"'Un~k"'n-.o'"''"~-----------------------



SUHHARY OF OEATH PENALTY CASE"' 
CONSULATE GENERAL OF HEXICO 

SEPTEHBER :;:: , 1992 

NAME: RAMON HONTOYA FACUNDO 
o.o.e.: 01/15/54 (TOC) OR 06/09/54 (OTHER SOURCES) 
TOt.JN OF ORIGitl: CEDRAL ,.SAN LUIS POTOSI 

ACUSSAT ION: 1983 SHOOT ING DEATH OF DALLAS POLI CE OFFICER 
JOHN R. PASCO 

ATTORNEY: K. DUFF LEWIS - 301 I sn;;EET - N.W. ; WASHINGTON, o.e. 
:!0001 - TEL: ( 202} 662 oe 70 - FAX: ( 202) 682 08 85. PREIJIOUS 
ATTORNEYS: DOUGH PARKS, LJAYNE HUFF (TRI AL), JOHN HAGLER ( APPEAL), 
APPARENTLY PROFESSOR SCOTT HOW FROt1 UT LAW SCHOOL ALSO ASSISTED. 

STATUS: FEDERAL APPEAL DENIED BY $TH CIRCUIT. REHEARING PENOING. 

ELEHENTS OF INTEREST FOR OEFEN'5E: 

163 

NO PETITION OF CL.EMENCY FILED AS YET ¡ CONSTITUTIONAL CLAIHS 
CONCERNING JURY INSTRUCTIONS RAISEO OURING OIRECT APPEAL; APPARENTL'f, 
DEFENDANT H1;S PREVIOUS CRIMINAL RECORD$ IN MEXICO; ANO IS POSSIBL Y 
INCOMPETENT, AS HE HAS STATED TO HEAR "VOICES" OF PEOPLE WHO PASSEO 
AWAY ANO PROBABL Y USED DRUGS. 

COMHENTS: 

MR. HONTOYA IS ASSOLUTELY ISOLATEC. NO FfiIENDS OR RELATIVES VISIT 
HIM, SO HE IS ABSOLUTEL'f ANX!OU$ TO GIVE PRESS INTERVIEWS, FOR THE 
ONL'f REASON OF HAVING A CHAT WITH SOMEONE. HIS BROTHER LINO USEO TO 
LIVE IN MONTERRE'f. CASE MONITOREO BY THE CONSULATE OF HEXICO IN 
DALLAS \.JITH THE ASSISTANCE OF HONORARY CONSUL JERRY MURAD. 

• PLEASE SEE ALSO ENCLOSURES. 



\';\ene: Via NOTICE msg iB;U ~ . lSrn>r93 l•\:00120154 

n7: _iGHar93 •\:.· m ~ ru ,•'. 
;ry~~; ng~~~~n o i)'... . .. --=7}ti:"..::- .... ::.~.. . 

/ To: 

~ '!·'"" ···~t:\·\ ~~~: ~A-;f~:-~-:~;~··.-··-. 
/l5mar9l/houoooooo¡pol/der hum/ /con/protcccion/ é:i ·Í~Z:i}~\~\i"Y~:.{";i 
RES . (~ .. -.A:f::~eEi.t.~t.l.., 
Rc).fcrencia: ~~~a .. capit.al, .i:.~~º .ftamon Hon~o~a .. l':::~~====== 
Ha permito informar que el dia hoy túvo··1ugar convcr~iacion con aboCJado 
dl.lfen:ior de connacion;i.l IHunon Moncoy~ quien anti:cnt.a pr:na cilpieal con 
fecha di! ej~cucion ül, 25 di.! mur~o di.! l99:l. "·t!llt:ll Ol'Doc;¡..i.cto, d~ nom'Drc 

&)~.i.tt L1;1\Ji:i int"ormo h<lbl!r int.crpull~t.o _ _i:c_p_~~l.l!"_C!U!.i.~';'!!9~'~ 
~x.~cut.i.on and l\.i.U.::as Corpus 1r-c~1u'.i:v..i."li.!nt....: ..L un~ poc.icion ac !.a.1sponsion 
cri::.~jecucion :ürnult...i.nu.:i. .:i. l.'."1 L'ormul¡1cion ele un.J. th:!\\\J.nda de •.l.lnp":i:ro. Lo:i 
argu1nunco;; ::>e ::iU::>t:.enc:i.n en posible~ violbcionc~ <i.l de:rccho 
const:.it:.ucional d..:ü ºdebido consc)o lc')alu conS3.CJr•\do ún l.:i. Scx-ca 
EnmiLmd:i a la Con!:>t:it.ucion de lo~ EUJ\. en ca~o do rc:;ult.t.r 
inlpr~'t.c dicho r.::cur:19, i.;l ;ibOCJ"'-d':' ~Ji?L=..t: .. ~~-=-.~-º.!:..'CE.:f_cd_:_r!-1-_ d_e 
~.:.u;:i.onc:.-aülhi.'-:'v..i. Orl1.:~ns y po~ccr1or111¡;:nt.c L\ 14'__;},\\p.o:.1u'1...Cdi:::t.c. .. ac 
J~S(~J;t:"di.C\.fafníifl"ij°i;.Oh-.-.. - · 

Asimismo, se informa que el diaJ1_~_cJ.Q.r.~Q_g.f!'_19...2.'J....§e.J?!~~-~cnt.~ . .!n..t:.c la 
.Junt:a de Perdones y Libert..:i.d Condicional de 1~ust.i11 1 'l'úXW$ PE.~¡;;-· 
Clemi.;n~~j.ecuc.iv..i.. en ~us 1nod..:i.lid.:i.di::.::l ele su:;;pc.:n:o'ion t.cmpot«.ü y de 
co-ri1ilüi;icion d1.1 pcn3 de mucrt.c por un;\ menor, o ichu pct.icion c\c 
clcml.!ncia. claborad'1 on c::occ con::;ulado cent.::ral y úprooJ.di.l por e:sa 
superioridad, ruc firma.da por el !:tu:::cri't.o c:n non1brl.! del Gobierno 
Pcdernl. Los ar-:iumcnt.o~ que sc ucili~nn en este docu1ncnt.o consi~ten en 
la viol~;::.ion de la Si:ixt.a cnmio.nda con~'t.itucion~l, en lu circunst:uncia. 

~ 
que ¡.'"amen Hon't.oy;i, no const:ic.uye 1..111 peligro tan CJravc a la socicclAd 

e le impida con:;urvar la vi':1a, la circun:::;.t.ancia de que po~iblcmcnt.c 
sparo al or·icial ya c¡uu c..::u1l.O por :.:u propia vicia y' lil rl.!t.cronciu a 

cierta:::: cvidllnCl.'1S 1nit:i')anco:;i qut.J av~lan po!ii\Jll.! bu..::n" conduce.:.. dur"-lnt:c 
ninaz. 

Asimismo, ul dia de hoy, a pet:icion ele scnor P~2 Mont.oy'1, p"1dro de 
Ramon Mont.oya 1 ülaborc cñrl:.-..i.--drrCf¡-'.J:;--;¡r-c-:--1Yf'ü:.fiW~i\t:ü~C.lrlos !:i'.llinA!> do 
cort:.:i.ri que ser.'.l r irrnacla por ol ro.fer ido scnor PA:.: Moncoy~,. en 'licha 
rni:iiva el acnor Mcnt.oy::a. solicit.a la im:.orvancion prc::;icluncial c:n el 
ca:io de !JU hi)o Rurnon Moncoy;¡. 'l'umbi.cn a peticion Clul :ocnor Paz 
Moncoy"' elaDorc d.ocumonco qui:: tirin'1do por ol au!:ci-ico ll]. aara ont:ru9;ido 
al c. Prosidcnco C<irlo:1 Salinn.:o ele cort:n.ri. l:n ce-ca docu111om:~ · 
explica al sr. [?J::.c:.:.i.d..:.nt1:u-l-u-.i.neor.uc.rne.i.on....QUA..JÜ~a::ñ'ülÜ:!t:.ro ·· 
COnrnacro canoral en tto:i-=sn~.E.° e' c':;.o-qu_~-:.'.'º:1::.~º~P~- /\1!.'-1~ .. :: .. 1n~p~i~v=•=•---

'"l"c · Scran ont:reCJadas, pot" el scnor P~1~ Mont:oy._, Lt.l c. Pt'Qf:itlcn7e:. dur':'nco 
su proxiiua. ViSl.'CO\ ;,1 1·:r.tado tln .~;1n Lui~ Pot.o~i de: C1ond1l <?~ OC'i.cp.nhri.o 
ll<1mon Nontoy.:1. 

C.:m::1 lo~ du Ce:::: io 



La Sccret.,,ria de Relaciones ExteFiorcs-· lamenta profundamente la 

ejecución la mildrugada de ti~y del .. connJ.cionalLRamón Montoya 

~ y reitera su oposición a la aplicación de la pena 

capital por considerarla cruel e inhumana. 

Desde 1963, cuJ.ndo el connacional fue scntcnciJ.do a la pena de 

muerte, y durante el largo procedimiento y múltiples recursos 

jur1.:J.icos que se presentaron en las C.iversas instJ.ncias federales 

y locales de los Estados U~idos, los Consu l:ados mexicanos en las 

ciudad.::s de Houston, Dallas y Austin, en coordinación y apoyo 

permanente con la dcfensari.a del señor Hontaya, agoearon los 

.recursos legales a su alcance para evitar durante todo este lapso 

la aplicación de la sentencia. Sin cmb_argo, la 'ejecución !:>e llevó 

a cabo en las primeras horas de hoy. 

Los Consulados mexicanos continuar.in col.:sborando int:.en~'-ltuuntc con 

los abogados defensorci::. en todos los catoos en que ciudadanos 

mexicanos están implicados en situaciones de este tipo, para 

tratar de evitar por todos los medios legales que la pena capital 

se aplique. 

DIRECCION GENERAL DE INFORMACION 
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• Que Dios /es ayude, ídtirnas palabras de Montoya 

Ejecutado 
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ESTADOS UNIDOS DE A'.\lERICA 

TRATADO SOBRE LA EJECUCION 
DE SENTENCIAS PENALES 

Pu'hltcaJo en el Dfario O!idaJ del 10 de nonºembu de 1977. 

Hecho tn la CiuCarl Je .vw.·co, tl 2S de n.otitmhrc de 19i6. 

:l.probat!a por el Scu:tlo tl 30 Je Jicicmlm: Je 19i6, JC'ól4n tlecrdo pub!icat!o en d 
Dfarjo OfJciaJ tltl 28 rlc entro tle 19ii. 

El canje dt: /o3 1°r..•:rurrttntos de ratificación Jt cftduó el 31 áe ae:uórt tle 19ii. 
Entró en risor el 30 Je ncdcmbu de 1977, de conformlrlatl con JU Artfcclo X. 
apartado 2. 

Par Canje de .\'atas fechadas ñ 2 Ce mar:o de 1977, se ~rriskron crrortJ me:ious 
en el tt:do español. .. 

PJ 
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¿QUE ES EL TRASLADO 
INTERNACIONAL DE SENTENOADOS? 

Es d mo:.ani!MIO tmdianle d cU31 los inr:füiduos 
que esUn putpndo una t.Ondcna en el utratijcro. 
pueden cwnpfir b JCnlrnCi.a en su pals de oriEcn a 
petición expresa i5d intcrmdo ·• 

¡CUALES SON LAS VENTAJAS DEL 
TRASLADO? , 

- Facllrta fa tt.1.d.1pJación .social, pmnj1icndo al 
stnlcnciado que cump1a !I} condena en el lugar 
donde rnide su familia y amist.idn. 

¿QUE PERSO~A PUEDE RECIBIR EL 
B[NEnao DEL TRASLADO! 

Aquella renoru. que mina Ju sieuienies 
wnd1c10flt1 

.a) Que el dclilo por ti cual fut scnl.meiado, ~.ca 

~cic:Ndo m su ~h de origm. 
b) Que el Ut!lcnci.ado sea n..3'cional del pais 

TQC(plOr 
e) Que no lcng.i ningün proccdimicnfo o recurso 

lcg~ pcndiml.c en el ~s donde t!t.1 

cumpJimdo la scnlcnci:i. 
d) Que no haya sido c.on&mdo a b pena de 

mucrtcoe:idmapcrpcl'ua 
e) Que su ti!iitoo domicilio oo hJ3;¡ sido m d 

lugar donde se cncumlr.i: purg:indo fa 
scnli:nri.a 

f) Que la ~e de b srn1rncia que k qu~ por 
cumplir en el momcn10 de re.aliz.ar b solicitud 
dd truladO, se.a ror Jo menos de 6 mN-C5. o de 
1 añO'"- en d ca..~ de Argcnlina 

g) Que rl dd1to cometido no sca de orden polir1co, 
mdÍl;ir 

¿A QUIEN SE LE PUEDE SOLICITAR f.L 
TRASLADO? 

A b [mb:IJoid;i ~lo Consu/Ado de su p;iis de origen 
aer0011;ido rn cl Est:ldo donde se cncuLntre 

purE"a.ndola ~ antcluautorid:adcs 
oompc:ttnlcs del pID donde fue JO'lf,cnciado La 
solicitud puede prescnwsc Wnbibt ante 11 
Procuraduría Gcncn! de b Rc:pi.iblita. 

¿QUE DOCUMENTACION SE DEBE 
REUNIR PARA SER TRASLADAD07 

- Solicitud de traslado finn.ada por d rto 

-Actadcr.u:imicnto. 
-Smtatcia~ 
·Ensuca.so,tonsttnciadcl~dclamulta 

impuesta en l.11 ~ condc:twori.a. 
-S!n1e:sis de la situ.u:i6njuridi~ dd scntcncia.do 
- Estudios de penonalidad raliz.adol por tu 

au1oritbdespc11itenci:iri35. 
- Conrtancia c.oruufar. misma que el c.onsula&o 

ron jurisdicción m ti lugar de tu r.:clusión le 
rropotciC'n.lri. una \.'Czcubict1os 1~ rcquisirns 

¿CUALES SON LOS DENEnaos 
PRELIBERATORJOS? 

La Libertad Prqimloria, Rtmisión P.ucW ele fa 
Pena. y Prchbcr:ación. Se O(org.arán a ~uellos 
senlcnci.ados que. una \'C'Z traslad.ldos a la 
Rcpi.iblica Mt:iticana, ~ los ttqLJisiros pwti 

obrcncr dichos bcndicios, Jos cualr:! st rneuenlr:an 
regulados en el Códiso PoW y la l.ty de Nonn.lS 
Mínimas. 

1.- LIBERTAD l'RCPA.RATORIA.· RCQl:JSrTOS 

a) H.a!xT cumplido el 60% de la co!'lden:a 
b) Haber ohscn.-ado buen;i ronductl duran!c la 

rcdusiOn 
e)Qucdclcumcndcpcrsorul1dadse pmum.1 que 

el inlcrro se cncucnlra socialmrn!C' rcadapr:ido. 
d) Que se haya reparado d daño o se garariricc b 

rcpll.raci6n 

2.- RlMISJóN PARCLU. DE U PE1'4.-
R!QllJSJTOS: 

a) Por cada dos día.s de: trabajo se hari remisión de 
un dia de prisión. 

b) Haber ~ buma t.ondutU dutamt b 
reclusión. 

e) Que la conducta U'\'Cfc cfecli\'a readaptación 
social. 

d) Que se haya rcpmdo cl d.1&I o se gar.1111icc la 
tq\lntíón 

J,. PRIUBERAOÓ:'l.·RIQUISITOS: 

;i) Cumplir d 40-,{, de fa~ ÍlnpucsLa. 
b) Haber obscnoido bumi conducta dutvilC J¡ 

~fusión 

e) Que se h.:iJ"3 'C'Jlªrado d dafio o se garan!ice b 
rrpar.i.ei6n 

dJ Que d roo sc:a primer dclim.uen1e o rmmcr 
~ineidaitc. 

c)Cu.3.nd'osclr.llcde~dccdadnanudlo 
de enfermos incurables que no impliquen 
pt'ligros1darl 

¡,C0,'\10 SE APLICAN LOS BENEnCIOS 
PRELIBERATORIOS AL TRASLADO? 

lot bcndicios pteMJCtatorios se aphca.rán 
conforme a fas normas dd Esta4o rcar1(1r A fm 
de Jogrv cfccti\1-mCn!c un ~licio rara Ces 
U"tltmtiados, tstos ddxrin c.onsidcrar que los 
bco<:fidos cambfan de un pafs a olro, ~ lo UNo. 
el Tr.ulado de Reos rodrU prrscriur ;1Jsun:ii; 
ÓCS\cnrap.s rara el QSO de mc\iClnOS que 
hub1L·l'ilJI sido coodcrudos 01 cJ C\fQnjero p<;tt loi; 
s1guicn1esdcli1os 

a) Cool'r3 la Salud 
b)Viofación 
cJPl.1r.iooSCCll<"J1ro 



d) Robo con \ iokncia en bs pcrsmus en un 1 
iMlucblc h.lbiudo o dcstirwlo pm habit:ición 

e) Los qui: hayan incurrido c:n segunda 
rcincidcnci:a 

¿CON QUE PAISES SE PUEDE CELEBRAR 
UN TRASLADO? 

M1hico tu firmado el Tr.ibdo sobre Ejca1ci6n de: 
Sc:ntenc:W PaWc:s, con los si1;11ic:nt.es paises. 

-Ar¡cntini. 

-Delire. 

- ll~fü·i1. 

·Ca11a1.U. 

·Espilla. 

• Esladni Unidos dr Amlric.a y 

-ranamL 

PAISES QUE ESTAN PEDIENTES DE 
E~TRAR EN VIGOR: 

• EIS1!odor. 

·Uru~u1y. 

-Cos11Ric1. 

·Cuba. 

i:l lr:imitr dr Trul1do dr Rro1 cl GJL.\TUITO 

Para mayor íníormaci6n, favor dt dirigint 
al Con~ulado Mninno más crrnno al 1 
lugu de rrclusi6n o a la Dirtcci6n Central 
de Asuntos Ugalts lntrmacionalts dt Ja 
Procuraduría Gtnrral dt la Rrpública, al 
domlcillo: 

l\tortlos No. 104, Col. Juárc:z.. C.P. 06600, 
Mhico, D.F. 

Ttltronos: 626-91-11 y 
626-91-24. 

Fu: 626-92-07 y 
626-92-11. 

lJS.R.EJIJ P.G.R. )[[JJ 

t· 
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NO 2864 

OFICIO CIRCULAR 

Washington, o.e., a 3 de julio de 1990. 

A TODOS LOS CONSULADOS GENERALES 
!\ ¡ 'l).~DE-éARRER>. EN LOS EE UU-OE A: 

En relación con las solicitudes de los connacionales Que desean 

i 
ser trasladados a México, al amparo.Jj~~!r-. 
Penales, y en las que mtervlenen"esas-{lf1cmas, esta -fmllajada-.neceslta-

~ 
contar con la s1ou1ente documentación: 

e~ 
1.- so11cltud - cuestionario debidamente requlsltado por el 

. o ~ 
o· mteresado, 

·o"' 2.- fotocopia cotejada de los documentos probatorios Que 

\¡ 

demuestran la nacionalidad mexicana del solicitante, como 
pueden ser su acta de nac1m1ento o la cartilla del servicio 
militar nacional; 

3 - fotocopia de la sentencia Impuesta; y 

·4- constancia en la Que el tltular del Consulado explica al reo 
el alcance de su solicitud y confirma su deseo a ser trasladado 
a territorio de la República, al amparo del tratado mvocado. 

AprovechO la oportunidad para reiterarles las seguridades de m1 
d1strngu1da consideración. 

7.1:';1~;:,.,o 

c.c.p ",,Olrec. Gral. Asuntos Consulares. SRE. Para su conocimiento. 

I 
)W..Fiaov .. 
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'º'"º' 10& 

SE.CRETAIÚA 

DE 

RELACIONES EXTERIORES 

CONSULADO 

u '.,J 

CONSULADO DE MEXICO 
ST. LOUIS, MISSOURI 

HUM.: _:,2:f/(., 

EXP. : 73-4'/2. 7 .1-93 

ASllHTOLVERDUGO UROUIDEZ, Rená Kartin.
Sol1:c1tuct-de-'traS'l.ado ""a·"K6xico. 

Saint Louis, Ko., a 28 de diciembre de 1993, 

c. Jorge Montaño \ 
Embajador de Mexicp 
1911 Ponssylvania 4ve. 
lla~hington,o.c. 20~ 

De conformidad a las instrucciones contenidas 
en el oficio circular 2864 del 3 de julio de 1990, adjunto sirvaso 
encontrar la documentación del c. RENE MARTIN VERDUGO URQUIDEZ, 
prisionero en la Prisión Federal de Leavenwortb, Kansas y quien desea 
ser incluido en el Tratado sobre Ejecución de Sentencias Penales 
suscrito por nuestro Gobierno y el de los Estados Unidos de América. 

La documentación que se remite ea la siguiente: 

1.- Solicitud Cuestionario requisitado por el interesado. 
2 .- Fotocopia del Acta de Nacimiento del interno. 
J.- Fotocopia de la sentencia impuesta. 
4,- Constancia firmada por el suscrito, ellCplicando el alcan

ce de la solicitud del interno, quien confirma su de
seo de ser trasladado a territorio nacional. 

Mucho agradeceré a usted girar sus apreciables 
instrucciones a fin de quo se efectúen laa diligencias 
correspondientes y de ser posible se logre incluirlo en la fecha 
próxima que se h.3 dofi:nido para llevar a cabo el in~ercn:Dhio d.:i 
prisioneros. 

Aprovecho la oportunidad par~-r:~Jtriu:... a. usted 
las seguridades de mi más distinguida considerac;6n;:-;:-,r.;;;;;;;

1 
.. :·.--:· 

\ ,>.r,f:J~~L' ·!''' '. 
SUFRAGIO EFECTIVO. HO REEL~wcxoli. ;Zf;i- i 
La Cónsul Enczada, . ¡ J f !ilj - · - : 

Astri~~ ;i:~'l~Jl3~ · 
i" ºf'' --·-· 1 

c,c.p.- Consultoria Juridica.- Para su conocimio*~·~· ---·----- \ 
:c.c.p.- Dirección Gral. de Aauntoa Consulares.-Para au.-conOCildento-;
t..c.c.p.- sr. Rono Verdugo Urquidoz.-Leavenwortb, ~s.-Para su conoci-

miento. 
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CONSULADO OE MEX I CO 

SECRETARIA NUMERO: '' 00258 
DE 

RELACIONES EXTERIORES 

CONIUL.AOO 

EXPEDIENTE: 73-41/741 "93" 

ASUNTO: ANDRADE-MAGANA, CESAR (A) CESAR 
MAGANA ANDAAOE 

1 ( 

TRATADO DE EJECUCION 
DE SENTENCIAS P!=NALES 

MIDLANO, TEXAS A 8 DE FEBRERO DE 1993 

C. CESAR A 
60485-080/ 
FEDERAL CoR 
1900 SifiLEA 
BIG SPJUNG, 

I NST I TUTI ON 

CON AELACION A SU SOLICITUD DE TRASLADO, LE COMUNICO QUE LA EMBAJADA 
DE MEXJCO EN WASHINGTON, o.e .. CONSIDERA COMPLETO su EXPEDIENTE y SE 
HA SOMETIDO A AUTORIDADES ESTADOUNIDENSES PARA SU CONSJDERACJON. 

ASIMISMO, SE LE INFORMA QUE EL DEPARTAMENTO DE JUSTICIA DE ESTE PAIS 
TARDA EN RESOLVER LOS CASOS HASTA 12 MESES. ADJUNTO COPIA DE NUES-

TRA EMBAJADA EN DONDE SENALA LA FECHA DE LA ULTIMA REVISION DE SU 
EXPEDJ ENTE. 

C,C.P. ~QUE MICHEL s.- EMBAJADOR ALTERNO, WASHINGTON, o.e. 
c.c.P/L~~:· EDUARDO IBARROLA N.-DIRECTOR GENERAL DE ASUNTOS 

CONSULARES. 
C.C.P, SERGIO PADILLA D.-DIRECTOR JURIDICO CONTENCIOSO 
C.C.P. LIC. EDUARDO GAACIA PUEBLA.-CONSUL GENERAL DE MEXICO, 

' JLS~ 

/ 

DALLAS t TEXAS. . 
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ANEXOlO 
(GESTIONES ANTE AUTORID. \DES lvllGRATORIAS) 

• Viene de pt¡g. 70 • 



P .. a 1 

D& 

REl..\c10NES Enti:ruoats 
CON5U~CIO GENCRAL. 

PARAI 

DE: CONSUL LEONORA RUEDA 
CONSULMEX NUEVA ORLEAHS 

NUM, DE PAGINAS~ NUEVJ:: lNCt.UYENDO 
~A 

EN 'P.ELACION CON Nt.1ESTRA CONVERSACION TELEFONICA, ANEXO REMITO A USTED 
LA CARTA DEL A.BOGADO EA.VES, oun:u LLEVA EL CASO DE LA DDrANOA DEL 
CONNACIONALLMART:I.N CHAVE:S /EN CON'rRA DE !.A EMPRESA G & B SUPP\', INC. 
DE ALABAMA,-POR_Lb_Sl>rolos-'Y° PERJUICIOS :::iVFRIDOS EN UN ACCIDENTE 
AUTOMOVILISTIC0 1 EN CONDE OTRO Mk:XICAlW PERDIO ¡..A VIDA. 

COMO SE SEllALA EN LA COMVNICACION, EL SR. MARTIN CKAVEZ TIENE QUE 
PRESENTARSE EN UNA CORTE DE MISSISSIPPI DEL 26 DE ENERO AL l1 DE 
FEBRERO DEL PRESENTE AllO PARA DECLARAR LOS HECHOS COMO 'UHICO 
SOBREVIVIENTE DEL SINIESTRO. POSIBLEMEll"'E SEA NECESJ\RIO QUE EL SR, 
CllAVEZ DEBA PRESENTARSE NUEVAMENTE EN CORTE Elt EL TRANSCURSO DEL 
PRESENTE AñO. 

EN VIRTUD DE LO ANTERIOR Y DE LOS BENEFICIOS QUE EN SU CASO PUDIERA 
OBTENER NUESTF.0 COMPATRIOTA, MUCHO AGRADl::CERE A USTED SUS .AMABLES 
GESTIONES A FIN DE QUE SE LE PUDIERA EXPEDIR PASAPORTE POR Ull Allo 
COMO CASO DE PROTECCION, 

AL M:ISMO TI.EMPO, SERIA MUY IMPORTANTE Ll\ INTE.RVENCION DE LA 
SECRI:.TARIA, EN L1\ MEDIDA DE LAS POSI5ILIOADi::S, A FIN DE QUE EL 
IkTERESAOO OBTUVIERA UNA VISA O PERMISO t:SP~ClAL POR PAllTE DE t..AS 
AUTORIDADES DE LA 01'.BAJADA DI: ESTADO~ UliIDOS ~N ESA CIUDAD, 

PARA TAL EFECTO 1\NEXO A US'rED ASIMISMO COPIA DE LA. DEMANDA, LE 
Rl.:lTERO QUE YA EL ABOGADO E.AVES HAaLO TELEFOtlICAMENTE CON EL SR. 
GARCIA Y CON LA SRA, AllSKY DE DICHA REPRESENTACION DIPLOMATICA PARA 
~ FIN QUE NOS OCUPA AL TEL. 211 00 42 EXT&NSION 3355~ 

El., 'I'!:LEFONO DONDE EL SR• HAllTIN CHAVEZ PUEDE SER LOCAL'IZADO ES EL 

• .,~,.. ·-- "''º -· ~ .... -=·~~ 
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JOHN ARTHUR EAVES 

• JOMN AllTMV" CAl/q 

llUCHAl4 A aQ"-""'O, AUOCIAn 
··~OH" AATtlUlll Cl\Vg, ,,..., ~Q~ .... n: 

MlnlSlrf of Fortf&U lllfoiri 
Mu.leo Clty, Mexico 

U.S. Con1ulato 
MuJco Clt)'t Miex.Jco 

101"0!\tHITAT'mlnll~ 

.IACIUOl"I, w1n1•""" "ªº' 
T•\.U"D~U•ltll 

P'AJCltOIJ.ICllO-OUO 
1'100-U·MD1l'OH01'"nl 

J ...... , 21, 1994 

RJ:r Martin Chavm: v. G & B SuppEy, lnc., Tlle Emuo oí Tarum1 S. FackJer, 
deceincd, Thc Euaro o! Ke\o'IU RJIJ 1 decenscd, Jolm Doo Ono and John Doo 
Two 

DurSlr•I 

In thc Vnited Sra1ca DIJU"h:I Court for lho Soulhern Districl of l\Jhslsslppl1 

Easrern Divlsfon. Civil Actiou No, 4i93-CV .. 1JO 

Wt 1-cpr'-'ent J\f.ll.l'lill Chavu Ju 1he above 1cylcd cruo. Septcmber lJ, 15JSl31 Martfa 
Cbavez wu Jnvolved In a wreck between a.n eie,brceo wheel trnuor tl'allcr and 1u1omobllc 
ln whkh ho and C&J'los TreJo wcro rhline;. Three (3) p"nons wcre klllcd 11 a 1·cn1h or lhc 
crasb1 rwo (2) survlved, but had severo lnjul'ICJ". Tbc olber n1rvlv'or wu asleep ni tho lime 
of lhe crasb, Martln Chonz is thc 11010 1urvlvln1 witncu 10 tho crtt1h. Fur1hcrm11n1, he h111 
lncurred 1bousand1 or doll11r1 of wcdlcal blll1 In the Unllcd Stntc' 1md Me:dco, 

We nccd Ma11ln Cha"" to come to l'tlisalsslppl for tho purpose or provldlnz " 
depo:lllion and csplnlnln¡ what hnppencd 1bc nleht or the wrcck and ror the purpose or 11 
cMI n1aJ. We will nr.cd Marrln Ch~vcz ror appro,;lmnlDly two (2) wcekl in tho Unlted 
S1a1e1. We can do lhfl deposltion on Jauuaey 28, J994 tbrou¡:b .Fcbl"URI")' 11, 1994, l may 
abo nced hlm app1•0.1i01&1el)' cwo (1) wocks l.lut1• lu 1ho )'Ht Jr hl• cuo con to tria!· 

Auy asshtanc1 )'OD can &lve u• wlll l.>o &n4111 appreclated b)' ali portie. lnvolvcd, 

JllE,JRJJcw 
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,..,,_,c"'ON'"S"'U~LH"'E~X~----------· llEf.: su FAX S/N. (21-ENE-94) rNVIO 
NUEVA ORLEANS, LA. [ 

E.U.A. EXPED.: IV(73-31l740~t1_?~·'i' .r. ~f(f.:, 
""' _,o""IR"'E"'C"'ICOH='-'º"'E'-'PRO="'TE_,cc=IOH,,,_______ ra:.1"' oc cHVioi "

1
· .. ·• '.·~ ·• - •· ~ 

D~ fAX. 

DEPARTAMENTO OPERATIVO TRES -'° llC fA><o f,, ! (, ti '11 
"'-"· PAC1NAS lllN<.lfl llOAfi {IHCLl,tlOClO CSIAli 2 (DOS) 

AT'N.: CONSUL LEONORA RUEDA. 

HE PERHITO lRANSHmn COPIA. OEL PASAPORTE y VISA OEL CONNACIONAi. 

. HARUN CHAVEZ, A QUIEN ESTA OIRECCION GENERAL PílOPORClONO EL APoYO NECESARIO PARA LA 

OBTENCION OE OICIUJ OOCUHENTO A FIN OE QUE ACUDA ANTE LA COHTE OE HISSISSIPPI, EN OOHDE 

SE LLEVARA A CABO EL JUICIO EN CONTRA OE LA EHPílESA G&D SUPPY, IHC. OE l\l..AllAAI POR 

DAÑOS Y PERJUICIOS SUFRIDOS EN EL ACCIDENTE ALJTOHOVILISTICO QUE SE TRATA. 

EN VIRTUD DE QUE EL SEÑOR twlTl~lC!lllVEZ, TIENE QUE PRESENTAHSE 

OEL 28 OE ENERO AL 11 DE FEBRERO PílDXD<O ANTE DICHA CORTE, AGRAOECERE CONFlllllAR SU 

ASISTENCIA CON EL LIC. JDHN AílTHUíl EAVES lNfOMANDOlE QUE EL lNTERESJ\OD EN COHPAillA 

DE SU PRlHO ELIGlO C!ll\VEZ, LLEGAflA A ESA CIUOAO ESTE OIA ,HEDIANTE AERIJÚHEA 

CONTINENTAL EN EL VUELO 1062 DE HEXICO A l\OUSTON CON SALIDA A LAS 1B:OO HORAS Y 

LLEGADA 20:02 HORAS Y EN EL VUELO 2682 DE llOUSTDN A JACKSON, HISSISSIPPI, .SALE 

A LAS 21:28 HORAS Y LLEGA A LAS. 22:53 HORAS. 

~~ 
JBRS'rlg.-

782 41 44 EXT. 4Ó22 



l•CA-'OllCMUlll\llMDlUlll'll~IM~Ola.Oi.r.14lr.CJ.lOhoOl/ct.o.oiou~'""°IU.U• 
c....i.u•~.ua~-u"',..sor...c....,11 ... ~•1.c..DPlifl.:l11Uii'"'~""""'""'....,$11•11G-
1ta:.i.."'-""'*11oot'1111t«"'•i..11""n""""""'•111•u1"r11tOoi-"W1"~wtw1'"""cv. 

""""", .... "" .. ------·------
~IO«~ ltl"""'#IQ.tU'S.Wl.loi~llJal.\S' g1,1111\IU... 

~ .. 
¡'-'--------

P<HEXHARTtNEZ.<<CHAVE2<ALBINO<<<<<<<<<<<<<<<<, · 

ooooaa174ZHEX7407136H9501267<<<<<<<<<<<<<<<6 

1'•U41811"-"'""' ,.. , .. u.C•I• ... n ......... 1, 
$'000000114 11 llJULl'lH MEX 

t..ko.(1..10. ,.,...,o ••• 
DZ Z7JAKl'l94 2t.»Ji:l99S 

ÍÓ .. f'~o·v·1oc D(P(ISHIOlt MD l.Cl AS \UfllESS IM 
cnu. JRIAL JH JAC~OM, tdSSISSIPI. 

VNKEX"AR T 1 HEZ< C HAV E Z <<A.LB INO<<<<<< < < <<<<<<<< 

940000001óMEX7407t36M9401275031016CPAP89P590 
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ANEXO 11 
( EXPULSION DE l'vlENORES ) 

·Viene de pág.72 · 



1) 

2) 

J) 

4) 

S) 

6) 

7) 

8) 

9) 

INFOfl.Kl:: DC ENTR&VISTA!i ru:ALIZADl\S A LOS KI:NOIU:S INFRACTORES 

. CONSULADO GENERAL DE HEXICO EN LOS ANGELES, CAL. E
0

.U.A. 
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OCTIJBRE DE 1893 
CESJ\,!! MIGUEL llERNANDl:Z COJllh 10) JUJ\.N _1100 ICUCZ REA 
17 ANOS 17 NlOS 
KEXlCO ,D.F. CUN~AJUATO, CU ANA.JU ATO 
RODO DE TIENDA lNTCN'l'O DE RODO DE PANTALONES 
NO TENIA OCUPJ\CION TMDJ\JADA EN CONSTRUCCION 

MANU!L ESt'INOZJI. MARTlNCZ 11) JOSC_HONTOYA CUTICIU\EZ 
17 ANOS 16 JUlOS 
tu:XICA.L.1, DJl,,JA CALIFORNIA CUADALAJ'AnA,JALISCO 
RQDO DE ESTERl:O DE CAJUlO VIOI.1\CION DE KENOR DE 4 Afias 
TMDF.JAfU\ Ll\VMIDO Cl\.MOS UO 'l'ENIA OCU['l\CIOtl 

JAIME DERHUDEZ SOTO l:?J CRISr:LOA DALTAZAR CUTIERRE.Z 
16 AÑOS 17 .Ñios 
ZIJ10RA, MICHOACAN VI:N'l'A DE OROCAS "COCAlHAn 
RODO OC U?lA TlEliDA CUADALJ..lAnA, JALISCO 
TMDIUADA COMO KJ.:SERO y I.1\VADA CA!UtOS VEHOIA JOYAS 

liECTgR HIRELES KARHOLCJO 13) JiJU.IUEL NAJEll.A CiUZKAtl 
10 ANOS 17 Mos 
SAN LUIS POTOSI,SAN LUI.S PO'rOSI CitII:IUU::RO,CllILrN!CIHCO 
COMPRA DE CJ\JUtO RODADO VEN'fJ\ OC DROCif\.S 
TRASAJADA E.H CONSTRUCC.ION TRIUJJ\JADA EH COSTURA Y COUSTRUCC 

EDUARDO Cetu:Z LOPEZ 14) LUIS FLORES RAMOS 
17 AÑOS 16 r..:íos 
MEXICO,O.F. MICUOl\CAN,HFXICO 
RODO DE ESTEREO Ell UNA TIEllDA I'OSI:SlOH DE IU:ROINA 
NO TENIA OCUPACIOtl UO TENIA OCUPACIOH 

MARCO NARANJO lWiOS 15) JUll?i CARLOS ESPINOZA SALDl.ÑA 

17 AÑOS 17 ~os· 
PUERTO t:SCONDIOO ,OJ\Xl..C.A HI:XICO, D.F 
POSESION DE ORDCAS '"MARIHUANA" F11.L'ilYICACI011 DE CllEUQE 
TnADAJIJlA Ell UNA FADRICA OC JUCOS TIVJlAJADA COH0.0.AYUOAllTE DE COCIIH 

M.RC2_ AHTOHIO MENDOZA BUSTOS 16) LUCI.9, VAZQUEZ CONZALEZ 
17 ANOS 17 AtlOS 

POSESION DI: DROGAS "MARillUl.NA"' MEXICO,D.F. 

TMBl\.JADA EN UNA FABRICA DE JUGOS ATROPELLO A UN POLICIA 

MARIO SOTO DIAZ 
TIWll\.JJ\.DA EN EL CAMPO 

is Ñtos 17) JOSE_NIETO VEU.ZQUEZ 
0.1\.X.1.CA,OAX:l.CA 16 MIOS 
RODO DE tAI'ATOS EN UNA TICNDr, M.CXICO,D.F. 
Tlll\.Dr..JNlA t:H CONSTRUCCIOtl I>l:U::1'\ 

CARLOS tuVAS LOPEZ 
'l'lllilil\.JADA. EN COllSTRUCCIOH 

18 AÑOS 101 I>l:[>I: /'10.JICA OU:A 
1.CUA.SCALIE!IT&S,ACU1.SCl.LIEHTES 17 IJÍOS 
RODO DI: .CSTCRO CIUDAD l.LT/JiIRANO ,CUERJU;RO 
Tll.NlAJJ\DA CH UNA FABRICA Fl\L!:IFICl .. CION DE BILLETCS 

NO 'l'l:tUA OCUPA.CION. 



~ ......... u.. ...... u.~ 

19) ARNULFO DE SANTIAGO VALDEZ 
18 AÑOS 
JEREZ , ZACATECAS 
ROBO 
TRADAJABA EN EL CAMPO 

20) CESAR ROXERO RAH.IREZ 
17 AÑOS 
GUADALAJ'ARA, JALISCO 
POSESION DE ARMAS 
NO TENIA OCUPJ\CION 

h ... , .. 1..~;,l}.t', 

POR ru:co.n::n CARTONES EN PROPIEDAD 
PRIVADA A MEDIA NOCHE 
TRABAJABA VENDIENDO CARTON 

22) RUBEN ROHERO RAH.IREZ 
17 AÑOS 
QUERETARO 1 HE.XICO 
DISPARO DE PISTOLA 
TRABAJABA EH UN HOTEL 
EH MANTENIHIENTO. 

23) F.&RNANDO SANCHEZ GOHEZ 
17 AÑOS 
MEXICO,D.F. ·= TRABAJABA EN JA.RDINERIA 

24) AR."IANDO IZRAEL HERNANDEZ FLORES 
11 Mios 
LEON , GUANl.J'UhTO 
POSESION DE COCAINA 
TRABAJABA EN CONSl'RUCCION 

25) FERNANDO HARTINEZ NERI 
17 Mios 
MEXICO,D.F. 
HANE.ll\BJ\ AUTOMOVIL RODADO 
NO TENIA OCUPACION 

26) DERTHA JUAREZ SANCHEZ 
18 Aifos 
ROBO DE ROPA 
PUEllLA, PUEBLA 
NO TENIA OCUPACION 

271 FELIX RUIZ JIMEHEZ 
17 Aiios 
HEXICO,D.F. 
VENTA DE oROGAS•KAR.IHUANA'" 
TRABAJABA EN JIJUJINERIA 

·········"' 

28) CALILLEO ANGELO 
11 Ñios 
KEXICO,D.F. 
POSESIOH DE COCAINA 
TRAD.AJADA EN CONSTRUCCION 

29) KA.TILDE SANCllEZ 
lB AÑOS 
HORELIA,HICHOACAN 
l'OSESION DE DROGA COCAINA 

.NO TEllIA OCUPACION 

l•üt;LtL,¡~,l'ULl.oLA 

POSESION DE COCAINA 
NO. TENIA OCUPACION 

31) JORGE LUIS SO LIS ESTRADA 
16 Aiios · 
MEXICO,O.F. 
ROBO DE ZAPATOS 
NO TENIA OCUPACION 

32) ARSENIO ARREDONDO 
11 ,Aj¡os 
ZACATECAS,ZACATECAS 
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, POSESION DE COCAINA 
TRAD.A.JABA EN CONSTRUCCION 

3 3) JOSE GILDERTO VARELA 
17 AÑOS 
GUADALAJARA, JALISCO 
ROBO DE Zl..PATOS 
NO :1'ENIA OCUPACIOtl 

34) JOSE LUIS SANOOVAL BARRAGAli 
17 AÑOS 
APATZINGAN ,HICHOACAN 
POSESION DE HEROINA 
TRABA.l'ABA EN JARDINERIA 

35) JOSE IRINEO H.EJIA HERNANDEZ 
17 AÑOS 
JALAPA, VERACRUZ 
RODO DE ESTEREO 
HO TENIA OCUPACION 

J6) MANUEL ESPINOZA HARTINEZ 
11 Mios 
URUAPAN, MICHOACl.N 
INTENTO DE ROBO DE UN CARRO 
TRABAJADA LAVANDO Cl.RROS 
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11~uA:l¡ 

( ?3 - Y'i1) '111 o;;t/g51¡ 

CONSULADO DE MEXICO 
FRESNO / CALIFOHNIA 
NUMERO: FRE00309 
EXP: 73-94/734 11 93 11 

Fresno, a 4 de junio de 1993. 

Secretaria de Relaciones Exter.iorcs, 
Direccion General de Asuntos Consulares 
Tlatelolco, D.F. 
Mexico. 

Me permito informar a usted el cst<.do de avance que guarda 
el caso del Sr. Dolores Almanza, quien uufrio accidente de 
trabajo y que por consiguiente se inicie y prclcticamente concluyo 
uu outudo cto dofonca ~n 1nutllri..i l.:.iboral, unt.1..1 lua inotanciaa 
corresponc1ientcs. 

A) caso: Dolores Almanza Vargas 

B) Accidento de trabajo 

C) Sucedio el lB de julio de 1990. 

D) Inicio la gcstion: Consul F~rn.:indo Rodrigucz, Romero y la 
Cancil.ler Maura suneunu. 

E) Abogado Consuleor: Robcrt F. Pcrez 

F) Compania demandada: Anuar Conzalez and s.C.I.F. 

G) Compania aseguradora: State Compensation Insurance Fund, P.O. 
DOX 9729. 

H) seguimiento y resolucion del juicio: Pagar indemnizacion por 
$990 1 000.00 dolares. 

I) Forma. de pago: 

1.- $71,200.00 dolares. 

186 



2.- $5,000.00 dolares monsu~lc:~ durante el tiempo de vida 
del paciente, y garantizada, cuando meneo, por die~ ano&. 

Observaciones: Se prascnto a la corto por parte del abogado 
Roberto F. Porez, una di!manda, ya qua los honorarios que marca la 
ley en California, aplica dentro do un 1Ll4.lrgon dol 9 al 12\ y la 
Juez corrrcspondicte solo conccdio el 3~•. · 

Si no hubiera cambio en el dict.:.uoc-n emitido, el beneficiado sera 
el Sr. Doleros Almanza, con lll c. al 9'i. • Mientras tan'to el 9 al 
12\ permanecer a en reaguardo hJ.~t..l qu~ lu corto de:u:rminc. Si EiC 
dotermina favorublc l.:J. pct.icion (h.: d1:111anda, dicha cantidad sera 
pdru el uboguclo duícnooi.·, pero ni a~ lo 'co1n:.rurio, t:e le swnu.rü a 
lus cantidades ya L!fltrcrJ<.ld•lfl L&l ~r. Almunzil. cn un porcant:.ajc del 
G nl 91. 1 y ol J'i. reE>tanc.o ccro.1 p.:.i.ru c:l abogado. 

El ca~o tuvo varios par1rntesis cn su scguimicm:o, ya que la 
compania as~gurJ.dOr<.1. nunca ac..:;pt:.o que v!.it.u caso era un accidente 
labor.:\l y se nagubu rot.undamc.:nt.u a pagi.1r en favor del 
accidcnt.:ido. A pesar de olla ::;e insi:::c.io ut:.ilizando t:.odas las 
instancias legales y fue asi que a trav1Js del abogado Robert:. F. 
Perez y la Representacion de Mc:..:ico en Fresno, California, ce 
logro una magnifico resul t:.ado. Vüle lt.t. pen.:i. reconocer el 
esfuerzo, dedicacion y una excelente cstratcgi11 utilizada por el 
abogado Robcrt F. Perez. 

Para lograr los fines consecut.ivos las personas que est:.uvieron 
involucradas en dicho cuso, ¡:.vr pare.u del Consulado Mexicano 
fueron el Sr. Ro'certo Giircia Gom.::z, Canciller de Primera y el 
suscrit:.o, Gabriel Cilrcia Pcrcz. 

Es import.ante mencionar y hace:r notar que quienes iniciaron ose.e 
caso fueron el Sr. Con!:;ul Fcrniindo Rodriguez Romero quien firmo, 
los documentos de arranque, pero en forma ecpacial es justo 
destacar la gran calidlld do tr'1bu.jo y su int.eres de la Canciller 
Maura Sant:.ana, quien dedico muchas horas de su tiempo para este 
acunto. 

Breva descripcion del traslado a Mexico del paciente: 

lo. El dia 21 de abril la Juez firmo la orden de la Corte, 
indic.:indo que a partir de 24 hor.J.!:; dc~puco 1 todos los gastos 
medicas del pacient:.e serian rt:sponcubilidad do la. familia 
Alinan::.a. 
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20. So intrwncnto en !orniil agil y oficiante un plan para 
trasladar al paciouc.c a Muxico y p.:1.ril ello, hubo ncscesid1:1d de 
traer a ·esta ciudad al Dr. Ecteiban Jlcrnandez, Medico c6pocialü:ta 
del IHSS, quien ce hizo ro::;ponsablc clü dicha gcction. Fue asi qui! 
haciendo difcr~ntcc accione.$, sil llego por avion al aeropuerto de 
la Ciudad do:! Mexico, donde fuimoc rc:cibidoc por ocre medico 
mexicano, de nombre Jorgl! Huerta (~spccialist.a en Medicina 
Interna) y quien tenia prepara.ct.l un.:i ü111bulancia para terapia 
inton:.üva, propiedad del IMS!!, pu.r.:i. tra::.ladar úl paciente al 
Hospital Juarez de Noxico, dcpc:ndlcnc..:i de la SSA y c:n donde el 
Director de dicho no::;oco1nio, Dr .. C.:::::ur Vargus proporciono todus 
las f.:icilidados para L..1 internucion y cuid,1do d..:l paciente. 

El onfcrmo, ulltUvo en ul haa.:pit:.L&l Uut'o..iOt.u unu .t:C.:lhi..IOLl. 1 pc..1ra 
despues ser trasladado u la ciudüd de Cclaya., e internado en una 
Clinica. cercanLl a CortLlzLlr, su pueblo natül. 

Hasta la fecha el paciente hü. te:nido pcrrn01nente: atencion medica y 
ya se 11ncucntra ubicado en su cu~¡¡. 

Vale la pena desc.ac.:i.r, que est..:i. accion permite reconocer la 
excelente coord.inacion que se puede ecncr institucionalmente con 
otras d~pcmdencias d~l Ejecutivo Pcdi?ral, en <.&poyo ,, 
connacionales tan necesita.dos como el ruferido. 

Recomcnd~cionc::.: 

la.- Se suguierc que con los $Gú,200.00 dolüres, que estamos 
entregando se apliquen de la ~iguicnte manera: 

a) Se requiere iniciar lo m.:i.:.-: pronto pocible la construccion de 
un cuarto que sera utilizado por el pitcicntc, el cual dcbera 
contar con todas las comodidudcs y lc..1~ ocguridaden de tipo 
sanitario para evitar ani una po:::;iblc infeccion. 

b) se requit;ire comprar equipo medico para tiU tr<:itamiento. El 
paciente al momento ha mostrado una rncjoria notable y dicho 
equipo ayudaria en su pasible reh.:.bilitacion. 

c) se requiere estar proporcionando una dicta alimenticia 
especial. 

d) So requiere considerar una cantidad de dinero suficiente para 
pagar los servicios del medico que cst~ supervisando en forma 
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permanente al paciente. 

e) La familia es de ootraccion humilde y tambien se requiere de 
apoyo oconomico pura cu m.:mute:ncion. 

f) Se considera que los N$202, ooo. oo se distribuyan do la 
siguiente manera: 

N$60, 000, 00 
N~SO, 000. 00 
N$ 2,000.00 
N$15,000.00 

adaptacion del local 
compra de ..:iquipo medico 
adeudos e.tul Sr. /\lmanza (padre) 
gastos da ·manut.encian y ex.tras. 

g) Los N$75,000.00 restantco, llbrir un fideicornioo a nombre de 
los pll.drco del pú.cientc y quu los intoruoca oirvan para apoyar 
las neccsidudes de atr:ncion medica, asi como t.ambien para gastos 
de manutencion de los padree, quienes se encuentran en edad 
avanzada. 

h) Los ss,000.00 dolares que estar<.rn llegando mensualmente, se 
suguiere: 

$3,000.00 dolares para atender al paciente y gastos de 
manutencion de la familia. 

$2,000,00 dolaren para deposito en el fideicomiso y los 
intereses generados scian entrcgadoc a los padres. 

Se recomienda que el Dr. Esteban Hernandcz con.tinue 
supervisando al enfermo y sirnultan.:?amente entrenando a la hemana 
del paciente que por fortuna ectudio enfermería. 

Estarnos elabo=ando, con mLlyor c.h::c.allc, un informe que 
explique en forma mas amplia, lo interc&ante, a nuestro juicio de 
esto caso. 

Atentamente.. 

Gabriel carcia Perez 
Com:ul de Mc:.cico 

C.c.p.-J'uan Carlos Cuc Vcga.-Oirc:ctor de Proteccion. 
C.c.p,-Roborto Carcia Como~.-Con!>ulmox Fresno. 
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PNW. __ r_O_N_~U1._11C_._x _________ _ 

LOS J\NCfl.fS, Cl\l..Jl"OílNJA, 
lu:f .: --------

(. U. A. 
EXPEO.: IVC7~-27)7~11/2)4G 

tNV\O Dt f J\J 
[)(: --º-'=nr~r~r_rn~N~lll~'. ~r~nn~•~r~n~"~º~N _____ ccc1"" oi: lr.v.o~ 

Oi'íR(I! nm l\Nfl NUM~ljl,l 0( f~ 

S (CINCO) 

se TRANSH[!( fQUHJ\lO oc tNICIO oc Cl\~O CO!l/l(!ll'ONPlCtH( A c. LOUllOCS un1or ,GN1UOA, 

CUl(N SOLICITA L/\ 1Nlt:l1VCNClON oc ESA 0[11\l(!iCNt/\CJON Pl\UA aur: $[ lNVCHCUC ANJ( l\llU= 

CAOOS Nl\NCV U/\LO\ollN ílCIH/\NN Slitl1111\HO, HUlLlN, 111c111rn & llJ\l1PfON J:S.3 5. 11arc STll((I 

4Ulll nonu LOS ANCl:L(5, ["(\. ?0011; ~( CLLA PUDJCílJ\ ~cu 01:NCflCtARIA [)( LA liCRCNCIA 

OC IJILLll\lt C. ílCIMl\NN. LO ANICR!Oíl íN VlíllUO OC QUf. ílCCIO!O 1JNJ\ ~OTlrlCACIDN OC 

l\WJ(NCIA rARA (5IC ASUNTO, LI\ CUJ\L ~~r r.ITCIU/\RA CL 1)11\ 2'> oc 11/\YO AClUN.. C:N C:!IA -

CIUDAD y LA SOUCUANI( NO Puroc ACUDIR POR Ol\1DNC5 (CONOMlCl\S y oc TJCHPO. l\CfiA-

OCCICNDOL.C lNrORH.t\H (L íl(SUlfAOO OC SUS 1T.STlONf.S (!ifl\ VCA. 

ci: PílOICCC ION 

. (JJ.1f/vL....., /\ 
CARLOS CUC \JCCA! } 

·~""', .... ,_,. ... : Joes· 

JZ/JílílS/chn•. 
J?ít•U~ .' A .. ..c • ..iA"lll..--" 



Mr:xico, D.F., a 2 de julio di: 1993. 

SECRETARIA DE RELACIONES EXTERiORES 
PRESENTE. 

Lounks Uribe Gamboa, de nacionalidad mcxicou;a y SL.'ifal;indo como domicilio· pnra 

recibir documen1os la casa nUnn:ro 76 dc la Calle: de Gobicrno del Distrilo en la Colonia 

Federal, Código Postal 15700 demro de la Ciudad de MCxico, Dislrilo Federal. 

Por este conduelo, hago de su conocimiento que \,':on fecha IS de mayo de 1993 recibí una 

cana firmada por la sei\orita Nancy ünldwin Rcim:rn, la cual me manifc~tó c¡ue cs1á 

llevando el asumo de la sucesión de los señores William G. Rdman y John Michael 

Lohofl: éste Uhimo quien fue hermano de la suscrita, circunstancia por la que me solici1aba 

me presentara en la ciudad de Los Angclcs d día 25 de mayo a las 9: 1 S a.m. para cch!brar 

una junla en la cunl se nombrarían los administradores de dicha sucesión. 

Me pi:rmi10 scilalarlcs que la suscri1a tiene conocimiento de qui.: al fallecer mi hermano 

sei1or John ~tichad Lohoff o!Orgó 1es1amcnto en el cual nombraba como heredero al 

seilor Wi\li:1.m G. Reiman y que si Cste llegase a fallecer, hl única y universal heredera de 

todos sus bienes seria la. suscri1a, razón por la que en diversas ocasiones he sido 

amcnaz."lda por los scilores Nancy Oaldwin Reiman y Donald D. l~ciman pnrn que no haga 

ningún trámite sobre la sucesión dc mi hermano, circun~1.1ncia por la que por este 

conduelo lcs solicito que csla Secretaria de Rdacioni.:s Extcrio1cs, nu.: rt:prcscntc en i.:stc 

asumo, p:ir:i que con su auxilio pueda yo llegar al íonúo de este asunto y poder tramitar la 

sucesion de mi hermano. 

Sin 01ro panicular, y en espera de sus prontas noticias, queda de ustedes su ntenla y 

segura servidora. 

Srita. Loun.lcs Uril>e Gamboa. 
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CXlHSULADO GENERAL DE MEXlCO 
2.UO W. 6TH. 1 STREET 
LOS ANGELES, CAL1F011HlA 90057. .... . .. .... -.,....,,,,. 
1't:LE1'"0NO: ( 213 )351-::6625. 
FAX. : (213)389°-92'19, 

NO. DE FA."(: f!GV•i90 
NO. DE llOJAS: l 

FECllA:JUNIO 7 m: 1993. 

PAaA:SECRETARlA DE RELACIONES E:tTERlORJ::S. 
DJRECCION GElH?RAL DE ASU~TOS CONSULARES 
DEPARTAMENTO OPERATIVO 1 
ME."<ICO. 

DE :CONSULDO GENERAL DE MEXICO. 
DEPARTAHEN·ro DE FROTECClON, 
LOS ANGELES, CA. 

REF:SU TELE.X 4:12~~-~- lfAYO 20 DE 1993) 

RF.LATl\'0 SUYO, CASO CORRESFONDIENTE C, LOURDES URIBE GAMBOA 
QUIEN SOLICITA SE INVESTIGUE SI PUDIE!ZA mm UEAE4lilCIARt'X' Dl'9 
LA HERENCIA DEL SR. WlLLlAM O, REIMANH. SOBE'l.J::: EL PARTJCULAR, 
HE PEIDHTO INFORMARLE QUE FU!XOS NOTIFICADOS POR LA 
LICENCIADA HANCY BALDWUi HEilíKANN QUE EL OCISSO DEJO CUENTA 
BANCARIA SIN. DINERO A' FA\'OR DE LA SRA, URI DE GAMBOA. CITADA 
PBOFESIONISTA INDICO F.NVIAJtA A ESTA ortClNA OFICIO 
EXPLICANDO LO ANTERIOR, HISKO QUE SE R9\lTIRA A ESA 
SUPERIORIDAD A LA DREVEDAD POSIBLE. SIN OTRO PAKTlCULAR fOR 
EL MOl'1ENTO, QUEDO DI:': USTEU, 

JF.E>l/F.llll. 

.!·.·. 
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lV( 1J-~7)i~í/2;.',G 

U • .:t•¡;r.cl.4 .tle1 SfC UlLLlNi U. liL1H1Vol'4 
oo ~O:J J\nl:JO!.o.'.I. Calircun..lu, GUA 

ll.AILLULCO, O:;., A O OC ACOSIQ DC 1~!1). 

e LOUlll)(!i unra-: CAIM'\·~ 
GUOl<:Wru oi:c D!Slíll ro ,.,, )G, 
COL . í-[OCRAL, 
;..:xrco 1~1uJ. o r 

11:.u.,'<J 1•::il°c1·anc1!.t a cu u:ll1cl~ml ;,uch<J tif,ó:u u~Li. 
Diruccion Cooo•ul u nn J., iri\IO.:utii11n· IJI\ Loa Anoo\llt1, Calhu;ntu, -
E u A • si Utatud tm lmr .. tflC\hrl.U tb 1:1 t¡ncrmcla dlll ;Jr:li:.i: Ult.L lAU e 
f¡L lii:~~~' tCHJ.;1 \n::t qutJ !'u,,:J.l.JiO U1l:1 liül: i f:.e~~C'i n:1 ~·.1~1:·1.1 .:l'JtfJ auunLu jl(,li'. 
p.:.rt:1~ d~ ru::ú11orcn d:>l c.Urur.to. 

:jubrc ti! ¡mrticJ.\tir, ~i.1nir'ltJ:1tll n U:Jl.cd c¡~1;, l~1 • 
L.iccnciudu Nonct Bnld.lin ilnlo.i•u'n no:..trico al Con::utmJü do 1-\t).o;lcu .J:1 
<bcn:i cu.itl.:id quu al t'>Cc1·.;o l11 h1:rr.i.J::i lU1:i. C'.J~nt.:l lJ;,nc;'lri.n ~in ain::Jro 

l1l>L· \11...1:.!J IJ~l'lü, 1onu:t11 J.l (lh1:Jt:lltU ~ i l'"olDLI COCt.iilll·...-.• 
ccpu1 e.Jo la c-..i1·t~ du J.n l11"1cl11a 1So Abo1Jnd1JD 2ShopMd, tk.lllin, llicll:o.1r 
y l)rhpton-•, un l:1 t1uu !JI! t:mi1·lr1:1:1 lu i11'J~iutw1dn dt1 bi.:n~u p,::,~·:-. c:!u::-
q:.irlu u uatncJ Cl)l:IO liom:I H:u1r.1.n 

t~::,hu-u 111.ut .~u prr.ncnta 
0

lnfor;~oc:ion ti:: ~\:!l e.Ju uLilJ.-
a;.d. 

A1CUl~t1ClllC 

e e p - ro~AOO a:n:itN.. t..: t-LA!CO CH LOS AltiO.f:S, CN..UWUUA, E u A -
Cn &WJ.ocicn" a:.u ru:.. l'l&&llOtO !iU) (W-VU-9.)). 
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MEMORANOUM 1 NfORMA TI UO 

ASUNTO: 

EXPED.: !U(73-51)7601/167. 

JOSSELES CRESPO SILUA.- Repatria
ción de menor, 

198 

Este día se presentó en esta Dirección de Protec 

ción ln sei'\oro 6AL\11NA CRCSPO SILVA, manifestando que fue informada tele

fónicamente por la AGENCIA CONSULAR de México en Tucsán, Arizone, E.U.A. 

que su hi,io JOSSELES CRESPO SILVA Se encontraba detenido en un reclusorio 

juvenil en esa ciudad. 

Sobre el particulnr el suscrito se comunicó con 

el C •. LEOPOLDO UILLASEÑOR empleado de dicha Representación Consular quien 

confirmó lo anterior, agraganda que JOSSELES CRESPO estó delicado de sa

lud y ademRs le fracturaron la qui,ieda en una riña en el Reclusorio. 

Al entrevistar a la interesada sob_re la posibili

dad de efectuar la repatriación del menar, ésta mostró disposición para 

recibirlo pero no cuenta con recursos económicos para ello, encontrandose 

casi en estado de indigcncin. 

Por lo antes expuesta, se puso esta caso a consi

deraciOn 'del Director de Protección LIC. JUAN CARLOS CUE VEGA, quien auto

riza disponer de la partida A.M.R.E. para el pasaje de avión del menor. 

JUAN B. RE VES SANCtiCZ. 

MAYO 19, 199}. 



""""-A=GC=Nr"'-1A-'-'CO=N5U.=A::::..R ---- ru:;:EXPED-.: .-, ---- Cl.111\Q l\t rw 
tursnN ·Afll70NA Cl~V Ut fM 

.A tV(1l-S1)7001/167 

DE: ornrcrrnN oc CUO![CCJON ICcu .... º' '""'º' ___ _,2.._..0u~OOJ~L!!.-m3.bbbL---
-"º"'"wrni<0>.iIJ-'"'"rou1u.wl!lo _________ NuMCíló ot rM: 4 '( ~ fi ·¡ 7 

EN CONrtRMAClON A LA CONVCOSAClON l[lríONlCA SOSlCNlDA El DlA 19 O( MAYO 

ACTUN.. [NlílE LlC. JUAN OCRNARDO REYES OC (SlA DlílCCClON GENERAL Y [L C. U::OPOLDO Vl-

lLA.SCÑOR DE ESA m:PRCSENTAClON CONSULAR, fl(LATIVA AL CASO O(L !"íNOíl. JOSS(L[S CRESPO 

SILVA, QUIEN SE ENC\J(NTRt\ O[l[NlOO EN EL RCCLUSORIO JU\l(Nll rn: ESA CIUDAD- EN VlRIUO 

CtlAOO CONNACIONAL ACTUALMl:NlE PRESEN1 A O(LlCADO ESTADO OC SALUD Y SU SEÑORA t\ADRE C. 

BALVlNA cm:sro SILVA, NO CUUUA CON nccunsos ECONOM\COS. se AUTORlZA OtSPONER oc LA 

PARTlOA A.H.R.C:. LA CANllOAO 0( :522.00 DOLARES A ftN oc QUE se [f[CTUE LA REPAlRIACION 

DEL l·fNOR, \llA ACRLA. AGRAOCCILNOOLE lNfOílMAíl OPORTUNAl·\(NlL LL m:sulADO oc sus GES-

TlONCS. 



~Y· 
Sent: Vla NOTICB mes id: 490dfn 

Rovd: 26Hay93 6:24pm 

From: tuceon 
Subjece: tuc0159 

To: consular 

/26may93/tuc0159/con/proteccion/ 
GEN 

REF: SU FAX 412617 DEL 20/MAY/93 

26may93 14:37:25 

·~ RELACION SU COHUNICACION DE REFERENCIA Y CONFlRHANDO INFORHAC!ON 
· .OPORCIONADA AL LIC. JUAN BERNARDO REYES RELATIVA A LA REPATRIACION 
bJiL HENOR JOSBLES CRESPO SILVA, AL RESPECTO HE PERHITO INFORHAR A USTED 
QUE EL CONNACIONAL FUE REPATRlADO VIA AEREA DE ESTA CIUDAD A LA CIUDAD 
DE HEXICO EL DIA 25 DE HAYO PASADO, EN EL VUELO NO. 465 DE LA CIA. 
AEROHEXICO, SALIENDO DE TUCSON A LAS 15:45 HORAS Y DEBIENDO LLEGAR A LA 
CIUDAD DE HEXICO A LAS 2.1:45 HORAS. POR VIA TELEFONICA SE NOTIFICO A 
LA HADRE DEL HENOR EL HORARIO DE LLEGADA DE SU HIJO. 

CASTRESANA RUfilO. 

el paeo 
uce ·:. ·.:,\~ .. \ 

_.,::_:~ 

i .. 
1. 

e"·,.· 
·~ . , ,., ... 
·:.:_~>· 



COR·REOGRAMA 

SEC'RtTAAÍA 

DE 
RUAC10N[S ExTERIOllts 1V(7:l-51)7GU1/167. 

AIDCIA COllSIJ.All, 
TlCSDN, ARlZCfi\, 
C. U.A. 

TLAJQ.IJLCO, D.F •• A 211 ce HAYO ce W9J. 

UEF.: SUYo 1259 CU 2lr-\l-51~. 

SILVA, CUYA REl'AIRIAClotl SE: EfECTUO SIN COlllAAIJElt'O Y OC llC\EflOO A SU 

CITADA Rl:FIJ10CIA, S!OW r.ECIBIOO EN CSTA ClLDl\ll 1'111 SU ZOlllAA IWlRE 

llAl.VllO\ ll!ESl'O SILVA. SE: ACl\llOCCC LA VALIO!iA INIEllVOClllN OC CSA - -

llEPllESDHACllll, PROCllllENlQSl: A PASAAAA RESl:JlVA EL PRESENTE CASO. 
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DIRECCION GENERAL DE ASUNTOS CONSULARES 
DIRECCION DE PROTECCION 

~~~:~~E~~:zl:~c~ .. N)f,l3/6~3. l'.PAllftDEllO 1 
RTE:NDI01 JB!IS.f= 

NOMBRE DEL SOLlCITANTEr cJmclalupo Cgqillo Floras. 

DOMICILI01 Serrada Fresno l 115 colonia los olomodos.f4unicipio los Reyes la· Paz •. 

PARENTESCO 

C ~p ... _. _· ·_TELE~ONo'1 6-91-78-30 

CON EL CONN~'lCI?HnL:-~·-""~·-"h~i_..,"o,_.._· ________ _ 

ri.OMDNE DE LA PERSONA QUE $E DUSCA 1 Nonci Oiosdodo Cerrillo. 

<ALIAS>1~----------'---------------~ 
1 

LUGATI \1 FECHA DE NACIMIEHro: 1 dg julio de 1968 México 

ULTIMO DOr-IICILIO DE LA PEJ~SONA QUE SE BUSCA1 Pullman -

Woshington POOOX - 154 - HARRAH W.A g~- - 933 TELEFONO: 8-48-28-97 C5Q9l 

ULTIMO CEliTHO LABORAL Y sJ DOMICILI01 Vips Ploze Oriente 

¡_;__ai:...,_!>W•~L_----------~l ____ TELEFONO:~------
ULTIMn FECHA EH LA QUE SE SUFO DE LA PERSONA QUE SE 

BUSCA:~------------! 

FECHA APROXIMADA CUANDO LAi llli:JlSONA QUE SE DUSCA SE IN
TERHO A .E .. U .A.: A principios delfcbrero do este año. 

PERSONA QUE RADICAH EN LOs
1

1 E.U.A. Y PUEDEN PROPORCIO-
NAR MAVOR IHFORH~CIOH1~--'-----------------~ 
1---------------~l _____ TELEFONO;~------

! 

1---------------~l _____ TELEFOHO•~------
l-.. IHALIDAD POH LA QUE SE BUlscn A LA PERSONA: Cgnocer su situa

cidn actuel ya que so C'OlllWlicd y dijo csJar muy preocupada parque tenia problemas lllUY -

graves y guerio regresar a Hdxico. 
FOTOGRAFIAS:<SI) <NO> ' ACTA NACIMIENTO: (51) <NO) 

ODSERUA·CI OHES: 1 o ncrsoou ero 111 guo vive no lo deia venir además 
ella se quiero venir a México pero no tiene dinero. 



.). t _ 1-..: 
Sent: Via NOTICE msg id: 7 60bzx 

Rcvd: 8Har94 e: 2 9pm 

From: { seattle 
- Subject:~~ ..... PROTECCION 

To: consular 

Bmar9 4 / SEAOOOB 5/proteccion /con 
--GEN 

REF: CASO REFERIDO POR EL LIC. JUAN BEJlNARDO REYES. 

Bmar94 19:27:16 

ME PERMITO INFORMAR QUE ESTA REPRESEN'l'ACION RECIBID LLN-\ADA DE LA 

:~ic~~~~fis~~~~ÍJg~x;~R~Ng~~o N~º~u~~~~ ~~~Ri~~~R~OS 
FINANCIEROS NI DOCUMENTOS DE IDENTIDAD. SE LE OFRECIO COHTACTAR A SU 
FAMILIA PARA COORDINAR SU REPATRIACION. LA SRA. DIOSDADO DIJO ESTAR 
EN CONDICIONES DE Vll\JAR A ESTA CIUDAD PARA RECIBIR UN DOCUMENTO DE 
VIAJE 'l ABORDAR UN AVION A LA CIUDAD DE MEXICO. 

LA CONNACIONAL INFORMO QUE NO UA SIDO AGREDIDA FISICAflENTE POR LA 
PERSONA CON QUIEN VIVE. SIN EMBARGO, DURANTE SU COMUNICACION CON 
ESTA REPRESENTACION SE PUDO PERCIBIR EL TEMOR DE QUE SU COM.PANERO SE 
ENTERARA DE LA LLAMADA. EXISTEN ELEMENTOS QUE PERMITEN SUPONER 

·-POSIBLE VIOLENCIA DOMESTICA. 

;."'EL COSTO DEL PASA.JE A LA CIUDAD DE MEXICO DESDE ESTA CIUDAD ES DE 
-$499. 00 DOLARES POR PERSONA. . 

-")lUEDAMOS EN ESPERA DE INSTRUCCIONES AL RESPECTO.-LARA ALATORRE 

ce: u ce 

\~·"- 1;: ·. h.; 

........ 

. \~\·.· 
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SECRETARiA 
DE 

RELACIONES E:\IERIORES 

FECHA: 

NOTICE 

DE: RELHEX 

PARA: CONSULHEX 
SEATTLE, WASHINGTON 
E.U.A. 

AT'N.: CONSUL GILBERTO LUNA. 

205 

IY!73=49l7623/613 

EN RELACION A LA LOCALIZACION DE LA C. NANCY DIOSDADO 

CARRILLO Y SUS OOS MENORES HIJOS QUIENES PRESUNTAMENTE IBAN A SER 

REPATRIADOS. SE HA TOMADO DEBIDA NOTA QUE •DICHA CONNACIONAL INFORMO 

A ESA REPRESENTACION CONSULAR HABERSE RECONCILIADO CON SU COMPAÑERO 

Y ESTAR ACTUALMENTE EMBARAZADA, POR LO QUE HA DECIDIDO CONTINUAR 

RESIDIENDO EN ESA CIUDAD POR TIEMPO INDEFINIDO. 

EN VIRTUD DE LO ANTERIOR, ESTA DIRECCION GENERAL PRO

CEDE A PASAR A RESERVA EL PRESENTE CASO AGRADECIENDO SU APRECIABLE 

COLABORACION EN EL MISMO. CUE VEGA 

c.c.p.- c. GUADALUPE CARRILLO FLORES.- CERRADA FRESNO, MANZANA 1 
LOTE 15 COL. LAS ALAMEDAS, LOS REYES LA PAZ, ESTADO DE 
HEXICO C.P. 56400.- PARA SU CONOCIMIENTO. 

J+S•rlg.-
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(AYUDA ECONOMICA) 
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HOTICE 

FEOlA: 

DE: RELllEX. 

PARA: llJ&UIEX 
IWIU, flORIDA, 
E.U.A. 

HE PéfiHITO !;OUCITAR lA IHTERVEl!CIOO DE ESA 

Rfl'llEsalTACIOO PARA UJ:N.IZAR AL C. J. REYES IEJl!lSlA RIVERA, W1 OOIUCD.10 

EH 55G SMJ.11. PN.lt ClH ALTNUITE SPRllll, OOlAMXl, FLORIDA E.U.A. TELEFllCO 

(407) 339-1074. A FIH Dé WE PllCPOllCIONE AYLOA Ei:OOOIUCA A SU ESPOSA 

VlflGlHl4AVlllA V~ Y SUS ClllCO llENOOES llIJOS, IJJIEllES AClUALHENTE SE 

ElllJ8ffilAN EH PRECARIA SlllJACIOll EDJNOIUCA. 

QJE VEGA 

JllllS'rl¡¡.-



ASUNTO: 

209 
OCPCNOCNCIA DIRECCION GENERAL DE 

ASUNTOS CONSULARES.- DEPARTAMENTO 
OPERA'rIVO 'rRES. 

Ell.f't:OH'.NTC IV(73-96)7606/BB4 

Tlatelolco, o. F., 2 .de marzo de 1994. 

C. VIRGINIA VILLA VARGAS 
PRIVADA DE CONS'rITUYEN'rES U 312 
APASEO, EL ALTO, GUANAJUATO 
C.P. 38500. 

El consulado Ci.:!Oeral de México en Miami, 
Florida, inform6 que el connat'ional J. Reyes Rivera, se comu
nicó vía telefónica a esa Representación Consular y manifestó 
que dejó de enviar ayuda económica a sus menores hijos, debido 
a que fue rechazada por usted, no obstante lo anterior está -
dispuesto a mandarle dinero, una vez q.ue encuentre empleo, ya 
que actualmente se encuentra sin trabajo. 

c.c.p.- c. c6nsul General de México.- Hiami. Florida, E.U.A.
Ref.: su noticc HIA-044 del 4 de febrero de 1994. 

RHLc 1 coc•r1g.-
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;:.¡dxico, JS. n. 2:! d<J Soptioubro do 1.)3:?. 

C. COi1:lUL D.: l!.~.:UIJO 1::11 
LOS A:IG5Ll:S, CAJ1U'ORi:IA 
ESTADOS u lIUO!i' m; :1or.Tt:A'.'.i.l::RICA. 
P n ll:; ¡¡ 11 T ¡¡ , 

Por modio du l.:J. 'proocnto, a~toriz:i.:Joa o. lu It. 

Rop.:-ooentación \Jonou.lo.:r do U6;.:1co on f.oD •\nccleu, IJal.ii'ornin, 

E.U.A., pnrn. ~1u.c uc lleven n cabo 1o tr~::i.itce noceearioa pura 

el tranel1..1.do do loe roetes de nuout1·0 ÍOL1ilio.1·, quien en Vida 

DO llnmuru U.\.;U!U. !!Aíl11I:ll!Z r'IE~CO, Woxicano, :;iuion i'a.llocio on 

l.oa Anr;clcn, \.!~\lif'ornin., i::.U.A., el p:.io!ldo 20 U.o ~optic.:1bro do 

1992. 

A:Ji.miomo otorcn:.noo nuoot1·0 conuontiuicnto para 

para quo oe:i.n oolicitudoo ouo portononci:iu o lu.o /\utoridadco 

cor1·o::ipondicntoe y nos oea.n cntregn.da!l junto con nus roatoo 1 

en l.o •. audo.d t\o tJ&xico. 

Sin otro pa.-t!culn:.• por el. oo:..u::nto 'J a.cradecicn

do de antc·~~10 l.o. ntenci6n ci.ue :rn oirva. ¡rrcf.icntur u l.a. lH"CDOnta, 

\lUoda.:.100 \\e uatoll. 

( c· .• \DllC ) 

ATl:llTAL!llllT~. 

Je/,'c,b.,<r:J.,ef"..e<4. JI 
J.lh~I~!,\ .:¡'fJi-.;Vl::llV .10:1 11'0tA 

( b~F03A 

!.u .I\::I·.I·J 11.\r ·. um t i:1::.:1.a:· .• o~·r ·Ic.:: • ..:: 1. ·.!:: 
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!!!!!ffCIO~~~!!~~!!!~.QNSU!:~BQ 

!!ill!!!~~ENTO DE VALORES y noacOHISOS 

Héx.tco, D.F., .l 22 de septiembre de 1992 

2.U 

SE RECJOIO DEL SR. (A) ___ HAA_T_ltA_F_IE_sc_o_r_LDl_lE_S_/_~----------
OIREC CID N: -t.Wl-LL..t!L.LlUl-----'--T-R_E_DD_L_T_EPD_z_oT_L_ .. _' _si:_c_c_1Dt1_E_L_m_1_UNF_o_, ---

TELEFO NO: __________ __,,~---------------

CHEQUE Ni. EN DLS. AHER. __ 90_7_D_65_1ll<_D_). ______________ _ 

CHEQUE Ni, Et~ DLS. CAN. 

CHEQUE Ni, EN HONEOA NACIONAL------------------

CHEQUE Ne. EN OTRA HDNEOA 

EFECTIVO 

·pon LA CANTIDAD DE: OLS.AH. l,O'Jo:oo (HIL NOVENTA DLS. AH. 00•100). 

EXPEDIDO POR EL BANCO 

(Numero)' letra) 

IWWl:x/ / 

PARA TRAMITAR: COOSUUCX LOS AHCELES,CAL.,E.U.A., (THASLAOO DE CAOAVER 

IWIUEL HAATINEZ Fl[SCO) 

DEPARTA HEtlTO OPERATIVO: -'U"'-NO'-'.-------------------

El v.ilor de referencia ser.1 turnado a la Oficina de Valores de esta DJ.rccc1ón C"eneral para que 

!te efectúe el trámtte correspondiente 

/.--: ... · ·~ 
f.. 

- 1 ... ' 

~~~~::~:.·i\~~L ".-



TELEFAX No., 
FECHA: SEPT!EMffiE 22, 1992. 

EXPEDIENTE: IVC73-27)7618/2153, 
DE: D!RECCIOO OC PROlECCIOO, OCPTO. Cl'ERATl'<ll 00, 

PARA: C009JJ1:JC,LOS NU.LE:S, OILIFOONIA, E. U. A. 

REF.: 

No. DE PAGS.: 
(lncluyondo ""ª'" mcnaaJo) 

5 <.CINCO> 

MENSAJE: 
EN C!N'lRJ'W:lOO COO LAS CCl'MllSAC!Cl'ES 1lllf001-

CAS 9'.lSTENIDAS LOS Dll\S 21 Y 22 OC SEPTIEM!RE ICTUti. ENlllE LIC • .UW IEiU'WlOO RE'IES OC 
ESTA OIRECC!OO Y LIC. SILVIA Vil.LEGAS OC ESA REPRE9'tlfl\CION Wl"l.lJ.ll, . RELATIVAS !t. - -
F/'LLEC!MIOOO IEL C. IWf.fL IW\WEZ FIESCO; OCLWUOA EL DlA 20 ID. PRESENTE ltS A CAUSA 
O:: l1I ACCIIDfJE N.JT01JVILISTICO EN ESA CIUDAD, Y UNA lNFOOl'W:lOO i'lE PRCf'OOClll'IAL\!\ Pm 
'ElXlA Yll.Ndlo. WTIERREZ filEi'CW C310l212-57-9J, MI91A llE LO l!ENTIFICO EN E.U.A. YA 
Q'..E EN EL MI S1'.l ACCirENTE Flti.EC!O SU fl!JO J.Wl LIJ1l.l GUTIERREZ. 9'.l!RE PMT!ClLAA SE 
TTWl'l111E FOTOOW'!A, l'aA I:f Nf.l!MIENTO Y OC l'ATRlm'llO IEL EXTINTO ffi'lNl\Cioo.tL ASHIMJ 
N.JTÍllÍOC!OO OC LA 9:iúlA LETICIA llflElXl VIUW\ OC f'W!TlNEZ PMA !lE SEA Ei'ECTUN:O EL 
TRA';l.J\00 rE SlJ ESP09'.l l"AATUEZ FIESCO. AS!Ml'ro SE N.JTOOIZA D!Sf'Ct{R rE LA PMTIDA 
A.M.R.E. LA CNITIDAD OC LOOJ.00 OCLMES CMIL OOVENTA OCL/>llES fffillú'NOS ffi/lOOl LA -
Olll. YA SE ID'OS!TO EN ESTA o~ICINA: CAOC CITM a.E LA fUtIJWllA \UATffilOS IR. D.D.F. 
ras: 561-56-39 coo JO"Ef!NA JJMEl SE IWV\ CMffi oc LOS RESTOS EN ESTA CllJMD, LOS !lE 
F!NN.ff.NlE SE lftUWlNl EN EL PNílf.00 OC SAN lSiffiO, ATZCM'.ITZN.CO, D.F. Pm LO NHEJ\100 

. SE LE f.fRAOCCERA !NFllll'W! EL RE~TllJXl OC SUS GESTIM'..S, ESTA VIA. 

, ~S/sm•. 
1 " . ¡ ... 
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EXPED.: IVC73-27l761812153. 

ASOOTO : f"AATHEZ flESCO, f'WUl.- Traslacb 
ele restos. 

Este dfa la Lle. Sllvla Vlllegas re Cmsulnex 

Los llilt}!les, caL E.U.A. lnfal!Ó q_e el traslacb re restos re! c. f'\l'llrnEZ 

flESCO f'WUI., se efectLBrá el dla 26 ele S€PtlBJbre par: 

PERC11:XlCO 
w:J..O '61 PROCE!BHE L'E LOS PKfl..ES 
Sl'LE A LAS 0:55 lflS. 
LLEGA A LAS 5:UJ HlS. A"!. 

Lo anterior se hlzo cel cmx:lmlento a los Fanl-

llares ele! illY occiso, en FC111B personal. 

J.JM B. RE'rl':S S. 

SEPTIEMIRE 25, 1992. 
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